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جيـم  ن   الشَّيْـطان   الرَّ  أ عـوذ    ب الل   م 

    ﷽ 

   وجہ اصل کی واريت فرقہ
الله رسول على والسلام والصلاة الحمدلل  

:  فرمايا  ارشاد ميں الانعام سورة ميں کريم   قرآن نے تعالٰی الله  

يۡن   ا نَّ  ق وۡا الَّذ  يۡن ہ مۡ  ف رَّ ي عاً  ک ان وۡا و    د  نۡہ مۡ  لَّسۡت   ش  ا   ؕ    ش یۡء   ف یۡ  م  ہ مۡ   ا نَّم    ا ل ی  ا مۡر 

ا ي ن ب  ئ ہ مۡ  ث مَّ  اٰللّ   ﴾ ۱۵۹﴿  ي فۡع ل وۡن   ک ان وۡا ب م   

  مختلف وہ اور کو،  نید  اپنے  ا یکرد ٹکڑے  ٹکڑے   نے  لوگوں جن  بیشک :ترجمہ

  واسطہ یکوئ !(  غمبریپ  اے ) سے  ان کا  آپ  ں،یم  آپس گئے  بن  گروہ (اور فرقے )

  کر خبر  کو  ان  وہ  دن  کے  امتیق پھر ہے،  حوالے  کے  ی ہ اللہ تو   معاملہ کا ان  ں،ینہ

   تھے  رہے  کرتے  ہ ی جو   یک کاموں تمام ان  کے  ان  گا دے 

( 159 نمبر یتا الأنعام 6  سورۃ – القرآن)  

  وتعالی   سبحانہ اللہ میں آیت اِس اور پسند نہیں واریت فرقہ کو تعالی   اللہ

 کی  واریت فرقہ میں اسلام دین نے لوگوں جن " فرمایا صاف  صاف نے

   نہیں۔ واسطہ بھی کوئی سے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول کا انُ

    ۖ قوُۡا  لَ   تفَرََّ  اللہ جل جلاله کا ارشاد ہے  :  وَاعۡتصَِمُوۡا بحَِبۡلِ  اٰللِّ  جَمِیۡعاً وَّ

پڑو   نہ  ںیم  تفرقہ اور  لو  پکڑ مضبوط  کو  ی رس یک اللہ  کر مل  سب  ( ترجمہ)   

( 103 نمبر تیآ عمران آل 3  ۃور)س  
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  کو  رس ی کی الله کر  ھو ايک کو لوگوں سب ميں آيت  اس نے  جل جلاله الله

  منع سے  بٹنے ميں فرقوں اور ديا حکم کا  پکڑنے سے  مضبوطی

راد سے رس ی کی الله ميں آيات  ا س اور فرمايا   صحيح  ہے قرآن م 

ث ن ا:  ہے ميں .6228 مسلم دَّ د   ح  مَّ ح  ،  بْن   ب كَّار   بْن   م  يَّان  ث ن ا الرَّ دَّ سَّان   ح    ح 

يم ، ابْن   ي عْن ي اھ  يد   ع نْ  إ بْر  ھ و   س ع  وق ، ابْن   و  سْر  يد   ع نْ  م  ، بْن   ي ز  يَّان    ح 

يْد   ع نْ  لْن ا ق ال : أ رْق م ، بْن   ز  أ يْت   ل ق دْ  ل ه : ف ق لْن ا ع ل يْه   د خ  يْرً  ر    ل ق دْ   ا،خ 

بْت   اح  س ول    ص  لَّى الله   ر  س لَّم   ع ل يْه   الله   ص  لَّيْت   و  ص  لْف ه ، و  س اق   خ  يث   و  د    الْح 

يث   ب ن حْو   د  ، أ ب ي ح  يَّان  إ ن  ي أ لا      ق ال : أ نَّه   غ يْر   ح  ك   و  :   ف يك مْ  ت ار    ث ق ل يْن 

ا د ھ م  ت اب   أ ح  لَّ، ع زَّ  الله   ك  ج  ن    ،الله   بْل  ح   ھ و    و    الْه د ى، ع ل ى ك ان   اتَّب ع ه   م 

نْ  م  ك ه   و  ل ة   ع ل ى ك ان   ت ر  ف يه      ض لا  نْ   ف ق لْن ا:  و  ؟ أ ھْل   م  ه ؟  ب يْت ه    ق ال : ن س اؤ 

، ايْم   لا  رْأ ة   إ نَّ  الله   و  ع   ت ك ون   الْم  ل   م  ج  ن   الْع صْر   الرَّ ،  م  ا  ث مَّ  الدَّھْر    ي ط ل  ق ه 

ع   ا  إ ل ى ف ت رْج  ا أ ب يه  ه  ق وْم  ب ت ه    أ صْل ه ، ب يْت ه   أ ھْل   و  ع ص  ين   و  وا الَّذ  م  ر   ح 

د ق ة   ب عْد ه   الصَّ  
  سے ارقم   بن زيد نے  انهوں ،   سے حيان بن يزيد  نے مسروق بن سعيد : ترجمہ 

  آپ :  کی  عرض سے ا ن اور آئے  پاس کے   (   ارقم   بن  زيد )  ان ہم  : کہا ،  کی  روايت

 پيچهے کے   صلى الله عليه وسلم   آپ ۔  رہے ساته  کے  صلى الله عليه وسلم    الله رسول آپ ۔  ہے  ديکهی  خير بہت نے

 مگرانهوں ،  کی  بيان حديث طرح کی  حديث کی  حيان ابو پهر  اور ،  ہيں پڑھيں نمازيں

 تمهارے  ميں ، ديکهو     (  : فرمايا نے   صلى الله عليه وسلم الله رسول )   :  کہا  ( طرح اس )  نے

 کی الله وه ہے  کتاب کی الله ايک  ۔ ہوں جارہا چهوڑے چيزيں عظيم دو درميان

 راه سيدھی وه کيا اتباع کا اس  (  کر تهام  اسے )  نے جس  ہے رسی

 اس اور    ۔ ہوگا  پر گمراہی وه گا دے چهوڑ  اسے جو اور  گا رہے پر
  کی  صلى الله عليه وسلم   آپ  ہيں؟ کون بيت اہل کے  صلى الله عليه وسلم آپ :  پوچها سے ان نے  ہم  کہ ہے  بهی يہ ميں

  بڑا  کا زمانے ساته کے مرد اپنے قسم!عورت کی الله ،  نہيں : کہا ےن ازواج؟انهوں

  کی  قوم اپنی  اور باپ اپنے  وه تو ہے  ديتا دے طلاق اسے وه پهر  ،  ہے  رہتی  حصہ

  کے پآ جو ہيں وه بيت اہل کے آپ بعد کے  صلى الله عليه وسلم   آپ ۔  ہے جاتی  چلی  واپس طرف

   ۔  ہے حرام صدقہ پر جن دار رشتہ  ددھيال وه کے  آپ ،  ہيں سے خاندان
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  کو  ا س جو اور ہے رس ی کی اٰللّ  قرآن کہ ہوا  معلوم سے حديث ا س

  اور  گا رہے  قائم ميں راه سيدھی وه گا  رکهيں  تهامے سے مضبوطی

۔   گا جائے  ہو مبتلا ميں گمراہی وه گا  ديں چهوڑ کو ا س کوئی جو  
  ہے  روایت سے  ابوہريره    حضرت  ميں العلم  کتاب , الحاکم مستدرک

  لن شیئینِ  فیكم تركتُ  قدَ   إِن يِ :  فرمایا ارشد نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول کہ

الحوض علي یردا حتى یفترقا ولن وسنتي اللہِ  كتابَ  بعدَهما تضلوا     
 

  کو  ا س کوئی جو ہوں جارہا کر   چهوڑ چيزے دو پر  تم ميں  : ترجمہ 

  کہ  تک يہاں گا  ہو نہيں گمراه  کبهی وه گا  تهامے سے مضبوطی

  اور کتاب کی الله ہيں وه تک( قيامت )يعنی آجائے پر کوثر حوض  

۔  سنت ميری  
   319 : العلم کتاب : الحاکم المستدرك

 

ی اور نبی اکرم صلى الله عليه وسلم کے بتائیں   اِس حدیث سے معلوم ہوا کہ کتاب الہ 

  کبھی والے پکڑنے سے مضبوطی کو  سنت یعنی  طریقے ہوئے

  بھی کبھی وہ گے دیں چھوڑ  کو اِس جو اور ہوگئے نہیں گمراہ

۔   گئے پائے نہیں کبھی ہدایت رہ یعنی  رہ سیدهی  

 

  ہونے عنقریب وج فرمائی بیان بات وہ میں مجید قرآن نے جل جلاله اللہ

سُوۡلُ  وَقَالَ : ہے والی رَب ِ  الرَّ ذاَ اتَّخَذوُۡا قوَۡمِى انَِّ  ی  نَ  ه      ۞ مَھۡجُوۡرًا الۡقرُۡا 
  میرے اے : (گے کہے صلى الله عليه وسلم رسول  )یا  کہا نے صلى الله عليه وسلم رسول اور :ترجمہ  

دیا  بنا چیز ہوئی چھوڑی کو قرآن اس نے قوم میری !  پروردگار  
30 نمبر ایٓت  الفرقان 25  سورۃ – القرآن  
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  ہے وجہ اصل کی واریت فرقہ کہ ہوا معلوم سے اِس

  یہ نے ہم کردینا نظرانداز کو قرآن کرنا ظُلم ساتھ کے قرآن

  کام ہی کا مولویوں صرف اور صرف کام کا تبلیغ کی اسلام کہ سمجھا

  قرآن جبکہ  ہے نہیں فرض  پر ہم کام یہ کہ سمجھا  یہ نے ہم اور ہے

ة   خَیۡرَ   كُنۡتمُۡ   : فرمایا ارشاد نے جل جلاله اللہ میں مجید   لِلنَّاسِ  اخُۡرِجَتۡ  امَُّ

مَنَ  وَلوَۡ   ؕبِالٰلِّ  وَتؤُۡمِنوُۡنَ  الۡمُنۡكَرِ  عَنِ  وَتنَۡھَوۡنَ  بِالۡمَعۡرُوۡفِ  تاَۡمُرُوۡنَ    اهَۡلُ  ا 

بِ  سِقوُۡنَ  وَاكَۡثرَُهمُُ  الۡمُؤۡمِنوُۡنَ  مِنۡھُمُ   ؕلَّھُمۡ  خَیۡرًا لَڪَانَ  الۡكِت  ۞  الۡف   
 

  جسے ہو، امت بہتر سے سب  !( مسلمانو )اے لوگ  تم  : ترجمہ

  ہے کام تمہارا  لئے، کے بھلے  کے لوگوں ہے، گیا لیا میں میدان

 دوسروں )بمقابلہ  تم اور روکنا،  سے برائی اور دینا، تعلیم کی نیکی

 )وحدہ اللہ ہو رکھتے ایمان میں( معنوں صحیح  پر طور ٹھیک کے

  سے طریقے ٹھیک طرح )اسی بھی کتاب اہل اگر اور پر، لشریک(

  تو کچھ سے میں ان ہوتا بہتر لئے کے انہی خود یہ تو آتے لے ایمان

  کی ہی بےایمانوں( )اور بدکاروں اکثریت کی ان مگر ہیں ایماندار

( 110 نمبر ایٓت  عمران آل 3   سورۃ – القرانٓ) ہے  
 

  ہیں گیا کہا سے وجہ اِس امُت خیر ہمیں کہ ہوا معلوم سے آیت اِس

  ہیں  روکتے سے برُائی اور کرتےہیں  حُکم کا بھلائی کو لوگوں ہم کہ

  بخُاری صحیح اور نہیں مستحق کے اِس ہم تو کریں نہ کام یہ ہم اگر

 آیةًَ  وَلوَ   عَن يِ بَل ِغوُا    : فرمایا ارشاد نے صلى الله عليه وسلمپیغمبر کہ ہے حدیث میں

ثوُا رَائِیلَ  بَنيِ عَن   وَحَد ِ دًا عَليََّ  كَذَبَ  وَمَن   حَرَجَ  وَلَ  إِس  أ    مُتعَمَ ِ   مَق عدََہُ  فَل یَتبَوََّ

  النَّارِ  مِنَ 
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  اگرچہ !پہنچاؤ کو لوگوں پیغام میرا” فرمایا نے صلى الله عليه وسلم کریم نبی:ترجمہ

  ہو،  سکتے کر بیان تم واقعات کے اسرائیل بنی اور ہو آیت ہی ایک

  تو باندها جھوٹ قصداً  پر مجھ نے جس اور نہیں حرج کوئی میں ان

 )صحیح   ۔“.چاہئے  رہنا تیار لیے کے ٹھکانے  کے جہنم اپنے اسے

( 3461   بُخاری  
  

  کہ ہے  واجب پر مسلمان ہر میں اسلام کہ ہوا معلوم سے حدیث اِس

  کرے۔ تبلیغ کی دین یعنی کرے کام کا دین وہ

 

  آپ ہی بعد کے ہونے فارغ سے مدرسوں کہ ہے نہیں ضروری یہ

 کے حدیث اور قرآن آپ  کہ  ہے ضروری یہ ہاں  کرے کام کا دین

 کے اسُ اور جل جلاله اللہ کہ کریں آگاہ کو لوگوں اور کرے عمل مطابق

  کی صلى الله عليه وسلمرسول طرح کس نے صحابہ   اور ہیں فرمایا کیا نے صلى الله عليه وسلم رسول

  معلوم سے جس ہے حدیث ایک میں مسلم صحیح  کیا عمل پر سنت

  پیدا بگاڑ میں امُتوں کی رسولوں اور نبیوں  ہر طرح  کس کہ ہے ہوتا

  امُت یعنی امُت اس کہ  ہوگا معلوم بھی یہ کو آپ اور  تھا هوا

میں فرقوں وگل اور پھیلا طرح کس بگاڑ میں صلى الله عليه وسلممحمدی  

رٌو حَدَّثنَيِ : حدیث کی مسلم صحیح گے بٹ طرح کس   وَأبَوُ النَّاقدُِ، عَم 

رِ  رِ، ب نُ  بَك  ، ب نُ  وَعَب دُ  النَّض  ، وَاللَّف ظُ  حُمَی د    ب نُ  یَع قوُبُ  حَدَّثنََا :قَالوُا لِعَب د 

، ب نِ  إِب رَاهِیمَ    ال حَارِثِ، عَنِ  كَی سَانَ، ب نِ  صَالِحِ  عَن   أبَيِ، حَدَّثنَيِ :قَالَ  سَع د 

مَنِ  عَب دِ  عَن   ال حَكَمِ، ب نِ  اللہِ  عَب دِ  ب نِ  جَع فَرِ  عَن   ح  وَرِ، ب نِ  الرَّ  أبَيِ عَن   ال مِس 

، ب نِ  اللہِ  عَب دِ  عَن   رَافِع ، عوُد    :قَالَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللہُ  صَلَّى اللہِ  رَسُولَ  أنََّ  مَس 

ة   فيِ اللہُ  بَعَثهَُ  نَبيِ    مِن   مَا» تهِِ  مِن   لَهُ  كَانَ  إِلَّ  قَب لِي أمَُّ   حَوَارِیُّونَ، أمَُّ

حَابٌ  رِہِ، وَیَق تدَُونَ  بِسُنَّتهِِ  یَأ خُذوُنَ  وَأصَ  لفُُ  إِنَّھَا ثمَُّ   بِأمَ    بَع دِهِم   مِن   تخَ 

مَرُونَ  لَ   مَا وَیَف عَلوُنَ  یَف علَوُنَ، لَ  مَا یَقوُلوُنَ  خُلوُفٌ    جَاهَدَهُم   فمََن   ،یؤُ 

مِنٌ، فھَُوَ  بِیدَِہِ  مِنٌ، فھَُوَ  بِلِسَانهِِ  جَاهَدَهُم   وَمَن   مُؤ    بِقَل بهِِ  جَاهَدَهُم   وَمَن   مُؤ 
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مِنٌ، فھَُوَ  یمَانِ  مِنَ  ذَلِكَ  وَرَاءَ  وَلَی سَ  مُؤ  ِ دَل   حَبَّةُ   الْ    فَحَدَّث تُ  :رَافعِ   أبَُو قَالَ خَر 

، فَأنَ كَرَہُ  عُمَرَ  ب نَ  اللہِ  عَب دَ  عُود   اب نُ  فَقَدِمَ  عَليََّ تتَ بعَنَِي بِقنََاۃَ   فنََزَلَ  مَس   ب نُ  اللہِ  عَب دُ  إِلَی هِ  فَاس 

ا مَعهَُ  فَان طَلَق تُ  یعَُودُہُ، عُمَرَ  نَا فَلمََّ   كَمَا فَحَدَّثنَیِهِ  ال حَدِیثِ، هَذَا عَن   مَس عُود    اب نَ  سَألَ تُ  جَلَس 

ثَ  وَقَد   :صَالِحٌ  قَالَ   عُمَرَ، اب نَ  دَّث تهُُ حَ  وِ  تحُُد ِ رَافعِ ،  أبَِي عَن   ذَلِكَ  بنَِح   

  نے انہوں ، سے ( لیفض بن )  حارث نے سانیک بن صالح : ترجمہ 

ن عبد نے انہوں ، سے حکم بن اللہ عبد بن جعفر  مسور بن الرحم 

 سے رافع ابو ( غلام کردہ آزاد کے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  ) نے انہوں ، سے

  رسول کہ یک تیروا سے مسعود   بن اللہ عبد حضرت نے انہوں اور

 جتنے ںیم امت یکس پہلے سے مجھ نے اللہ :’’ ایفرما نے صلى الله عليه وسلم اللہ

  اور یحوار کچھ کے ان سے ںیم امت یک ان ، جےیبھ ینب یبھ

  یک حکم کے ان اور چلتے پر سنت یک جوان تھے ہوتے یساتھ

  ان لوگ نالئق بعد کے ان کہ تھا ہوتا سای ا پھر ،  تھے کرتے اتباع

  جن کہتے ںیبات  یسیا ( سے  زبان ) وہ ۔  تھے جاتے بن نیجانش کے

 ان کا جن تھے  کرتے م کا سے یا اور تھے  کرتے ںینہ عمل خود پر

  کے ( لوگوں سےیج ) ان  نے  جس چنانچہ ، تھا ایگ اید نہ حکم کو

  نے جس اور ہے مومن وہ  ، ای ک جہاد سے بازو و دست اپنے خلاف

  نے جس اور ہے مومن وہ  ، ای ک جہاد سے زبان یاپن خلاف کے ان

  اس ( کنیل ) ہے مومن یبھ وہ ایک جہاد خلاف کے ان سے دل اپنے

‘‘  ۔ ںینہ مانیا یبھ برابر دانے کے یرائ چھےیپ سے  
  ۔ مانے نہ کو اس وہ تو ی سنائ کو عمر   بن اللہ  عبد ثیحد ہی نے ںیم : کہا نے رافع ابو

 ہے یواد ی ک نہیمد ) ۃقنا یواد اور  گئے آ ( نہیمد ) ی بھ مسعود   بن اللہ عبد سے اتفاق

  ساتھ اپنے ےیل کے ادتیع ی ک ان  ی بھ مجھے نے عمر   بن اللہ عبد ۔ ٹھہرے ںیم (

  بن عبداللہ نے ںیم تو گئے ٹھیب جاکر  جب ہم ایگ چلا  ساتھ کے ان ںیم ۔ کہا کو چلنے

  طرح ی اس ثیحد  ہی مجھے نے انہوں تو پوچھا ںیم بارے کے ثیحد  اس سے مسعود  

  ہی : کہا نے سانیک بن صالح ۔ یتھ ی کوسنائ عمر   بن عبداللہ ںیم طرح جس ی سنائ

   ۔ ہے ی گئ ی ک تیروا  طرح ی اس ( ی بھ راست براہ ) سے رافع ابو ثیحد

( 179    مسلم صحیح)  
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  یعنی والے کہنے لبیک پر دعوت کی نبی ہر کہ ہوا معلوم سے حدیث اِس

 کی انُ لوگ ایسے کُچھ بعد کے جانے کے  حواری اور صحابہ کے انُ

 تھے  کرتے نہیں عمل خود پر جس تھے وہ کہتے جو آئے میں امُتوں

  کے محبت سے رسول کے اسُ  اور اللہ ہم طرح کی لوگوں کے آج ہوبہو

 عمل پر سنت اور قرآن ہم کہ ہے کہتا یہ فرقہ ہر اور ہے کرتے دعوے

 قرآن کُچھ نے فرقے ہر لیکن ہاں ، کرتے نہیں ایسا وہ لیکِن ہیں کرتے

 باتوں انُ اور  ہے ملتی سے فرقے کے انُ جو کی تسلیم بات کی حدیث اور

  جیسے طرح اسُ بلکل  ہے جاتی خلاف کے فِرقے کے انُ جو دیا چھوڑ کو

مِنوُۡنَ   : فمایا ارشاد نے جل جلاله اللہ میں قرآن کیا، نے امُتوں پچھلی   بِبَعۡضِ  افََتوُۡ 

بِ      ۖ   بِبَعۡض   تکَۡفرُُوۡنَ  وَ  الۡکِت 

  حصے دوسرے اور ہو لتے ایمان پر حصے ایک کے کتاب تم کیا : ترجمہ

( 85 نمبر ایٓت البقرۃ  2 نمبر )سورۃ ۔۔۔ ہو  کرتے کفر ساتھ کے  

  انکار سے اسُ ہو ناپسند چیز جو اور پکڑنا کو چیز کی مطلب اپنی یعنی

 نہیں حکم انہیں کا چیز جس کہ ہے  بھی یہ میں حدیث اسُ آگے اور  کرنا

  کے آج طرح جس وخرافات بدعات یعنی تھے کرتے عمل پر اس وہ ہوا

ً   سے آج ہے سچ  بات ہر کی صلى الله عليه وسلم اللہ رسول بیشک ہیں  کرتے  لوگ   تقریبا

  باَعًا قَب لَكُم   كَانَ  مَن   سُنَّةَ  لَتتََّبِعنَُّ   : تھا فرمایا نے صلى الله عليه وسلماکرم نبی قبل لسا ۱۴۵۰

،  وَشِب رًا بذِِرَاع ، وَذِرَاعًا بِبَاع ،  رِ  فيِ دَخَلوُا لوَ   حَتَّى بِشِب ر   ،  فِیهِ  لدََخَل تمُ   ضَب    جُح 

ِ،  رَسُولَ  یَا قَالوُا: . إذِاً فمََن    قَالَ:  وَالنَّصَارَى؟ ال یھَُودُ،  اللَّّ    

  کے  پھیلانے ہاتھ وہ اگر گے چلو پر  قدم نقش کے امتوں پہلی  تم   : ترجمہ

  ہاتھ ایک وہ اگر اور گے، چلو مقدار وہی بھی تم تو ، گے ہوں چلے مقدار

  چلے بالشت ایک وہ اگر اور گے، چلو ہاتھ ایک بھی تم تو گے ہوں چلے

 کے گوہ وہ اگر کہ تک ہاںی گے،  چلو  بالشت ایک بھی تم تو گے ہوں

 لوگوں ، گے ہو داخل میں اس بھی تم تو گے ہوں ہوئے داخل میں سوراخ
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  نے صلى الله عليه وسلم آپ ہیں؟ نصاری   اور یہود وہ کیا  رسول! کے  اللہ کیا: عرض نے

   ہیں سکتے  ہو کون اور تب  فرمایا:

احمد•••( مسند7319  بخُاری صحیح ,3994 نمبر حدیث ماجہ ابن ) 

۔  تھا کیا  نے  امُتوں پہلی  سے  ہم جو  ہیں   رہے  کر لوگ  کے  آج  کُچھ  یہی  بلکل   

 اپنے وہ کہ تھا یہ قصور بڑا سے سب  میں قصوروں کے نصاری   اور یہود

   تھے کرتے لیا مان کے دلیل کسی بغیر باتیں کی بابوں اور عالموں

ی اللہ میں  .31 نمبر آیات کی التوبہ  سورۃ   ہے کرتے کیا  لوگ کے آج جیسے  تعال 

ا    : فرمایا نے نۡ  ارَۡبَابًا رُہۡباَنَہُمۡ  وَ  احَۡبَارَہمُۡ  اِتَّخَذوُۡۤۡ    اٰللِّ  دُوۡنِ  م ِ

 کو درویشوں اور عالموں اپنے کر چھوڑ کو اللہ نے لوگوں ان : ترجمہ

۔    ہے بنایا رب  

ِ  عَن       : حدیث کی صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول میں تفسیر کی آیت اِس ،حَ  ب نِ  عَدِي  قَالَ  اتِم   

ُ  صَلَّى النَّبيَِّ  أتَیَ تُ  :   یَا    فَقَالَ:  ذَهَب ، مِن   صَلِیبٌ  عُنقُِي وَفيِ وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ

، رَح   عَدِيُّ بَارَهُم   اتَّخَذوُا بَرَاءَۃٌ  سُورَۃِ  فيِ یَق رَأُ  وَسَمِع تهُُ  ال وَثنََ، هَذاَ عَن كَ  اط   أحَ 

بَانھَُ  بَابًا م  وَرُه  ِ  دُونِ  مِن   أرَ   ونوُایَكُ  لَم   إِنَّھُم   أمََا    قَالَ:   ،31 آیة التوبة سورۃ اللَّّ

، تحََلُّوہُ  شَی ئاً لھَُم   أحََلُّوا إذِاَ كَانوُا وَلَكِنَّھُم    یَع بدُُونھَُم  مُوا وَإذِاَ اس    شَی ئاً عَلَی ھِم   حَرَّ

مُوہُ    حَرَّ

ِ  حضرت : ترجمہ   آیا، پاس کے صلى الله عليه وسلم اکرم نبی میں فرماتےہیں حَاتِم    ب نِ  عَدِي 

  ”عدی! فرمایا: نے آپ تھی، رہی  لٹک صلیب کی سونے میں گردن میری

  آیت: کی برا ۃ سورۃ کو آپ نے میں دو، پھینک کر نکال کو بت اس

  کر وڑچھ کو اللہ نے ”انہوں «اللہ دون من أربابا ورهبانھم أحبارهم اتخذوا»

  پڑهتے  ، ( 31 التوبہ: )  ہے“ لیا بنا معبود کو راہبوں اور عالموں اپنے

 لیکن  تھے، کرتے نہ عبادت کی ان لوگ وہ” فرمایا: نے آپ سنا۔ ہوئے

 جان حلال اسے لوگ وہ تو تھے دیتے کہہ حلال کو چیز کسی لوگ وہ جب
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  تےدی ٹھہرا حرام کو چیز کسی لیے کے ان لوگ وہ جب اور تھے، لیتے

“ تھے لیتے جان حرام اسے لوگ وہ تو  

   صحیح ,3095 ترمذی

 تقلید کی بابوں اور عالموں اپنے کتاب اہل کہ ہوا معلوم سے حدیث اِس

  حرام کو چیز کردہ حرام کے انُ  وہ کے دلیل کسی بغیر یعنی تھے کرتے

۔  حلال کو چیز کردہ حلال کے دلیل بغیر اور تھے لیتے مان  

  ہوتا دین کا لوگوں انُ وہی کرتے فرمایا ارشاد حضرت علماء کے انُ جو

ا :   کہ فرمایا ارشاد میں مجید قرآن سے وجہ اِس نے جل جلاله اللہ اور  اِتَّخَذوُۡۤۡ

نۡ  دُوۡنِ  اٰللِّ     احَۡبَارَہمُۡ  وَ  رُہۡبَانَہُمۡ  ارَۡباَبًا م ِ

 کو درویشوں اور عالموں اپنے کر چھوڑ کو اللہ نے لوگوں ان : ترجمہ

 رب بنایا ہے   ۔ 

ی اللہ یعنی  کو بابوں اور علموں اپنے وہ کہ  کہا شرک کو چیز اِس نے تعال 

  لیا مان دین کو بات ہووی کہی کی انُ اور  تھے تے  سمجھ بانی کا شریعت

 دین وہی کہا نے صاحب پیر جو طرح کی لوگوں کے آج ٹھیک تھے کرتے

 کے فرقوں کے انُ جو  شریعت وہی دین وہی  فرمایا نے اماموں چار جو

  اِس کو باتوں کی انُ  وہ لکیر کی پتھر لیے کے انُ وہ فرمایا نے علموں

  کو قرآن نے صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ جیسا  ہے رکھتے تھامے سے مضبوطی طرح

۔  تھا کیا حکم کا تھامنے  

۔ آمین فرمائے عطا توفیق  کی کرنے قبول حق ہمیں تعالی   اللہ  
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  سے میں وجوہات بڑی کی واریت فرقہ میں اسلام

 کی مقلدین خود معنی لغوی کا  تقلید  تقلید ہے وجہ بڑی ایک

  کی تقلید میں .1346 نمبر صفحہ کے  کتاب اِس  " الوحید القاموس"  سے کتاب

  کر بند آکھیںکرنا، پیروی کرنا،بنادلیل تقلید  (1)  قلدّ۔۔فلاناً: :  تعریف لغوی

 القِرْدُ  قَلَّدَ  :" جیسے اتُرنا نقل کی کسی (2)  چلنا پیچھے کے کسی کے

  :  ہے یہ ترجمہ کا اِس  کیا نہیں نے لوگوں ان ترجمہ کا اِس " الانٰسَانَ 

     ۔کی نقل کی انسان نے  بندر جیسے

  یا سمجھے سوچے (التقلید:بے3)  : کہ ہے ہوا لکھا آگے کے اس اور

( 1346الوحید: )القاموس گیپیروی،نقل،سپرد بنادلیل  

 جل جلاله اللّٰ  میں مجید قرآن کہ جب  کرنا پیروی  بنادلیل  یا سمجھے سوچے بے

ادَ  وَ  الۡبَصَرَ  وَ  السَّمۡعَ  انَِّ  ؕ    عِلۡم   بہِ   لکََ  لیَۡسَ  مَا تقَۡفُ   لاَ  وَ  : فرمایا نے   کُل    الۡفؤَُ

   ﴾۳۶﴿ مَسۡئوُۡلاً   عَنۡہُ   کَانَ  اوُلٰٰٓئکَِ 

 بیشک نہیں علم تجھے کا جس پڑ   نہ پیچھے  کے بات اس اور  : ترجمہ 

   ہے۔ ہونا  سوال سے سب ان دل اور آنکھ اور کان

( 36  نمبر آیات الإسراء  سورۃ – القرآٰن)  

  چیز جِس العالمین رب اور ہے روکا سے تقلید  نے جل جلالهاللہ میں مجید قرآن

   ۔ ہے حرام تو وہی سونائے وعید اور روکے سے

  :   ہیں مروی سے   جبل   بن معاذ  حضرت اور الفارسي   سلمان حضرت

: سلمان وقال   بالقرآن، منافق وجدال عالم، زلة ثلاث: عند أنتم كیف الفارسي 

 تقولون  ،دینكم تقلدوه فلا اهتدى؛ فإن العالم، زلة فأما أعناقكم، تقطع ودنیا

  فلا أخطأ؛ وأن فلان، عنه ینتھي عما وننتھي فلان، یصنع  ما مثل نصنع

الشیطان علیه فتعینوا منه، إیاسكم تقطعوا  
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  ہوگی  )رونما(  باتیں تین جب : فرمایا نے فارسی   سلمان حضرت : ترجمہ

  لیکر  قرآن کا منافق (2،اور) غلطی کی عالم (1)  ؟ ہوگا حال کیا تمہارا تو

  توڑےگی)اور گردنیں تمہاری جب  دنیا (3اور)  ، کرنا منظره( )اور  جھگڑا

 ہدایت وه اگر  سنو( )تو ہے مسئلہ کا  غلطی کی  عالم جو تو (• ) کہ( فرمایا

  ہم ہو  کہتے  لوگ تم کرو مت تقلید کی اسُ میں دین بھی تو ہو بھی پر

  جاتے روک ہم اور کیا )عمل( نے  )شخص(فلاں  جیسے ہیں کرتے )عمل(

 وه اگر ہا ،۔ کرو( کیا  نہ ایسا تو ) ہے جاتا روک )شخص( فلاں وه جب  ہے

 شیطان کرو مدد کی اِس ورا ، توڑو مت تعلق اپنا سے اِس تو  کرے غلطی

   ۔ خلاف کے

. 1873 نمبر حدیث    العلم بیان جامع  

 

 تصنعون كیف قالَ  أنه معاذَ  عن  : روایت کی   جبل   بن معاذ  حضرت اور

  فإن  العالمُ  فأما ؛ بالقرآنِ  منافق   وجدالِ  ، عالم   وزلةِ  ، أعناقَكم تقطعُ  دنیا بثلاث  

 یفتتنُ  المؤمنَ  فإن إیاسَكم منه تقطعوا فلا افتتنَ  وإن دینَكم تقلدُوه فلا اهتدى

 فما أحد   على یخفى لا الطریقِ   كمنارِ  منارًا له فإن القرآنُ  وأما ، یتوبُ  ثم

 الدنیا وأما ، عالمِه  إلى فكِلوه تعلموا لم وما ، أحدًا عنه تسألوا فلا منه علمْتمُ

دنیاه بنافعتهِ فلیست لا  ومن أفلحَ   فقد قلبهِ في غناه اللہُ  جعلَ  فمَن  

  باتیں تین جب  بنےگا  کیا تمہارا   :  فرمایا  جبل   بن معاذ  حضرت : ترجمہ

  ،اور غلطی کی عالم اور ، ٹوڑےگی گردنیں تمہاری دنیا  • ہوگی  )رونما(

  وه تو ہے بات کی غلطی )کی عالم  جو تو ؛  کرنا جھگڑا لیکر قرآن کا منافق

 مت یدتقل کی اسُ میں دین اپنے تم بھی  تو ہو بھی پر ہدایت وه اگر سنو(

  کیونکہ  ہوجاؤ۔ نہ امید نا سے اسُ تو جائے  پڑ میں فتنے وه اگر اور کرنا

 تک ،جہاں ہے کرتا توبہ میں( )آخر  پھر ہے جاتا ہو مبتلا میں فتنے مومن

  ایسا ایک ہے مانند کے مینار روشن ایک مثال کی اِس تو ہے تعلق کا قرآن
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  تم جو تو ،  ہے نہیں چھپا ڈهکا بھی کُچھ سے روشنی کی جِس مینار

   ، سے کسی پوچوں مت میں بارے کے اِس تو سے  اِس)قرآن( ہو جانتے

   دنیا جو اور  ،  ہو جانتا کو اِس جو  کہو سے اسُ تو جانتے نہیں تم جو اور

  محبت کی )دنیا کو دل کے جس نے  اللّٰ  ، سنو وه تھی بات میں بارے کے

 ہوا  نہ امُیدی نا سے( ا)دنی جو اور ہوگیا کامیاب وه تو  کردیا  امید نا سے(

۔ دےگی نہیں فائده اسُے دنیا تو  

  71،ح 299ص۔ 1ج۔ الزہد کتب) ( موقف حسن | 1872 نمبر حدیث العلم بیان جامع )) صحیح

((حسن سنده  

 میں حدیث اِس ہے کی روایت موقوفً  سے صلى الله عليه وسلم نبی نے  صحابہ   حدیث یہ

 کے صلى الله عليه وسلم نبی صرف اور صرف جو خبریں  غیبی یعنی ہے خبریں کی مستقبل

  کر کھول اور بات یہ سے حدیث اِس تو  ہے ہوسکتی معلوم پر بتانے ہی

۔  ہے حرام میں اسلام دین تقلید کہ آگئی سامنے  

  ےحوال کُچھ سے  حدیث صحیح اور قرآن نے ہم متعلق کے تقلید  الحمداللہ 

 مسلمانوں جو ہے لعنت ایک تقلید کہ ہوا معلوم ہمیں سے  جس کیے پیش

  کو مسلمانوں تمام اور ہمیں تعالٰی اللہ ہے کی مسلط خود اوپر اپنے نے

   ۔ العالمین رب یا آمین فرمائے محفوظ سے فتنے اِس
 

14

.

.
کتاب



 بزرگ  وجہ بڑی سے سب اور ایک کی واریت فرقہ

۔ ہے بدترین بھی سے تقلید جو ہیں پرستی  

  و   : فرمایا سے حوالے کے  پرستی بزرگ  میں مجید قرآن نے تعالٰی اللہ

ا    اِلٰی  ت ع ال وۡا ل ہُمۡ  قِیۡل   اذِ ا ل   م  سُوۡلِ  اِل ی و   اٰللُّ  ا نۡز  سۡبنُ ا ق الوُۡا الرَّ ا ح  دۡن ا م  ج    ع ل یۡہِ  و 

ن ا ہمُۡ  ک ان   ل وۡ   ا و   ؕ    اٰب اءٓ  ﴾ ۱۰۴﴿ ی ہۡت دُوۡن   ل   وَّ   ش یۡئاً ی عۡل مُوۡن   ل   اٰب اوُٓٔ  

  کی )مقدسہ(  تعلیمات ان لوگ تم آؤ کہ ہے جاتا کہا سے ان جب : ترجمہ

  کی رسول  کے اس تم( )آؤ اور نے، اللہ ہے  فرمایا نازل کو جن طرف

  ہم پایا پر جس (کچھ وہی) ہے کافی ہمیں کہ ہیں دیتے جواب یہ تو  طرف،

 پر ہی طریقوں کے دادا باپ اپنے لوگ )یہ کیا تو ،کو دادا باپ اپنے نے

  انہیں ہی نہ اور ہوں رکھتے  علم کچھ نہ وہ اگرچہ گے( رہیں چلتے

؟  ہو خبر کوئی کی راہ سیدھی  

.104  ایٓت | المائدۃ سورۃ – القرآن  

  تھا جاتا بلایا طرف کی حق کو لوگوں انُ جب  طریقہ کا کافروں انُ تھا یہ

 کی بزرگوں اور دادا باپ اپنے جو طرح کی مسلمانوں کے کل آج بلکل

 اللہ پر اسُ وہ فرمادیا نے بزرگوں کے انُ جو ہیں کرتے کیا تقلید اندھی

  لےچ بھی  خلاف کے مبارکہ حدیث کی صلى الله عليه وسلم اللہ رسول اور قرآن کے تعالٰی

۔  ہے جاتے  

  حدیث اور قرآن ہی کا پسند کے بابوں ،علماء،اور بزوگ اپنے فرقہ ہر

 وہ تو ہو خلاف کے فرقوں کے انُ اور بزگوں کے انُ حدیث جو ہے مانتا

   ۔  سے طریقوں دونوں باطنی یا ظاہری ہیں کرتے برات اعلان سے اِس

  گزر سے حد وہ میں جِس چونا اسلام  کا رسول عشق نے مسلک بریلوی

  پر  ہے کرتے بھی  ثابت سے حدیث اور قرآن وہ میں اِس اور ہیں جاتے

 دفاع کوجو محبت کی  صحابہ   نے مسلک دیوبند اور ہے نہیں ہوتا ثابت
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 مسلک حدیث اہل اور  ہے آتے اتُار  پر گستاخی کی بیت   اہلِ  کرتے کرتے

  کرار مشرک کو مسلمانوں سارے وہ سے جِس کو  توحید )ظاہری( نے

  کی شرک گزرکر سے حد جو کو بیت اہل نے  تشیع اہل اور  ہے تےدے

  صرف میں فرقے ہر کے نہیں یہ مطلب  کا اِس لیکن ہیں جاتے چلے طرف

 اسُے ہیں بھی خیر کُچھ کُچھ  میں فرقے ہر ہیں  شر ہی شر صرف اور

 کی جل جلاله اللہ ہے وہ اور ہے طریقہ ہی ایک صرف اور صرف کا کرنے معلوم

۔   مبارکہ حدیث کی صلى الله عليه وسلمکریم نبی اور کتاب  

  کی جِس اور صحیح وہ ملے سے  رسول  حدیثِ  اور اللہ کتاب بات کی جِس  

۔  غلط وہ ٹکراگئی بات  

 انُ جب ہے آجاتی اڈے کے چیز اِس پرستی بزرگ لیکن  ہے بات سیدھی 

 جو ہے ہوا لکھا الُٹ کے اس تو میں حدیث اور قرآن کے  کہاجاتاہے سے

  سے بزوگوں  ہمارے ہم کیا" کہ ہیں ےکہت  تو ہو  رہے کر عمل لوگ آپ

  جانتے نہیں حدیث اور قرآن وہ کیا  ؟ تھے غلط وہ کیا ؟ ہیں جانتے زیادہ

  تعریف کی بزرگوں کے فرقوں اپنے وہ کے کر سوال سارے یہی ؟" تھے

  صلى الله عليه وسلم رسول اور قرآن سے انداز ہی الگ ایک اور ہیں  دیتے کر شورو کرنا

۔   ہے کردیتے انکار کا بات کی  

  لوگوں انُ نے محبت کی بزرگوں  اور آباواجداد کے انُ کو  کُفَّار حطر جِس

 کے انُ کو مسلمانوں آج ہوبہو  تھا دیا روک  سے کرنے قبول حق کو

ہے۔  دیا روک سے کرنے قبول حق انُہیں نے محبت کی بزرگوں  

  جا تک حد بھی کسی لئے کے  بابوں اور بزرگوں اپنے فرقہ بھی کوئی

بھی۔  خلاف کے حدیث اور قرآن یعنی ہے سکتا  

   صاحب  تھانوی علی اشرف  35:  صفحہ  میں امداد ال رسالہ  (1) : مثلاً  

 الاللہ اله ل شریف کلمہ وہ میں جِس کیا ذِکر خواب کا مُرید ایک اپنے نے

  پڑ (ن عوُْذبُِالله) اللہ رسول علی اشرف  اللّٰ  ال اله ل جگہ کی  اللہ رسول محمد
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  اور کلمہ کا علی اشرف بھی پھر لیکن اٹُھا جاگ سے نیند  کر ڈر وہ تھا رہا

   (ن عوُْذبُِالله) على الشرف  مولنا و نبینا و سیدنا علىٰ  صلى اللھم  دُرود

   سب یہ سے اِس ہی نے شیطان  اور تھا خواب شیطانِ  ایک یہ بیشک

لیکِن کہتے یہی بھی آپ اور ہم تھا کروایا  

  تسلی میں واقعہ اِس  : کہا نے  تھانوی علی اشرف میں جواب کے اِس 

   ۔   ہے سنت  متبع  تعالٰی بعونہ وہ ہو  کرتے رُجوع  تم طرف کی جس کہ تھی

إنَّاإِل یْهِ  لله إنَّا) اجِعوُْن   و    وجہ مانتے نہیں غلط کو اِس علماء دیوبندی اور   (ر 

۔ پرستی بزرگ   

  ایک دفعہ "ایک  : ہے لکھا میں 19 صفحہ السالکین فوائد : ملفوظات 

  سے  نیت کی ہونے   بیعت پاس کے صاحب چشتی الدین  معین خواجہ  آدمی

  نے  صاحب خواجہ  دیا رکھ سر اپنا میں قدموں کے صاحب خواجہ اور آیا

 خدمات کی آپ میں کہ کی عرض نے  اسُ اور گیا بیٹھ وہ  جا۔ بیٹھ : فرمایا

  اِس صاحب  شیخ کہ ہے لکھتے    ہوں! آیا واسطے کے ہونے مُرید میں

  کا نام  اپنے انُہونے کہ میں حالت ایسی ) ۔ تھے میں حالت خاص اپنی وقت

   وہ ہوں  کہتا تجُھے میں  کچھ  جو کہا  نے صاحب خواجہ  (  پڑھایا کلمہ

  ںمی فرمائیں آپ جو کہ کی عرض نے اِس  کروگا۔ مُرید تب بجال اور کہو

  پڑتا طرح کس کلمہ تو کہ کہا نے صاحب خواجہ  ۔ ہوں  تیار کو بجالنے

   فرمایا نے صاحب خواجہ  . اللہ رسول محمد اللہ إل إله ل  کہا نے اِس ہے؟

   (ن عوُْذبُِاللهکہا۔) طرح اسی  نے اِس   ۔اللہ رسول چشتی اللہ إل إله ل کہو! یوں

   کے بیعت اور دی نعمت و خلعت  اور کرلیا بیعت اسے نے صاحب خواجہ

  اللہ إل إله ل  ) کلمہ یہ  کہ بتایا کو شخص اس پھر کیا  مشّرف سے شرف

  ل ) وہی  تو کلمہ  تھا لیے کے ( TEST  آزمانے) اسُے ( اللہ رسول چشتی

۔  ہے   ( اللہ رسول محمد اللہ إل إله  

17



  نشر  حشر  کا  اسُ لوگ  تو  کردے  بھی مولوی عام کا مسجد  کوئی کام  کا  طرح اِس

  اپنے   سارے   تو  آئے  بات   کی بزیگوں  اور بابا   کے  فرقوں اپنے  اگر پر کردے 

ہے۔  کرتے  دفاع  کا بابوں اور علموں  

ا  فرمایا: ارشاد میں مجید قرآن نے جل جلاله اللہ د   ك ان   م  مَّ د   ا ب آ مُح  نۡ   ا ح  الِكُ  مِّ ج   مۡ رِّ

لٰـكِنۡ  سُوۡل   و  ات م   اٰللِّ  رَّ خ  ن   و  ك ان   ؕ   النَّبِیّّٖ    ۞  ع لِیۡمًا ش ىۡء   بِكُلِّ  اٰللُّ  و 

  نہیں باپ  کے کسی سے میں  مردوں تمہارے محمد !(  )لوگو  : ترجمہ

  کو چیز ہر اللہ اور ہیں  خاتم کے نبیوں سب  اور رسول کے اللہ وہ مگر

( 40  نمبر ایٓت الأحزاب 33 نمبر سورۃ – القرآن ) ہے۔ جانتا طرح پوری  

  آخری اور نبی آخری صلى الله عليه وسلم محمد  کہ ہوا معلوم صاف  صاف  سے آیات اِس

  ہے  کرتا ثابت بزرگی اپنی سے خواب شیطانِ  کے مُرید کوئی   ہے۔ رسول

  ہے  لوگ یہ ہے   آزماتا کر  پڑھا کلمہ کا نام  اپنے  کو مُرید کوئی تو

  ال شیخ (کے حدیث )اہل سلفیوں طرف یدوسر  اور  بزرگ  کے مسلمانوں

  11 :  نمبر جیلد کی  فتاوى   مجموع کتاب اپنی صاحب تیمیہ ابن امام اسلام

   یعلمون فقد الناس خواص أما و   :  فرمایا نے  صاحب تیمیہ ابن میں جِس

    . لهم  اللہ كشف بما أقوام عواقب

   ہیں لیتے کر معلوم وہ ہیں ہوتے بندے خاص  کے اللّٰ  جو  اور  :   ترجمہ

( 65 : نمبر صفحہ ) ۔سے   ذریے کے  کشف  کا لوگوں کُچه انجام  

   مكاشفات و مخاطبات اللہ ولیاء  الأ أن ثبت فقد :  کہ ہیں فرماتے آگے اور

  و مخاطبات کیلئے والیوں  کے اللہ  کے ہے چکا  ہو ثابت  :   ترجمہ

   (  205: نمبر صفحہ  )  ( نعَوُْذبُاِلله ) ہیں۔ ہوتے مكاشفات

  کی غیب ہیں معنی کا  اِس پر یہاں اور   کهولنا : ہیں معنی لغوی کا  کشف

۔  میں معنی کے  الہام اور  وحی کهولنا  کا بات  
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 میں صلى الله عليه وسلم محمد امُت )یعنی نبی غیر  کہ تها یہ عقیدہ کا صاحب  تیمیہ ابن

   بات (کیغیب ) مستقبل ذریعے (کےالہام  اور وحی)  کشف بهی (کوئی سے

  میں مجید قرآن نے  جل جلاله اللہ کہ جب ہے  ھوجاتی  معلوم یا  ہیں  کرلیتے  معلوم

ى یظُۡهِرُ  فلَاَ  الۡغَیۡب ِ  علِمُ  : کہ  ہے کردیا بیان  صاف صاف   اِلَّ  ۞ احََدًا غَیۡبهِ    عَل 

ى مَنِ    ل ِیَـعۡلَمَ  ۞ رَصَدًا خَلۡفِه   وَمِنۡ  یدََیۡهِ  بَیۡنِ  مِنۡ   یَسۡلكُُ  فَاِنهَ   رَسُوۡل   مِنۡ  ارۡتضَ 

تِ  ابَۡلَغوُۡا قدَۡ  انَۡ  ل  ى لدََیۡهِمۡ  بمَِا وَاحََاطَ  رَب هِِمۡ  رِس  ۞  عَدَدًا شَىۡء   كُلَ  وَاحَۡص   

  کرتا نہیں مطلع کو  کسی پر غیب اپنے  اور ہے  والّ جاننے  کا غیب وہ : ترجمہ

  پیچهے  آگے  بهی کے  اس لیکن کرلے  پسند وہ جسے  کے  پیغمبر اس سوائے  ۞

 علم کا دینے  پہنچا پیغام کے  رب اپنے  کے  ان تاکہ ہے۞ کردیتا مقرر دار پہرے 

 ہے  رکها کر احاطہ کا چیزوں( تمام  )کی پاس آس کے  ان نے  تعالی   اللہ جائے  ہو 

ہے۞ رکها کر شمار  گنتی کی چیز ہر اور  

28,27,26  نمبر ایٓت الجن 72 نمبر سورۃ – القرآن   

  پر   پیغمبر خاص اپنے صرف اور صرف   (  )وحی غیب اپنا جل جلاله اللہ کہ  ہوا معلوم سے آیات اِس

   کهولتا۔  نہیں پر راو کیس سِوا کے اِس اور ہے  کهولتا  ہی 

  حَدَثنََا  الْكِلَابِيُّ،  عَاصِم   بْنُ  عَمْرُو أخَْبَرَنِي حَرْب ، بْنُ  زُھَیْرُ  حَدَثنََا    : عقیدہ کا صحابہ   اور

،  عَنْ  الْمُغِیرَۃِ، بْنُ  سُلیَْمَانُ  ، عَنْ  ثاَبِت   اللہِ  رَسُولِ  وَفَاۃِ  بَعْدَ  عَنْهُ، اللہُ  رَضِيَ  بكَْر   أبَُو قَالَ  قَالَ: أنََس 

  عَلیَْهِ  اللہُ  صَلَى اللہِ  رَسُولُ  كَانَ  كَمَا نَزُورُھَا،  أیَْمَنَ  أمُ ِ  إِلَى  بنَِا   انْطَلِقْ     لِعُمَرَ: وَسَلمََ  عَلیَْهِ  اللہُ  صَلَى 

  اللہُ  صَلَى  لِرَسُولِهِ  خَیْر   اللہِ  عِنْدَ  مَا یبُْكِیكِ؟  مَا لَهَا:  فَقَالَّ  بكََتْ، إِلیَْهَا  انْتهََیْنَا فَلَمَا یَزُورُھَا، وَسَلمََ 

  وَسَلمََ،  عَلیَْهِ  اللہُ  صَلَى  لِرَسُولِهِ  خَیْر   اللہِ  عِنْدَ   مَا أنََ  أعَْلمَُ  أكَُونَ  لَّ  أنَْ  أبَْكِي مَا فَقَالَتْ: وَسَلمََ؟ لیَْهِ عَ 

     مَعَهَا یبَْكِیَانِ  فَجَعَلاَ  الْبكَُاءِ. عَلَى  فَهَیَجَتْهُمَا  ،السَمَاءِ   مِنَ  انْقَطَعَ   قَدِ  الْوَحْيَ   أنََ  أبَْكِي وَلَكِنْ 

  ابوبکر   سیدنا کہ : کہا نے  انهوں ، کی  روایت سے  انس   حضرت نے   ثابت  :ترجمہ

  کی ایمن   ام ساته  ہمارے  کہ کہا سے  عمر   سیدنا بعد کے  وفات  کی صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  نے 

  کو  ملنے  سے  ان صلى الله عليه وسلم  اللہ ل رسو  جیسے  گے  ملیں سے  اس ہم چلو  لئے  کے  ملاقات

 ساتهیوں دونوں ۔ لگیں رونے  وہ تو  پہنچے  پاس کے  ان ہم جب ۔ تهے  کرتے  جایا

 سامان جو  لئے  کے  صلى الله عليه وسلم رسول  اپنے  پاس کے  جل جلاله اللہ ہو؟ روتی کیوں تم کہ کہا نے 

  نہیں لئے  اس میں کہ کہا نے  ایمن   ام ۔ ہے  بہتر لئے  کے  صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  وہ ہے 

 سے  آسمان اب کہ ہوں روتی سے  وجہ اس بلکہ  یجانت نہیں بات یہ کہ روتی
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 عمر   سیدنا اور ابوبکر سیدنا سے  کہنے  اس کے  ایمن ام ۔ گیا ہو   بند آنا کا وحی

   ۔ لگے  رونے  ساته  کے  ان بهی وہ پس آیا رونا بهی کو 

.1635  ماجہ ابن ،6318   مسلم صحیح   

  : خطبہ کا علی   حضرت  میں  البلاغة نہج   کتاب  معتبر کی شیعہ اہل اور

ی ارَْسَلهَ   نَ  فَتْرَۃ   حِیْنِ  عَل  سُلِ، م ِ نَ  تنََازُع   وَ  الرُّ سُلَ،  بهِِ  فَقَفیٰ الّْلَْسُنِ، م ِ   وَ  الرُّ

.  الْعَادِلِیْنَ  وَ  عَنْهُ، الْمُدْبِرِیْنَ  اللہِ  فیِ فَجَاھَدَ  ،الْوَحْیَ  بهِِ  خَتمََ  بهِ   

  رکا سلسلہ کا بعثت کی رسولوں کہ  جب  بهیجا وقت اس کو  آپ   نے  اللہ : ترجمہ

 سب کو  آپ   چنانچہ تهیں۔ باتیں  اتنی تهے  منہ جتنے  میں لوگوں اور تها پڑا

  آپ   ۔کیا ختم سلسلہ کا وحی سے  ذریعہ کے  آپ   اور بهیجا میں آخر سے  رسولوں

 تهے  ہوئے  هرائے پ پیٹه  سے  اس جو   کیا جہاد سے  لوگوں ان میں راہ کى اللہ نے 

تهے۔ رہے  ٹهہرا ہمسر کا اس کو دوسروں اور  

. 131 نمبر خطبہ البلاغہ نہج   

  كَانَ  فِیمَنْ  كَانَ  لقََدْ  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم  کریم نبی کہ ہیں دیتے  دلیل  یہ لوگ کچه  اور

  أمَُتِي مِنْ  یَكُنْ   فَإِنْ  أنَْبیَِاءَ  یَكُونوُا أنَْ  غَیْرِ  مِنْ  یكَُلَمُونَ  رِجَال   إسِْرَائیِلَ  بنَِي مِنْ  قَبْلَكُمْ 

  لوگ  کچه  میں امتوں کی اسرائیل   بنی پہلے  سے  تم : ترجمہ ۔ فَعمَُرُ  أحََد   مِنْهُمْ 

  ان فرشتے  باوجود کے  اس اور تهے  ہوتے  یںنہ  نبی کہ تهے  کرتے  ہوا ایسے 

 وہ تو  ہوتا شخص ایسا کوئی میں امت میری اگر اور تهے  کرتے  کیا کلام سے 

 عمر تو  ہے   اگر کی ہیں لیتے  معنی  یہ وہ کا اس .3689 بُخاری صحیح ۔ ہوتا عمر

 یہ گیا ہو  بند اب سلسلہ کا وحی کہ تها  یہ عقیدہ کا عمر   حضرت خود کہ جب ۔ ہے 

  ہدایت کو  اِن اللہ ہیں دیتے  چهوڑ کو  حدیث و قرآن باقی کر پکڑ کو  الفاظ کُچه  لوگ 

  فرمایا دریافت تو  ہوتے  فارغ سے  نماز  کی فجر صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  کہ جب ۔ آمین دے 

  فرمایا اور ‘‘؟ ہے  دیکها خواب کوئی نے  کسی سے  میں تم رات آج کیا ’’:کرتے 

 کے  اس سوائے  ۔ نہیں  باقی حصہ کوئی کا نبوت بعد میرے  بیشک ’’:تهے  کرتے 

. 5017 داؤد ابو ‘‘۔ جائے  آ خواب نیک کوئی کو  کسی کہ  

  بعد کے  صلى الله عليه وسلم نبی کہ تها  یہ عقیدہ کا  بیت   اہل  اور صحابہ   کہ ہوا معلوم سے  اِس

  آمین۔ دے  ہدایت  کو  سب ہم اللہ۔ ہوگیا بند سلسلہ کا وحی
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 کُچه  تو   میں گستاخی کی اللہ  کُچه  ہیں باتے  بهی اور  کی جن تهے  بزُرگ  بهی اور

۔  میں گستاخی کی صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول   

۔  گی آئے  کام کوششیں یہ کے  ہے  امُید انشاءاللہ   
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     ۔ دولت و مال  وجہ اصل  ایک  اور کی واریت فرقہ

ایَُّهَا :  فرمایا ارشاد میں مجید قرآن نے جل جلاله اللہ
ا الَّذِیۡنَ  ی ٰۤ مَنوُٰۡۤ نَ  كَثِیۡرًا انَِّ  ا    م ِ

هۡبَانِ  الۡۡحَۡبَارِ     ؕاٰللِّ  سَبِیۡلِ  عَنۡ  وَیَصُدُّوۡنَ  باِلۡبَاطِلِ  النَّاسِ  امَۡوَالَ  لیََاۡكُلوُۡنَ  وَالرُّ

ةَ  الذَّهَبَ  یَكۡنِزُوۡنَ  وَالَّذِیۡنَ     اٰللِّه  سَبِیۡلِ  فىِۡ  ینُۡفِقوُۡنهََا وَلَۡ  وَالۡفِضَّ

رۡهُمۡ     ۞  الَِیۡم ه  بِعذَاَب   فَبَش ِ

  کهاتے  جو ہیں ایسے پیر  اور عالم  سے  بہت یقینا والو، ایمان : ترجمہ

  کی اللہ ہیں روکتے  اور سے، طریقوں ناحق( )اور  باطل  مال کا لوگوں ہیں

  کو،  چاندی اور سونے  ہیں رکهتے  کر  جوڑ جوڑ لوگ  جو اور ،سے راہ

  ان سنادو خوشخبری  تو میں، راہ کی  اللہ کرتے نہیں خرچ کو ان وہ اور

.34 ایٓت  التوبة سورۃ ۔کی عذاب دردناک ایک کو  

  لوگوں سے  طریقے  ناحق جو  ہے  کی بات کی پیروں اور علماء انُ یہاں نے  جل جلاله اللّٰ 

ہے۔  لوٹتے  مال  کے   

۔  نہیں  لیا  چندہ نے  جِس نہیں ایسا فرقہ کوئی   

  اپنے  کو  لوگوں علماء اکثر ۔ الگ پیٹی چندہ کی فرقہ ہر الگ  مسجد کی فرقہ ہر 

 کرتے  گمراہ کو لوگوں کرکے  بیان عقیدے  گمراہ کے  اکابرین گمراہ کے  فرِقے 

 " گے  ہوجاؤ  گمراہ ورنہ پڑنا نا ڈائریکٹ حدیث اور قرآن " کہ ہیں کہتے  اور ہیں

  معیار کا ہدایت کو  حدیث اور قرآن نے  جل جلاله اللہ کہ جب ( لعنت کی اللہ پر جهوٹوں )

 اکابرین کے  فرقہ کے  انُ طرح سجِ  کہ ہیں چاہتے  وہ کہ ہے  یہ  بات اصل  ہے  بنایا

  پَسِ  کرکے  ناپسند کو  کُچه  اور کیا تسلیم کو  حص ے  کُچه  کے  حدیث اور قرآن نے 

 مرے   میں مذہب جِس دادا باپ کے  انُ کریں ہی ایسا بهی لوگ  اور تو  کردیا پشُْت

 کو  سلسلے  اِس پیر اور علماء کے  انُ اور سمجهے  صحیح کو  ہی اسُ بهی وہ ہو 

  اور ہیں کهاتے   میں شکل  کی چندوں کو  مال  کے  لوگوں ہوئے  رکهتے  برقرار

  " کا کرنے  خرچ میں راہ کی اللّٰ " ہے  رکهتے  پردا میں اِس
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ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولَ  سَمِعْتُ  قاَلَ: عِیاض   بن كَعْب وَعَن : حدیث کی صلى الله عليه وسلم نبی  عَلَیْهِ  اللَّّ

ة   لِكُل ِ  إِنَّ » یقَوُلُ: وَسَلَّمَ     «المالُ  أمُتي وَفِتْنَةُ  فِتْنَةً  أمَُّ

  کو  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  نے  میں ، ہیں کرتے  بیان  عیاض   بن  کعب حضرت  : ترجمہ

 اور ہے  رہا امتحان( و  )آزمائش فتنہ ایک لیے  کے  امت ہر :’’ سنا ہوئے  فرماتے 

  ۔‘‘ ہے  مال  فتنہ کا امت میری

(. 2553,)595 الصحیحة الۡحدیث سلسلة  

  فتنوں کے  ان لوگ  جو  اور  رکهے   محفوظ سے  فتنوں کے  ظالموں ان ہمیں اللّٰ 

 قرآن اور نکالے  باہر سے  فتنوں کے  ان کو  لوگوں ان اللہ ہیں ہوئے  پهنسے  میں

   ۔ ربالعالمین یا  آمین بنائے  والۡ کرنے  محبت سے  بیعت اہل  اور سنت اور
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 قرآن دھوکا کا سوء علماء وجہ اصل کی واریت فرقہ

   ۔  لیکر کو حدیث صحیح اور

  کہ ہے  کرتا دعوی   یہ  کوئی ہر لیکر کو منصورہ طائفہ حدیث   دھوکا ایک 

  کرتا کوشش کی کرنے ثابت کو خود فرقہ ہر   ہے منصورہ طائفہ وہیں وہ

ن ہے    پڑلجیے سے غور کو حدیث وہ آپ پہلے ہے نہیں ہوتا  ثابت لیک 

ثنََا : حدیث د    حَنْبَلٍ، بْن   أحَْمَد   حَدَّ حَمَّ ثنََا قَالََ: یَحْیىَ، بْن   وَم  یرَة ، أبَ و  حَدَّ غ  ثنََاحَ   الْم    دَّ

. ثنََا ح صَفْوَان  و  وحَدَّ ثنَاَ  ع ثْمَانَ، بْن   عَمْر   قَالَ: نحَْوَہ ، صَفْوَان   حَدَّثنَ ي قَالَ: بقَ یَّة ، حَدَّ

، اللَّّ   عَبْد   بْن    أزَْھَر   حَدَّثنَ ي يُّ رٍ  أبَ ي عَنْ  الْحَرَاز  یَةَ عَنْ  الْهَوْزَن ي  ، عَام  عَاو   أبَ ي  بْن   م 

 ألَََ    فقََالَ:  ف ینَا، قَامَ  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللَّّ   صَلَّى اللَّّ   رَس ولَ  إ نَّ  ألَََ  فقََالَ: ف ینَا، قَامَ  أنََّه   س فْیَانَ،

نْ  قَبْلَك مْ  مَنْ  إ نَّ  تاَب   أھَْل   م  ینَ  ن  ث نْتیَْ   عَلَى افْترََق وا  الْك  لَّةً، وَسَبْع  ہ   وَإ نَّ   م  لَّةَ  ھَذ  ق   الْم    سَتفَْترَ 

ینَ:  ثلَََثٍ  عَلَى ، ف ي وَسَبْع ونَ  ث نْتاَن   وَسَبْع  دَة    النَّار    زَادَ   ،الْجَمَاعَة   وَھ يَ  الْجَنَّة   ف ي وَوَاح 

و   یحَْیَى، ابْن   مَا:  ف ي وَعَمْر  یثیَْه  ج   وَإ نَّه   حَد  نْ  سَیَخْر  ت ي م  مْ  تجََارَى أقَْوَام   أ مَّ   ت لْكَ  ب ه 

، الْكَلْب   یتَجََارَى كَمَا الْْھَْوَاء   ب ه  و: وَقَالَ   ل صَاح  ب ه   الْكَلْب   عَمْر  نْه   یبَْقَى لََ  ب صَاح  رْق   م    ع 

ل   وَلََ  .  دَخَلَه   إ لََّ  مَفْص   

 ہمارے  نے   معاویہ   کہ ہیں کہتے  ہوزنی حمصی لحی بن عبداللہ ابوعامر  : ترجمہ

  اور ہوئے  کهڑے  درمیان ہمارے  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  سنو! کہا: کر ہو  کهڑے  درمیان

 بٹ میں فرقوں  ( ۷۲ )  بہتر تهے،  کتاب اہل  جو  پہلے  سے  تم سنو!  فرمایا:

  میں جہنم فرقے  بہتر گی، جائے  بٹ میں فرقوں  ( ۷۳ ) تہتر امت یہ اور گئے،

  اپنی نے  عمرو  اور یحیی   ابن ۔ ہے  الجماعة  یہی اور میں جنت ایک اور گے  ہوں

 گے  نکلیں لوگ  ایسے  میں امت میری عنقریب اور   کیا: بیان مزید اتنا میں روایت

  پر شخص اس اثر کا کتے  طرح جس گی، ہوں  سمائی طرح اسی  گمراہیاں میں جن

 کے  لصاحبه میں روایت کی عمرو  اور و۔ہ لیا کاٹ نے   اس جسے  ہے  جاتا چها

  نہیں باقی ایسا جوڑ کوئی اور رگ  کوئی ہے: بهی یہ میں اس ہے  بصاحبه بجائے 

    ہو۔ ہوا نہ داخل  اثر  کا اس میں جس رہتا

۔الدارمی... ،سنن احمد مسند , 4597 داؤد ابو  
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شَام   حَدَّثنََا ارٍ، بْن   ھ  د   حَدَّثنََا  عَمَّ حَمَّ ید   حَدَّثنََا  ش عیَْبٍ، بْن   م  یرٍ،  بْن   سَع    عَنْ   بَش 

حَب ي  ، أسَْمَاءَ  أبَ ي عَنْ  ق لََبةََ، أبَ ي عَنْ  قَتاَدَةَ،  اللَّّ   رَس ولَ  أنَ    ثوَْبَانَ، عَنْ   الرَّ

نْ   طَائ فةَ   یَزَال   لََ    قَالَ:  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللَّّ   لَّىصَ  ت ي م  ینَ  الْحَق    عَلىَ أ مَّ   لََ  مَنْص ور 

ھ مْ  مْ  مَنْ  یَض رُّ .  وَجَلَّ   عَزَّ  اللَّّ   أمَْر   یَأتْ يَ  حَتَّى خَالَفهَ   

  ہمیشہ گروہ ایک سے میں امت میری  فرمایا: نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول   : ترجمہ

ہی نصرت   مخالفت کی مخالفین ،گا  رہے قائم پر حق کر  ہو  ور بہرہ سے  ال 

   ۔ گی سکے  پہنچا نہ  نقصان کوئی تک  قیامت   ( یعنی:  امر کے  اللہ )  اسے
. 10 نمبر حدیث ماجہ ابن  

 سے  میں ا س اور ہوگئے  فرقے  تہتر میں ا مت ا س کہ ہوا معلوم سے  حدیثوں ان

 ایک کر مل  ہی  معنی کہ جس کہا  الجماعة نے  صلى الله عليه وسلم نبی کو  اس اور ہوگا پر حق ایک

  مل  الجماعة  ، جانا بٹ میں فرقوں  کرکے  اختلَف میں آپس کہ نا ہیں کے  ہونے 

  ۔ کو  بنانے  مسجد   الگ الگ اپنی کہ نا  ہیں کہتے  کو  رہنے  کر

  ہے  ضروری  پکڑنا فرقہ ایک کوئی کہ ہیں کرتے  ثابت بهی ہی سے  حدیث اس

 پر حق  ایک  سے  میں ان اور ہوگئے  فرقے  73 کہ ہے  میں حدیث ا س کیونکہ

ن ہوگا ہ لیک    میں حدیث ا س کہ ہیں کرتے  کوشش کی  کرنے  نظرانداز کو  بات ا س و 

س ہے  ذکر بهی کا الجماعة آگے    میں فرقوں کہ نہ ہے  کے  رہنے  کر مل  معنی کا ج 

۔   کے  ہونے  ٹکڑے  ٹکڑے   

س  سمجهایا مطلب ا لٹ  کا حدیث ا س نے  علماء  سے  واریت فرقہ میں حدیث ج 

 کی اللہ پر جهوٹوں کردیا ثابت حکم کا بٹنے  میں فرقوں کو  ا س ہے  حکم کا بچنے 

   ۔ لعنت

و عَمْ  بْن اللہ   عَبْد   عَنْ   :  کہ ہے میں حدیث ایک کی  صلى الله عليه وسلمکریم نبی  قَال: العَاص   بْن   ر 

عْت   ر   ف ي سَیَك ون   یَق ول : وسلم وآلہ علیہ اللہ صلی  اللہ   رَس ولَ  سَم  ت ي آخ  جَال   أ مَّ  ر 

وج   عَلَى یرَْكَب ونَ  حال   كَأشَْبَاہ   س ر  ل ونَ  الر   د   أبَْوَاب   عَلَى ینَْز  ھ مْ   الْمَسْج  یَات   ن سَاؤ    كَاس 

یَات   ء و  عَلَى عَار  نر  ه  جَاف   الْب خْت   كَأسَْن مَة   س    كَانَتْ  لَوْ  مَلْع ونَات   فَإ نَّه نَّ  الْعَن وھ نَّ  الْع 

ة   وَرَائكَ مْ  نْ  أ مَّ ه ن   الْْ مَم   م   ك مْ  لخََدَم     قَبْلَك مْ  الْْ مَم   ن سَاء   خَدَمَك مْ  كَمَا ن سَاؤ 
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  فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم  اللہ  رسول  کہ ہے  مروی سے  عاص   بن عمرو  بن عبداللہ : ترجمہ

 ہوں سوار پر سواریوں جوایسی گے  ہوں  آدمی ایسے  میں آخر کے  امت میری

  گے، اتریں پر دروازوں کے  گی،مساجد ہوں مشابہ کے  کجاوں کے  اونٹ گے،جو 

  اونٹوں  بختی سر کے  ان ،گی ہوں برہنہ باوجود کے  پہننے  کپڑے  عورتیں کی ان

 اگر ہیں، ملعون وہ کہ کیوں کرو  لعنت پر ان گے، ہوں مانند کی کوہان کے 

  کرتیں خدمت  کی ان طرح اسی عورتیں تمہاری تو  ہوتی  امت کوئی بعد تمہارے 

کی خدمت تمہاری نے  عورتوں کی امتوں پہلے  سے   تم طرح جس  

 کوئی سے  حدیث ا س حبان... ابن صحیح  ، احمد مسند 2683 نمبر حدیث الصحة السلسلة

  ٹهیک کردے  شروع پہنا کپڑے  کے  طرح ا س  عورتیں کہ کرسکتا نہیں ثابت یہ

  بٹ میں فرقوں لوگ  کہ سکتا کر ثابت نہیں  یہ سے  حدیث ا س کوئی طرح ہی ا س

۔ جائے   
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 عَلیَْه   علی مول  وجہ اصل  اور ایک کی واریت فرقہ

۔   کرنا غلو میں محبت اور  دُشمنی سے  السَّلََم  

يَ  عَل ي    ُ  رَض  نْ  مَثلَ   »ف یكَ  :صلى الله عليه وسلم  اللَّّ   رَسُولُ   قَالَ  قَالَ: عَنْهُ  اللَّّ یسَى م   أبَْغَضَتهُْ  ع 

هُ  بهََتوُا حَتَّى الْیهَُودُ  لةَ   أنَْزَلوُهُ  حَتَّى  النَّصَارَى وَأحََبَّتهُْ  أمَُّ   لَیْسَتْ   الَّت ي ب الْمَنْز 

: ف يَّ  یهَْل كُ  قَالَ: ثمَُّ  . لهَُ«  ب   رَجُلََن  ط   مُح  ظُن ي  مُفْر    غ ض  وَمُبْ  ف يَّ  لیَْسَ  ب مَا یقَُر  

لهُُ    یَبْهَتنَ ي. أنَْ  عَلىَ شَنآَن ي یَحْم 

 میں تم :’’ فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم الل  رسول  ، ہیں کرتے  بیان علی   حضرت :   ترجمہ

  ان وه کہ حتی   ، ہیں رکهتے  دشمنی سے  ان یہودی ، ہے   مشابہت ایک کی عیسی   

  ، ہیں کرتے  محبت سے  ان نصاری   جبکہ  ہیں لگاتے  تہمت پر  )مطہره( والده کی

 ۔‘‘ نہیں دار حق وه کے  جس دیا کر فائز پر مقام ایسے  انہیں نے  انہوں کہ حتی  

  جائیں ہو  ہلَک  متعلق کے( )حق میرے  لوگ  کے  قسم و د : فرمایا نے  علی   پهر

 مجه  جو  گا کرے  افراط ایسا متعلق میرے  وه محب   وال لینے  کام سے  افراط ، گے 

  کرے  آماده پر  اس اسے  دشمنی میری کہ وال رکهنے  دشمنی اور ، ہے   نہیں میں

  مشكوة حاكم، المستدرك ، احمد مسند   ۔ گا لگائے  بہتان پر مجه  وه کہ گی

  بن الحاکم  میں ا س ہے  ضعیف  حدیث یہ   ۔6102 نمبر  حدیث  لمصابیحا

ن  ہے   ضعیف عبدالملک   علی حضرت روایت موقوف   صحیح ایک لیک 

  صحابہ فاضل   کتاب اپنی نے حنبل  بن احمد امام جو ہیں  سے  السَّلََم عَلَیْه  

"  قال مبغض و غل مفرط رجلَن في یهلك" :   ہے کی روایت میں  

 دو میں بارے   میرے" (:  تهے فرمارہے السَّلََم عَلَیْه   علی )سیدنا   : ترجمہ

  اور کرکے غلو میں محبت میری ایک گے:  ہوجائے ہلَک  لوگ کے  طرح

  "۔   کرکے غلو میں دُشمنی سے مُجه ایک

 البلَغه نہجُ    کتاب کی  تشیعہ اہل اور احمد، بن عبدالل السنة , 964 نمبر حدیث صحابہ فاضل  

. 469 برنم حكمت میں  
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  روایت موقوف   سے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی  کو حدیث  ا س نے  السَّلََم عَلَیهْ    علی حضرت  

   صرف یہ  اور ہے سے میں خبروں غیبی کی مستقبل یہ کیونکہ  ہے کیا

۔  ہے ہوئی  معلوم  ہی پر بتانے کے  صلى الله عليه وسلمکریم نبی  

    جو وه ایک ہوگئے  ہلَک لوگ کے طرح دو کہ ہوا  معلوم سے حدیث ا س

  دُشمنی ایک اور کرکے غلو میں محبت سے    السَّلََم  عَلَیْه   علی حضرت

   ۔   کرکے غلو میں

  میں بارے کے  علی   حضرت  جو  شیعہ لوگ والے کرنے غلو میں مُحبت 

 انُ انُہونے کبهی نا اور  نہیں ہی تهی میں انُ جو ہیں کرتے    باتے ایسی

  بیان باتے جهوٹی سند  بے  طرف کی   علی   حضرت کیا دعوی    کا باتوں

،عثمان    ابوبکر   حضرت  اور ہیں کرتے   جب   ہیں  کرتے  گستاخی کی ،عمر 

ینَ  الْقَوْمُ  بَایَعَن ي إ نَّهُ  :ہے  میں البلَغہ نہج  خط کا علی   حضرت کہ   أبََا بَایعَوُا الَّذ 

د   یَكُنْ  فَلَمْ  ،عَلیَْه   بَایَعوُهُمْ  مَا عَلَى وَعُثْمانَ  وَعُمَرَ  بَكْر   أنَْ   ل لغَائ ب   وَلَ  یَخْتاَرَ، أنَْ   ل لشَّاه 

ر   الشُّورَى وَإنَّمَا یرَُدَّ، لْمُهَاج  ، ینَ ل  وْهُ  رَجُل  عَلَى اجْتمََعوُا فَإ ن   وَالْنْصَار    كَانَ  إ مَاما   وَسَمَّ

، لله ذل كَ  ضى  مْ  عَنْ  خَرَجَ  فَإ نْ  ر  ه  ج   أمَْر    فَإ نْ  منه، مَاخَرَجَ  إ لَى رَدُّوهُ  أوَْب دْعَة ب طَعْن خَار 

ه   عَلَى قَاتلَوُهُ  أبََى ن ینَ، سَب یل   غَیْرَ  ات  بَاع  .توََلَّى مَا اللُ  وَوَلَّهُ  الْمُؤْم   

 نے  انہوں تهی، کی بیعت کی عثمان   اور عمر   ،بکر   ابو  نے  لوگوں جن  : ترجمہ

 کر بیعت کی ان وه پر اصول  جس کی بیعت مطابق کے  اصول  اسی پر ہاته  میرے 

 اور نہیں حق کا ثانی نظر پهر اسے  ہے  حاضر جو  پر بنا کی اس اور ،تهے  چکے 

 صرف حق کا شوری   اور نہیں،  اختیار کا کرنے  رد   ہو،اسے  نہ موجود بروقت جو 

  لیں سمجه  خلیفہ اسے  اور لیں کر ایکا پر کسی اگر هو  ہے۔ کو  انصار و  مہاجرین

  کی اس کوئی جو  اب ۔گی جائے  سمجهی خوشنودی و  رضا کی الل میں اسی تو 

 سب وه اسے  تو  جائے  ہو  الگ ہوا کرتا اختیار نظریہ نیا یا  اعتراض پر شخصیت

 تو  کرے  انکار اگر اور ہے۔ ہوا منحرف وه سے  جدهر گے  لئیں واپس طرف اسی

  لیا ہو  پر راه دوسری  کر ہٹ سے  طریقے  کے  مومنوں وه کیونکہ لڑیں، سے  اس

۔گا دے  پهیر  ہی ادهر اسے  بهی تعالی   الل ہے  گیا پهر وه جدهر اور ۔ہے   

   .6 نمبر مكتوب البلَغہ نہج
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  کا  عثمان   حضرت ،  عمر   ،حضرت ابوبکر   حضرت   کہ ہوا معلوم سے ا س

  اعتراض پر حضرات ا ن بهی کوئی جو  اور ہے واجب پر  مومن ہر احترام

 راه دوسری  کر ہٹ سے راه کی مومنوں یہ  کرے گستاخی کی ا ن اور کرے

۔   ہے  پر  گمراہی یعنی  ہے پر  

  کی تنبو  )  النبوة منہاج علی خلَفت  بعد  مرے کہ  فرمان یہ کا صلى الله عليه وسلمنبی اور

س   گی رہے سال  تیس  ( خلَفت   ،  عمر   ،حضرت ابوبکر    حضرت  میں ج 

ارُ  حَدَّثنَاَ : تهے  خلیفہ  عثمان   حضرت ث   عَبْدُ  حَدَّثنََا  اللَّّ ، عَبْد   بْنُ  سَوَّ   الْوَار 

، بْنُ  ید  ید   عَنْ   سَع  لََفةَُ    : صلى الله عليه وسلم اللَّّ   رَسُولُ  الَ قَ  قَالَ:  سَف ینةََ، عَنْ   جُمْهَانَ، بْن   سَع   خ 

ة   ُ  یؤُْت ي ثمَُّ   سَنةَ ، ثلَََثوُنَ  النُّبوَُّ ید :  قَالَ   ،  یَشَاءُ  مَنْ  مُلْكَهُ  أوَْ  الْمُلْكَ  اللَّّ   ل ي قَالَ  سَع 

كْ  سَف ینةَُ:  ، بَكْر   أبََا عَلَیْكَ  أمَْس  ا،  عُمَرُ وَ   سَنتَیَْن    عَشْرَةَ  اثْنَتيَْ  عُثمَْانُ وَ عَشْر 

ید :  قَالَ  كَذاَ، وَعَل ي     السَّلََم عَلَیْه   عَل یًّا أنََّ  یَزْعُمُونَ  هؤَُلَء   إ نَّ  ل سَف ینةََ:  قلُْتُ  سَع 

،  یَكُنْ  لَمْ  ، بَن ي أسَْتاَهُ  كَذَبَتْ  قَالَ:  ب خَل یفةَ  رْقَاء  مَرْوَانَ. بَن ي یَعْن ي  الزَّ  

  منہاج علی خلَفت  فرمایا:  نے صلى الله عليه وسلم  الل رسول  کہ ہیں کہتے  سفینہ    : ترجمہ

  یا سلطنت   تعالی    الل گی،پهر رہے سال تیس   ( خلَفت کی نبوت )  النبوة

  سے  مجه نے سفینہ ہیں: کہتے سعید   گا دے گا  چاہے جسے سلطنت اپنی

  سال، باره  عثمان   سال، دس عمر   سال،  دو ابوبکر   لو: کر شمار تم  اب کہا:

  )   لوگ یہ کہا:  سے ینہ  سف نے میں ہیں:  کہتے سعید سال۔  اتنے علی   اور

  کہا: نے  انہوں تهے، نہیں  خلیفہ السَّلََم عَلَیْه   علی کہ  ہیں کہتے  ( مروانی

   ہیں۔  جهوٹ ہوا نکلَ سے  پوشت کے مروان بنی یعنی زرقاء بنی

( صحیح)  4646 داؤد ابو سنن  

  بهی وه تهے خلیفہ جو پہلے سے   السَّلََم عَلَیْه   علی مول کہ ہوا معلوم تو

ت   خلَفت کی انُ اور برحق   منہاج علی خلَفت یعنی تهی پر  طرز  کی نبو 

  فرمائے  عطا توفیق  کی کرنے قبول حق   کو سب  ہم تعالی   الل تهی۔ النبوة

 آمین
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  ایسی طرف کی علی    لوگ والے کرنے غلو میں مُحبت  سے علی   حضرت

  لوگ وه مثلَ   کیا نہیں کبهی نے علی   دعوی   کا جس ہیں  کرتے تیںبا ایسی

  فرما  نے  الل میں قرآن کہ جب  ہے پوکرتے لیے  کے مدد کو علی   حضرت

یۡنُ   ا یَّاکَ  وَ  نَعۡبدُُ  ا یَّاکَ  : دیا ﴿ نَسۡتعَ   ؕ۴ ﴾  

  صرف ہم (  گے  رہے  کرتے  اور) ہیں کرتے  عبادت ہی تیری  صرف ہم : ترجمہ

۔  ( گے  رہے  مانگتے  اور)  ہیں مانگتے  مدد سے  ہی تجُه   

. 4  نمبر آیات 1 نمبر سورة الفاتحة    

نَ  یَتدََبَّرُوۡنَ  افَلَََ  :  فرمایا میں بارے   کے مجید قرآن نے جل جلاله الل اور   وَ  ؕ   الۡقرُۡا 

نۡ  کَانَ   لوَۡ  نۡد   م  ا اخۡت لََف ا ف یۡہ   لوََجَدُوۡا اٰللّ   غَیۡر   ع  ﴾۸۲﴿  کَث یۡر    

  کسی سوا کے  الل یہ اگر ؟کرتے نہیں غور  پر قرآن لوگ  یہ  کیا  : ترجمہ

۔    جاتی پائی بیانی اختلَف کچه  بہت میں اس تو ہوتا سے  طرف کی اور  

.82 ایٓت النساء ورةس  

   ہے۔ پاک  سے  عیب ہر قرآن کُچه  میں آیت دوسری اور کُچه  میں آیات ایک یعنی

  یردا حتى یتفرقا لن علي مع والقرآن القرآن مع علي  : فرمان کا صلى الله عليه وسلمنبی اور

الحوض علي  

 کبهی یہ کے  علی   ہے ساته قرآن اور کے قرآن ہے ساته  علی   : ترجمہ

آجائے۔  پر کوثر حوض کے حتی ہوگئے نا جُدا  

 أخرجه ,92   ص  2 ج الطوسي أمالي ،  4628/4685 نمبر حدیث الصحیحین على  المستدرك

  (4678) ))الفردوس(( في والدیلمي  مطول ، (، 4880) الأوسط(( ))المعجم في الطبراني

له۔  واللفظ  

س ہے داعی وه کے  قرآن علی   کہ ہوا معلوم سے ا س   میں بارے  کے ج 

   ہے مطابق کے قرآن وه یعنی ہے  ساته کے قرآن وه کہ فرمایا   نے صلى الله عليه وسلمنبی
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  سے مُجه کے کرے حُکم جل جلاله  الل میں مجید قرآن کہ ہوسکتاہے   یہ کیا

؟   ہو راو کُچه عقیده کا علی   اور مانگو  

  کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ  کیوں ہے حصہ کا ایمان محبت  سے علی   کہ  رہے یاد

 الیمان کتاب میں مسلم صحیح کتاب اپنی نے   مسلم امام جو  ارکہمب حدیث  

، حَدَّثنََا شَیْبةََ، أبَ ي بْنُ  بَكْر   أبَوُ حَدَّثنََا   : کی درج میں یع  یةََ،  وَأبَوُ وَك   عَن   مُعَاو 

، یةََ، أبَوُ أخَْبرََنَا لهَُ، وَاللَّفْظُ  یَحْیىَ،  بْنُ   یَحْیىَ وَحَدَّثنََا ح الْأعَْمَش    عَن   مُعاَو 

، ي    عَنْ  الْأعَْمَش  ، بْن   عَد  ،  عَنْ  ثاَب ت  ر   : قَالَ  قَالَ: ز    الْحَبَّةَ، فَلَقَ  وَالَّذ ي عَل ي 

ي    النَّب ي    لعَهَْدُ  إ نَّهُ  النَّسَمَةَ، وَبَرَأَ  : صلى الله عليه وسلم الْأمُ   بَّن ي لَ  أنَْ »  إ ليََّ ، إ لَّ  یحُ  ن    وَلَ  مُؤْم 

ضَن ي « مُناَف ق   إ لَّ  یبُْغ   

  پهاڑا کو دانے نے  جس قسم کی ذات اس :  کہا نے علی   حضرت   : ترجمہ

  میرے ’’ کہ  تها دیا  بتا مجهے نے صلى الله عليه وسلم امی نبی  ! کیا تخلیق کو روح اور

 کوئی سوا کے منافق اور گا کرے نہیں محبت  کوئی سوا کے مومن ساته

. 240 نمبر  حدیث مسلم صحیح ۔‘‘ گا رکهے نہیں بغض  

  صرف دُشمنی اور گے کرے مومن صرف مُحبت سے علی   کہ ہوا معلوم

  روایت  موقفُ   سے علی   حضرت  جو  حدیث گزشتہ اور  گے رکهے منافق

   میری ایک ہوگئے  ہلَک لوگ کے  طرح دو میں بارے میرے  کہ ہے

  محبت  کرکے غلو میں دُشمنی سے مُجه ایک اور کرکے  غلو میں مُحبت

  کرتے بات اب کرلیا  معلوم نے مہ تو  میں بارے  کے والوں کرنے غلو میں

  میں دور ہر دوشمن کے علی   میں بارے کے دشمنوں کے علی   مول ہیں

  کوشش ناکام کی  کرنے کم کو درجے کے مولعلی   سے طریقوں الگ الگ

س  اور کر چُپ کبهی  تو کر کهول کبهی ہیں  رہتے کرتے   سے  علی   طرح ج 

 ٹهیک ہے موجود میں فرقوں کے   تشیعہ اہل   والے کرنے  غلو میں محبت

 علی   ہے موجود دوشمن کے علی   میں فرقوں کے سنت  اہل   طرح ہی اسُ

  میں ساته  اور ہی ہے  کرتے خراب  تو آخرت اپنی لوگ یہ میں دُشمنی کی

  یہ  ہیں کرتے گمراه بهی کو لوگوں کر  اٹها فائده کا علمی کم کی لوگوں
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  حضرت کہ جب ہے بتاتے  برابر کے علی   مول حضرت کو معاویہ   حضرت

دُ  حَدَّثنََا حَدَّثنََا  : مسلمان پہلے سے سب علی   مول ، بْنُ  مُحَمَّ دُ  بشََّار    وَمُحَمَّ

دُ  حَدَّثنََا قَالَ: الْمُثنََّى،  بْنُ  ، بْنُ  مُحَمَّ و عَنْ  شُعْبةَُ، حَدَّثنََا جَعْفرَ  ةَ، بْن   عَمْر    عَنْ  مُرَّ

نَ  رَجُل   حَمْزَةَ  أبَ ي ،الْأَ  م  عْتُ  قَال:  نْصَار  لُ     : یَقوُلُ   أرَْقَمَ، بْنَ  زَیْدَ   سَم   مَنْ  أوََّ

ةَ:  بْنُ  عَمْرُو قَالَ   ،عَل ي   أسَْلَمَ  یمَ  ذَل كَ  فذََكَرْتُ  مُرَّ بْرَاه  ي  ،  لِ    فَقَالَ:  فَأنَْكَرَهُ  النَّخَع 

لُ  د    بَكْر   أبَوُ أسَْلَمَ  مَنْ  أوََّ یسَى:  أبَوُ قَالَ  .   یقُ الص   یح   حَسَن   هَذاَ ع    وَأبَوُ صَح 

  زَیْد   بْنُ  طَلْحَةُ  اسْمُهُ: حَمْزَةَ 

 علی   وه کیا  قبول اسلَم پہلے سے  سب نے  جس کہ ہیں کہتے ارقم   بن زید 

  تو کیا ذکر سے  نخعی ابراہیم  اسے نے  میں :ہیں  کہتے مره بن عمرو ۔ہیں

  قبول اسلَم نے  جس پہلے سے  سب کہا: اور کیا  انکار  کا اس نے انہوں

     ہیں۔  صدیق   ابوبکر وه کیا

....  الصحیحین على  .,المستدرك3735 نمبر حدیث ترمزى جامع  

  بعد کہ کی  سازش کی طرح ا س خلَف کے علی   مول حضرت نے أمَُیَّةَ  بَنوُ

  نخعی  ابراہیم کهاگئے دهوکا صغیر(   )تابعی نخعی  ابراہیم  جیسے لوگ کے

  کہ کہا اور کی مخالفت کی ارقم    بن زید حضرت  اور  کیا انکار  کا ا س نے

س   ابراہیم کہ جب  ہیں ابوبکر   حضرت وه کیا قبول اسلَم پہلے نے ج 

  وه ارقم   بن زید  ہے صحابی جو  اور ہے  تابعی"  " نہیں  صحابی نخعی

   ۔   کیا  قبول اسلَم نے  جس ہے شخص  پہلے وه علی   مول کہ ہیں فرماتے

ن تهے صحابی  معاویہ   حضرت بیشک   نہیں کے  برابر کے علی   مول لیک 

  کو دونوں میں اختلَف کے علی   حضرت اور  معاویہ   حضرت لوگ جو اور

  کہ تها فرمایا نے صلى الله عليه وسلمنبی کہ رکهے یاد  بات یہ  وه ہے سمجهتے  پر حق

   ۔ کے علی   قرآن اور ہے  ساته کے قرآن علی  

یز   عَبْدُ  حَدَّثنَاَ : قَالَ  ، مُسَدَّد   حَدَّثنَاَ : حدیث ایک اور کی صلى الله عليه وسلمنبی اور   بْنُ  الْعَز 

مَةَ  عَنْ  ، الْحَذَّاءُ  خَال د   حَدَّثنََا : قَالَ  ،  مُخْتاَر   كْر  بْن ه   عَبَّاس   ابْنُ  ل ي قَالَ  ، ع    وَل 
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ید    أبَ ي إ لىَ انْطَل قَا : عَل ي    نْ  فَاسْمَعَا سَع  یث ه   م    حَائ ط   ف ي هوَُ  فَإ ذاَ فَانْطَلَقْنَا ، حَد 

دَاءَهُ  فَأخََذَ  یصُْل حُهُ  َ  ثمَُّ  ،  فَاحْتبَىَ ر  ثنَُا  أنَْشَأ كْرُ  أتَىَ حَتَّى یحَُد   د   ب نَاء    ذ    ،  الْمَسْج 

لُ  كُنَّا  : فَقَالَ  ا ، لَب نةَ   لَب نةَ   نَحْم    فَیَنْفضُُ  صلى الله عليه وسلم النَّب يُّ  فرآه لَب نَتیَْن   لَب نتَیَْن   ر  وَعَمَّ

ار   وَیْحَ     : وَیَقوُلُ  ، عَنْهُ  التُّرَابَ  یةَُ  الْف ئةَُ   تقَْتلُهُُ  عَمَّ   الْجَنَّة   إ لىَ یدَْعُوهُمْ   ، الْبَاغ 

ار   یَقوُلُ  :  قَالَ  ،النَّار   إ لىَ وَیدَْعُونهَُ  نَ  ب اللَّّ   أعَُوذُ  :  عَمَّ . ف تنَ  الْ  م   

  ہم سنو۔  احادیث کی ان اور جاؤ میں خدمت کی خدری   سعید ابو.. : ترجمہ

  کر  دیکه کو ہم تهے۔  رہے  کر درست کو باغ  اپنے ابوسعید   کہ دیکها گئے۔

  حدیث سے ہم  پهر گئے۔ بیٹه کر مار  گوٹ اور سنبهالی  چادر اپنی نے آپ

  کہ  بتایا نے  آپ تو آیا ذکر کا  بنانے  کے نبوی مسجد جب  لگے۔ کرنے بیان

  اٹهاتے۔ اینٹ ایک ایک  ( وقت لیتے  حصہ میں بنانے   کے مسجد )   تو ہم

  تو دیکها انہیں نے صلى الله عليه وسلم کریم نبی تهے۔  رہے اٹها نٹیںای دو دو عمار لیکن

  ایک کو عمار !افسوس فرمایا،  اور  لگے جهاڑنے  مٹی سے بدن کے ان

  وه اور گے دیں دعوت کی جنت عمار  جسے گی۔  کرے قتل جماعت باغی

  نے  خدری   سعید ابو ۔گی ہو رہی دے دعوت کی جہنم کو عمار جماعت

   ہوں۔ مانگتا پناه کی الل سے فتنوں ںمی کہ تهے کہتے   عمار   کہ کیا  بیان

۔  2812 , 447 نمبر حدیث بُخاری صحیح  

   اور ہوگئے  پر حق یاسر   بن عمار حضرت کہ ہوا  معلوم سے حدیث ا س

    ۔  گی کرے  قتل جماعت باغی ایک کو  عمار   حضرت

    ۔ تهے  ہوئے  قتل ہاتهوں کے جماعت کی  معاویہ   حضرت میں صفین جنگ    عمار   حضرت 

ی     أَب ی عَنْ   : جنگ آخری  کی  عمار   حضرت ار   قَالَ  قَالَ: الْبَخْترَ  ف  ینَ  یَوْمَ  عَمَّ  :ص 

، ب شَرْبَۃ    ائْتوُن ی رُ  قَالَ:  صلى الله عليه وسلم اٰللّ   رَسُولَ  فَإ نَّ  لبََن  نَ  تشَْرَبہَُا شَرْبَۃ   ))آخ    شَرْبَۃُ  الدُّنْیَا م 

۔(( بہََا، لبََن   ب شَرْبَۃ    فَأُت یَ  لَبَن  فقَتُ لَ۔  تقََدَّمَ  ثمَُّ   فَشَر   

  عمار   سیدنا روز کے  صفین ہیں: کہتے  وه ہے، مروی سے  بختری  ابو : ترجمہ

   دنیا تم  فرمایا: نے   صلى الله عليه وسلم  الل  رسول  لؤ، دوده لیے  کے  پینے  پاس میرے  کہا: نے 

33



  دوده میں خدمت کی ان پس  گا۔ ہو  دوده وه  گے، پیو  میں آخر مشروب جو  کا

 اور گئے  بڑه طرف کی میدان وه بعد کے  اس لیا، پی وه نے  انہوں  گیا، کیا پیش

ہوئے۔  شہید  

   (صحیح) 19086 نمبر حدیث   احمد مسند

:    عمل کا صحابہ   بعد کے ہونے قتل کے عمار   حضرت  

د   عَنْ ۞    خُزَیْمَۃَ  یعَْن یْ ) جَد  ی زَالَ   مَا قَالَ: ثاَب ت   بْن   خُزَیْمَۃَ  بْن   عُمَارَةَ  بْن   مُحَمَّ

لََحَہُ  کَافًّا (ثاَب ت    بْنَ  ار   قتُ لَ  حَتیٰ الْجَمَل   یوَْمَ  س  ف  ینَ  عَمَّ   فَقَاتلََ  سَیْفہَُ  فَسَلَّ  ،ب ص 

عْتُ  قَالَ: ،قتُ لَ  حَتیٰ ا تقَْتلُُ ))  :یَقوُلُ  صلى الله عليه وسلم اٰللّ   رَسُولَ  سَم  ار  یۃَُ  الْف ئۃَُ  عَمَّ    ۔((الْبَاغ 

  نے  ثابت   بن خزیمہ سیدنا دادا میرا ہیں:  کہتے عماره بن محمد :   ترجمہ

 میں صفین  جب  کہ تک یہاں ،رکها  روکے اسلحہ  اپنا دن کے جمل جنگ

  ہونے شہید  اور نکالی تلوار اپنی  نے  انہوں تو ، ہوگئے شہید  عمار   سیدنا

  نے صلى الله عليه وسلم  الل رسول کہ تهی کی  بیان یہ وجہ نے انہوں ،رہے   لڑتے تک

    ۔گا کرے کوقتل عمار گروه باغی ایک :فرمایا

(صحیح) ,22217 نمبر حدیث احمد مسند  

د   بْن   بکَْر   أَب ی عَنْ ۞ و بْن   مُحَمَّ ، بْن   عَمْر  ا قَالَ:  أَب یہ   عَنْ  حَزْم  ارُ  قتُ لَ  لمََّ   بْنُ  عَمَّ

ر   ی حَزْم   بْنُ   عَمْرُو دَخَلَ  یَاس  و عَل  ، قتُ لَ  فَقَالَ: الْعَاص    بْن    عَمْر  ار   قَالَ  وَقدَْ  عَمَّ

یۃَُ الْ  الْف ئۃَُ  تقَْتلُہُُ )) :صلى الله عليه وسلم اٰللّ   رَسُولُ  ع ا الْعَاص   بْنُ  عَمْرُو فَقَامَ  ۔((بَاغ  عُ   فَز    یرَُج  

ی دَخَلَ  حَتَّی یۃََ، عَل  یۃَُ:  لہَُ  فَقَالَ  مُعَاو  ار   قتُ لَ  قَالَ: شَأْنکَُ؟  مَا  مُعَاو    فَقَالَ  ،عَمَّ

یۃَُ: ار   قتُ لَ  قدَْ  مُعَاو  و: قَالَ  ؟فمََاذاَ عَمَّ عْتُ   عَمْر    تقَْتلُہُُ ))  قوُلُ:یَ  صلى الله عليه وسلم  اٰللّ   رَسُولَ  سَم 

یۃَُ  الْف ئۃَُ  یۃَُ: لہَُ   فَقَالَ  ۔((الْبَاغ  ضْتَ  مُعَاو    قَتلَہَُ  إ نَّمَا  ؟قَتلَْنَاهُ  نَحْنُ  أَوَ  بوَْل کَ  ف ی دُح 

نَا  بَیْنَ  أَلْقوَْهُ  حَتیٰ ب ہ   وْا جَائُ  ،وَأَصْحَابہُُ  عَل ی   مَاح  ۔ سُیوُف نَا  بَیْنَ  قَالَ  أَوْ  ر   

  سیدنا  جب  ہیں:  کہتے وه ہے،  مروی سے  حزم عمروبن بن محمد : ترجمہ

  پاس کے   عاص   بن عمرو ، حزم   بن  و عمر تو ہوئے شہید   یاسر   بن عمار

  کے الل جبکہ ، ہیں ہوگئے شہید  عمار   سیدنا  بتلَیاکہ   انہیں اور گئے
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  سن  یہ  گا۔  کرے  قتل کو عمار گروه باغی ایک  تهاکہ فرمایا نے صلى الله عليه وسلم  رسول

ٰ    ا نَّا اور گئے گهبرا   عاص   وبنعمر  کر عوُْنَ  ا لَیْہ   وَا نَّا للّ     ہوئے پڑهتے  رَاج 

  پوچها: کر دیکه حالت کی ان نے  معاویہ    گئے،  پہنچ پاس کے معاویہ  

   ، ہیں ہوگئے  شہید عمار   سیدنا کہ  بتلَیا  نے انہوں ہے؟  ہوا کیا  تمہیں

  نے  کہا:میں نے  عمرو    ؟اہو کیا  پهر  تو ہوگئے قتل عمار کہا:  نے  معاویہ  

  کرے قتل کو عمار گروه باغی ایک  کہ  ہے سنا کوفرماتے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول

  ہم  کیا ،پهسلو  میں پیشاب  اپنے تم   کہا:  سے ان نے معاویہ    کر سن یہ   ۔گا

  مروایا  نے ساتهیوں کے ان اور علی   تو اسے ؟ کیاہے قتل کو اس نے

  کے تلواروں  یا نیزوں ہمارے  کر ل  اور آئے لے  انہیں لوگ  وه ،ہے

۔ کیا کهڑا ل درمیان  

( صحیح)17931 احمد مسند  

ن   عَبْد   عَنْ ۞ حْم  ، بْن   الرَّ یَاد  ث   بْن   اٰللّ   عَبْد   عَنْ  ز  یرُ  إ ن  ی قَالَ: الْحَار    مَعَ  لََٔس 

یۃََ  نْ  مُنْصَرَف ہ   ف ی مُعَاو  ف  ینَ  م  و وَبیَْنَ  بیَْنہَُ  ص  ، بْن   عَمْر    عَبْدُ  فَقَالَ  : قَالَ  الْعَاص 

و بْنُ  اٰللّ   عْتَ  مَا !أَبَت   یَا  :الْعَاص   بْن   عَمْر  :  یَقوُلُ  صلى الله عليه وسلم اٰللّ   رَسُولَ  سَم  ار    ل عمََّ

یۃَُ  الْف ئۃَُ  تقَْتلُکَُ   سُمَیَّۃَ،  ابْنَ  وَیْحَکَیَا)) و فَقَالَ  قَالَ: ؟((الْبَاغ  یۃََ: عَمْر    أَلَ  ل مُعَاو 

یۃَُ: فَقَالَ  ؟ہ ذاَ یَقوُلُ   مَا تسَْمَعُ  ْٔت ینَا  تزََالُ   لَ  مُعَاو    قَتلَہَُ  إ نَّمَا قَتلَْنَاهُ  نُ أَنَحْ  ب ہَنۃَ ، تاَ

ینَ  ۔ ب ہ   وْا جَائُ  الَّذ   

 معاویہ    میں پر واپسی سے  صفین  جنگ  ہیں: کہتے  حارث بن عبدالل : ترجمہ

   العاص   بن عمرو  بن عبدالل سیدنا تها،  آرہا چلَ درمیان کے   العاص   بن عمرو  اور

 سے   عمار   سیدنا نے  صلى الله عليه وسلم الل  رسول  کہ نہیں  سنا نے  آپ کیا جان! ابا کہا: نے 

  عمرو    ۔گا کرے  قتل  تجهے  گروه باغی ایک افسوس سمیہ! ابن اے    کہ تها فرمایا

  آپ کہا: نے  معاویہ    ہے؟ رہا کہہ کیا یہ  کہ ہیں رہے  سن آپ کہا: سے   معاویہ   نے 

 تو  اسے  ؟ہے  کیا قتل  کو  اس نے  ہم کیا ہیں؟ کرتے  ہی بات  تکلیف  باعث  ہمیشہ

  ۔ہیں آئے  کر لے  میں کارزار میدان اسے  جو  کیاہے، قتل  نے  لوگوں ان

( صحیح) 6499 احمد مسند  
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،  خُوَیْل د   بْن   حَنْظَلۃََ  ۞عَنْ  ی  نْدَ  أَنَا بیَْنمََا قَالَ: الْعَنْبَر  یۃََ  ع    هُ  جَائَ  إ ذْ  مُعَاو 

مَان   رَجُلََن   ار   رَأْس   ف ی یَخْتصَ  د   کلُُّ  یَقوُلُ  ،عَمَّ نْہُمَا وَاح    عَبْدُ  فَقَالَ  ،قَتلَْتہُُ  نَاأَ  :م 

و بْنُ  اٰللّ   بْ  :عَمْر  ب ہ   نَفْس ا حَدُکُمَاأَ  ب ہ   ل یَط  عْتُ  فَإ ن  ی ،ل صَاح   صلى الله عليه وسلم اٰللّ   رَسُولَ  سَم 

یۃَُ  الْف ئۃَُ  تقَْتلُہُُ ))  یَقوُلُ: یۃَُ: قَالَ  ۔((الْبَاغ   أَب ی إ نَّ  قَالَ:  ؟مَعَناَ بَالکَُ  فمََا مُعَاو 

ی شَکَان ی عْ ))  :فَقَالَ  صلى الله عليه وسلم اٰللّ   رَسُول   إ ل  ہ   وَلَ  حَیًّا دَامَ  مَا أَبَاکَ  أَط  َٔنَا ۔((تعَْص    فَا

۔ أُقَات لُ  وَلَسْتُ  مَعکَُمْ   

  میں ہیں:  کہتے وه ہے، مروی سے  عنبری خویلد بن  حنظلہ : ترجمہ

  عمار   دونوں وه ،آئے آدمی دو ہاں کے ان کہ  تها موجود پاس  کے  معاویہ  

  تهاکہ کہتا ایک ہر سے میں ان ،تهے رہے  جهگڑ میں بارے کے  سر کے

  ہے بہتر  کہا: نے   العاص   بن عمرو بن عبدالل سیدنا  ،ہے  کیا قتل نے اس

  کر  تسلیم  بخوشی میں بارے کے ساتهی   اپنے بات یہ ایک سے  میں تم کہ

  کو صلى الله عليه وسلم الل  رسول نے  میں ہے(، نہیں تو بات ناز  باعث کوئی )یہ ،لے

  نے معاویہ   ۔گا  ے کر قتل کو عمار   گروه باغی ایک  کہ: ہے سنا  فرماتے

  نے انہوں ہو؟ ہوئے ملے کیوں  ساته  ہمارے  تم تو  ہے بات یہ اگر کہا:

  دی کر شکایت میری  جاکر پاس  کے صلى الله عليه وسلم الل رسول  نے والد میرے کہا:

  ،ہے زنده تک جب والد تمہارا  کہ دیاتها  حکم یہ  مجهے نے صلى الله عليه وسلم آپ تو تهی

  هسات تمہارے میں لیے  اس  ۔ کرنا نہ  نافرمانی کی ان اور ماننا  بات کی ان

    ۔ہوتا   نہیں شامل میں لڑائی مگر ہوں تو

   (صحیح)6538 احمد مسند

س عمار   حضرت   کہ ہوا معلوم سے ا س   گروه وه تهے   ساته کے گروه ج 

 ایک کو  عمار   اور تهے  ساته کے علی   مول عمار   حضرت اور تها  پر حق

  نے  جس تها گروه کا   معاویہ     حضرت  گروه وه گا کرے قتل گروه باغی

  اور رہے اڈے پر  ضد  معاویہ   حضرت اور کیا  قتل کو  عمار   حضرت

 ان اور علی   تو  اسے )  لگادیا پر  علی   لمو الزام کا  قتل کے  عمار   حضرت

  ہمارے کر ل اور آئے  لے انہیں لوگ وه ہے،  مروایا نے  ساتهیوں کے
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  پر  ا س تو  (17931 احمد مسند ۔کیا کهڑا ل درمیان کے تلواروں یا  نیزوں

  اپنے پهر  تو  ، ہے  کیا قتل کو ا ن نے  میں اگر "  : دیا جواب نے علی   مول

  کو ا ن نے جنہوں ،  ہے  کیا قتل نے  صلى الله عليه وسلم نحضرتآ کو حمزه   حضرت چچا

. 787- ص صلى الله عليه وسلم  الرسول سیرت مختصر ۔!" تها  بهیجا  میں مقابلہ کے  کفار  

فین/ نهَروَان( پر علی   حق پر   حضرت مول علی   کے  سارے  قتال )جَ مل  / ص 

،عن جریر، عن له، اللفظ ،و قدامة محمد و بن اسحاق  اخبرنا  : تهے  اسماعیل عناالعمش 

رُ  جُلوُس ا كُنَّا : قال الخدري سعید  أبي عن ،  أبیه عن رجاء، بن   صلى الله عليه وسلم الل   رَسُولَ   نَنْتظَ 

سْعُ  انْقَطَعَ  قدَ   إ لَیْنَا  فَخَرَجَ    عَل ي   لیَْهَاعَ  فَتخََلَّفَ ) عَل ي    إ لىَ ب هَا فَرَمَى ،نَعْل ه   ش 

فهَُا رُهُ  قَامَ  ثمَُّ  مَعهَُ  وَمَضَیْنَا  صلى الله عليه وسلم  الل   رَسُولُ  فمََضَى یَخْص    : فَقلََ  (  مَعهَُ  وَقمُْنَا ینَْتظَ 

نْكُمْ  إ نَّ  " یل   عَلىَ یقَُات لُ  مَنْ  م  یل ه   عَلىَ قَاتلَْتُ  كَمَا الْقرُْآن   تأَوْ    : أبَوُبَكْر   فَقَالَ   تنَْز 

نْ   ،ل  " :  قَالَ  أنََا :  عُمَرُ  قَالَ  "ل" :  قَالَ  ؟ أنََا بَ   وَلَك  ئْنَا  )  " النَّعْل   صَاح    فَج 

رُهُ  عهَُ  قدَْ  وَكَأنََّهُ  قَالَ: نبَُش   (  سَم   

  کا صلى الله عليه وسلمالل  رسول  بیٹهے  ہم کہ ہے  روایت سے  خدری   سعید ابو  حضرت :ترجمہ

  آپ  ، لئے  تشریف پاس ہمارے  صلى الله عليه وسلم الل رسول  میں اثنا اسی  ، تهے  کررہے  انتظار

  پیچهے   علی   اور)  دیا گهٹنے  کو   علی   سی دنا تو   گیا ٹوٹ تسمہ کا جوتے  کے  صلى الله عليه وسلم

  صلى الله عليه وسلم  آپ پهر لگے  چلنے  ساته  کے  صلى الله عليه وسلم آپ بهی ہم پڑے  چل  آگے  صلى الله عليه وسلمالل  رسول  گۓ۔ ره

   ( ۔گئے  ہو  کهڑے  ساته  کے  آپ بهی مہ تو  لگے  کرنے  انتظار کا علی   ہوکر کهڑے 

 قتال  لئے  کے  تحفظ کے  تاویل)تفسیر( کی قرآن جو  ہے   ایسا  شخص ایک میں تم

  عرض نے  ابوبکر   حضرت   ۔کیا قتال  پر نزول  کے  اس نے  میں طرح جس گا کرے 

  عمر   حضرت پهر " نہیں " : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ ہوں میں وه کیا صلى الله عليه وسلمالل رسول  یا : کیا

 بلکہ  " نہیں " فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم آپ ہوں میں وه کیا صلى الله عليه وسلم الل رسول  ای : کیا عرض نے 

بَ " وه   دینے  خوشخبری کو  علی   ہم) ہے  ( وال گاٹنے  کو  جوتوں) "  النَّعْل   صَاح 

۔( ہے  لیا سن ہی پہلے  نے  انہوں کہ تها لگتا ایسا لیکن گئے   

  ,6937 حبان ابن   ,11795/11348 احمد مسند ,8541 نمبر حدیث  الكبرى  نسائی  سنن

........  شیبۃ ابی  ابن مصنف الزوائد, ،مجمع  الحكم ، مسلم شرط على2487 الصحة السلسلة  
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 اس اور کیا  شہید مظلوم نے  بلوائیوں کو  عفان   بن عثمان حضرت حجری ۳۵ سنہ : جَمل

ن گئے  پاس  کے علی   حضرت لوگ  بعد کے واقع   کیا، انکار سے خلَفت نے علی   حضرت لیک 

  ۔ گا  جائے کهول دروازه کا فتنے  تو کرتے نہیں قبول عہده کا خلَفت آپ اگر کہا نے لوگوں

  کے علی   حضرت نے لوگوں دین اگلے پهر ،  کیا  وعده کا دن اگلے  نے علی   حضرت مجبورا  

 خطبہ میں مسجد نے  علی   حضرت کو ہجری ۳۵ الحجہ زی جمہ یوم   پهر  ،  کی  بیعت پر  ہاته

 کر دے خطبہ وجہہ الل کرم علی  حضرت جب پهر ،  کی  بیعت  بهی  نے لوگوں اور پهیر  دیا

  ا س بیعت نے  ہم چونکہ کہا اور آئے  زبیر   اور طلحہ   حضرت تو  آئے واپس پر مکان اپنے

ذا گے کرو قائم  قصاص حدود   کہ ہے  کی  پر شرط   کے عثمان   حضرت یعنی    شخص اس تم لہ 

 اور لیں  آ  نہ پر راست ره لوگ  کہ تک جب  :  دیا جواب نے  علی   حضرت لو قصاص کا قاتلوں

 میں مجه سکتا کر نہیں عمل پر  رائے تمہاری  میں تک وقت ا س ہوجائیں نہ منظم امور کل

  یہ  ۔ ہے  فکر کی  قصاص اور حقوق کے عثمان   خود کو مجه حالنکہ ہے نہیں قدرت ایسی 

  آگ میں جنگل خبر کی  شہادت کی  عثمان   حضرت , گئے چلے زبیر   اور طلحہ   حضرت کر سن

  کپڑا آلود خون کا عثمان   حضرت نے معاویہ   حضرت میں شام ملک تهی گئی پهیل جیسے

  اور ۔ کیا  عہد پختہ کا  لینے بدلہ کا عثمان   قتل   اور  روئے  کر پهوٹ پهوٹ لوگ دیا ٹانگ

   اور کی  نہیں بیعت  کی  الکریم وجہہ الل  کرم علی   مول سمیت شام  اہل   نے معاویہ   حضرت

  پر الس لَم علیہ علی مول بلکہ نہیں ہی اتنا  صرف اور اترآئے پر مخالفت کی علی   مول

  بچالیا سے  اس کو علی   حضرت نے جل جلاله الل مگر ،  لگادیا بهی ا لزام کا قتل کے عثمان حضرت

  ہ  عائش سی ده المؤمنین ام جب اور ،  کیا اظہار کا برات سے عثمان   قتل   نے  علی   حضرت ،

  کہ ہووی  معلوم خبر کو آپ  تو تهی آرہی واپس بعد  کے کرنے عمره سے مکرمہ مکہ

  اور آگئی  واپس میں مکہ  عائشہ   حضرت کر سن یہ  گیا کیا شہید مظلوم کو عثمان   حضرت

  فوج ایک  نے  سب ان ،  ملے آ سے امیہ بنو اور آئے چلے مکہ بهی  زبیر   اور طلحہ   حضرت

  میں شروعات کی  ہجری  ۳۶ سنہ ، کرلیا اراده کا انےج طرف کی بصره اور کرلی  جمع

  یمن نے  آپ ،  کیے مقرر نائب پر  شہروں  اور سنبهالی  ڈور باگ  کی  خلَفت نے علی   حضرت

  بن عمارة حضرت پر کوفہ ، حنیف   بن عثمان حضرت پر  بصره  ، عباس   بن عبدالل حضرت پر

  کرکے معزول کو معاویہ حضرت پر شام  ،  عباده بن سعد  بن قیس حضرت پر مصر ، شهاب

  تو پہنچے  تبوک چلتے چلتے سہل حضرت ،  کیا مقرر نائب کو حنیف   بن سہل حضرت

  "  دیا جواب نے  آپ ؟ ہیں کون آپ لگے پوچهنے اور ملے کو آپ سوار کے معاویہ حضرت

  اگر کہا نے انُہوں ہو  امیر کا شام  کہا نے آپ  ہو  امیر کے چیز کس کہا نے  انُہوں " ہوں امیر

  تو  ہے  بهیجا نے  اور کسی  اگر اور ہو آمدید خوش تو  ہے  بهیجا نے عثمان حضرت کو آپ

  بے  کہا نے انُہوں ،  سنا  نہیں نے  آپ ہے  ہوا  کچه جو کیا  ، کہا نے  آپ ،  جائیے چلے واپس

  کے  سعد بن قیس حضرت میں مصر اور ،  آگئے پاس کے  علی   حضرت واپس آپ پس  ۔ شک

  ہم کہا نے  گروه ایک  اور  کرلی  بیعت کی  آپ نے جمہور راو کیا اختلَف نے   کُچه میں بارے
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  کا  بصره  اہل   حال یہی   اور گے کرے نہیں بیعت   ہم  تک  تب لے نہ  بدلہ  کا عثمان   قتیل   تک جب

  میں راستے انہیں تها  گیا  بهیجا  کر بنا امیر کا کوفہ کو جن شهاب بن عمارة حضرت اور تها

  ابو  امیر اپنے کوفہ اہل   کیونکہ جاؤ چلے واپس  تم  ہک ہوگا  یہ  بہتر :  کہا نے  خویلد بن طلحہ

  ابهی  میں تو گے  مانوں نہ کہنا  میرا تم اگر  اور چاہتے کرنا نہیں  تبدیل کو الشعری موسی  

  پاس  کے علی  حضرت واپس شهاب بن عمارة حضرت کر سن یہ . گا اڑُادوں گردن تمہاری

  میرے نے لوگوں کے کوفہ کے هلک خط کو  علی   حضرت نے  الشعری   موسی   ابو  اور آگئے

  ، ہوگئے خراب اور حالت پر  ہونے معلوم  خبر کو شام اہل   ،  ہیں  لی  کر بیعت  کی  آپ میں ہاته

  مگر لکهے خطوط سے بہت کو معاویہ   حضرت نے الکریم وجہہ الل کرم علی   حضرت

  کے شخص ایک  نے  معاویہ   حضرت پهیر  رہا ہوتا  ایسا  اور دیا نہ جواب نے معاویہ   حضرت

  آیا پاس کے الکریم وجہہ الل کرم علی   حضرت لےکر وه جیسے بهیجا طومار ایک  ہاتهوں

  میں اس وت گیا  کهول کو ( طومار ) خط اسُ جب ؟ ہے  کیا پیچهے تیرے  کہ پوچها نے  آپ تو

 الکریم وجہہ الل کرم علی  حضرت  المؤمنین امیر تها نہیں کچه اور علَوه کے خط عنوان  

  آیا کر چهوڑ کو لوگوں ایسے میں شام میں :  کہا نے  قاصد اسُ ؟ ہے  معاملہ کیا یہ کہا نے

  کی  عثمان   کو  شیوخ ہزار ساٹه نے میں گے ہو  نہ راضی میں ہال  بهی  کسی  سے آپ جو ہو

  کی  کرنے پیدا جوش میں لوگوں قمیص یہ ،  ہے  دیکها ہوئے  روتے پر قمیض ودآل خون

  کرم طالب ابی  ابن   علی  المؤمنین امیر " ہے  گئی  لگائی  پر منبر کے دمشق جمع سے غرض

  ؟ ہیں  کرتے طلب بدلہ کا خون کے عثمان    سے مجه لوگ وه کیا : کہا  نے  الکریم وجہہ الل

 حضرت پهر " سمجهے الل سے عثمان   قاتلین ہوں  بری سے عثمان   خون میں الل آئے

  تهے  اتُرے آ  پر بغاوت کی  علی   حضرت  سے طرح پوری  شام اہل   ۔  گیا چلَ قاصد کا معاویہ  

ن   ا نۡ  وَ  : فرمایا میں مجید قرآن نے جل جلاله الل نَ  طَائٓ فتَ  ن یۡنَ  م  م     فَا نۡ   ؕ   بیَۡنَہُمَا فَاصَۡل حُوۡا اقۡتتَلَُوۡا الۡمُؤۡ

ىہُمَا غَتۡ بَ  ی عَلَی  ا حۡد  یۡ  الَّت یۡ  فَقَات لُوا الۡخُۡر  ءَ  حَتیٰ   تبَۡغ  یۡٓ ی   تفَ 
 فَاصَۡل حُوۡا  فَاءَٓتۡ  فَا نۡ  ؕ   اٰللّ   امَۡر    ا ل ٰۤ

طُوۡا وَ  ب الۡعَدۡل   بیَۡنَہُمَا بُّ  اٰللَّ  ا نَّ  ؕ   اقَۡس  یۡنَ  یُح  ط  ﴾۹﴿  الۡمُقۡس   

  صلح درمیان کے ان تو  جائیں لڑ میں آپس گروه دو سے میں ایمان اہل اگر اور : ترجمہ

  کرنے  زیادتی  تو  کرے زیادتی  سے گروه دوسرے گروه ایک  سے میں ان اگر پهر کراؤ

  ان تو  آئے پلٹ وه اگر  پهر آئے پلٹ طرف کی  حکم کے  الل وه کہ تک  یہاں لڑو سے والے

  پسند   کو والوں کرنے افانص الل کہ کرو انصاف اور دو کرا صلح  ساته کے عدل درمیان کے

  کا  کرنے جنگ  سے شام  اہل   تحت کے آیت اس نے  علی   حضرت . 9 آیت الحجرات سورة ۔  ہے کرتا

 طلحہ   حضرت وہاں ۔  دیا حکم کا  تیاری  کی اس کو امیروں کرده نائب  اپنے اور کیا فیصلہ

  انہرو طرف کی  بصره ساته  کے فوج پوری عائشہ   حضرت  المؤمنین ام اور زبیر   حضرت

  ۔  لگے بهونکنے  کتے پر ان تو پہنچیں میں علَقہ کے عامر بنی  عائشہ   حضرت جب ،  تهے

  :  کہا نے  آپ ۔  ہے ‘‘ حوأب ’’ یہ کہ  بتایا نے  لوگوں ؟ ہے علَقہ کونسا یہ  :  پوچها نے آپ  

  کون سے میں تم  تها: فرمایا سے ہم  نے صلى الله عليه وسلم  الل رسول کہ کیوں ہوں  چاہتی  لوٹنا واپس میں
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  جاتی  واپس آپ کہا: سے  ان نے   زبیر حضرت ؟گے بهونکیں  کتے کے حواب پر جس ہے

 جب پهر  دے۔ کروا صلح درمیان کے لوگوں سے وجہ کی  آپ عزوجل الل ہے ممکن ہیں؟

 سے طرف کی علی   حضرت میں بصره جو حنیف   بن عثمان حضرت تو  آئے  قریب کے بصره

ن تهے امیر مقررکرده   بہت سے میں بصره  اہل   کر دیکه کو عائشہ   سی ده المؤمنین ام لیک 

  کی حنیف   بن عثمان حضرت اور  ہوگئے شامل میں فوج کی عائشہ   حضرت لوگ سے

  نے فوج کی عائشہ   حضرت ،  گئے پڑ کمزور حنیف   بن عثمان حضرت اور  کی  مخالفت

 حضرت نے  لوگوں گیا کیا گرفتار کو نیف  ح  بن عثمان حضرت اور لیے جمہ قبضہ میں بصره

  ام  نے زبیر   اور طلحہ   حضرت تهے لیے  نوچ  بل  تمام کے  چہرے کے حنیف   بن عثمان

  کہ ہیں  کہتے بعض  ،  دیا حکم کا چهوڑنے نے  آپ تو بتایا  میں بارے کے اس کو المؤمنین

  جب ،  گیا ادی کر  قید کو حنیف   بن عثمان حضرت میں بعد  ، دیا  حکم کا کرنے بدر شہر

  بصره نے  لوگوں ا ن کہ ہوا معلوم میں بارے کے اس کو الکریم وجہہ الل کرم علی  حضرت

  تو  ہوئے  قریب کے بصره اور ہوگئے روانہ طرف کی  بصره  آپ تو  ہے لیا  کر قبضہ میں

  تیار فوج سے  وہاں وه کہ کردیا روانہ کوفہ کو  علی   بن حسن اور یاسر   بن عمار حضرت

 جگہ اونچی سے سب اوپر کے منبر علی    بن حسن تو  گئے میں مسجد کی  کوفہ جب ، کرے

  ہو جمع پاس  کے ان ہم  :  ہیں فرماتے راوی ۔  تهے نیچے سے ان یاسر   بن عمار اور تهے

  و  دنیا وه قسم کی  خدا اور ہیں گئی بصره عائشہ   کہ سنا کہتے یہ کو عمار   نے  میں اور گئے

  ہے آزمایا تمہیں  نے  تعالی   و تبارک  الل لیکن  ہیں  بیوی پاک  کی صلى الله عليه وسلم نبی  تمہارے میں آخرت

 حضرت نے  کوفہ اہل   ۔ کی  عائشہ   حضرت  یا  ہو کرتے اطاعت کی الل اس تم  کہ لے جان تاکہ

  علی   حضرت بعد  کے  نکلنے سے قید حنیف   بن عثمان حضرت جب اور ،  دیا ساته  کا علی  

 داڑهی  مجهے نے آپ میرالمومنین  ا آئے :  کہا اور بتایا چہره اپنا  اور ملے کر آ  پاس کے

 ملے اجر کا  اس کو تم  : فرمایا نے  آپ ۔ ہوں آیا کے  داڑهی  بے  میں اب تها بهیجا ساته کے

  بهی کا خلَفت کی  عثمان   حضرت میں اس پهر  اور کیا ذکر بهی  کا شیخین   نے آپ  اور ، گا

  آپ  نے لوگوں انُ طرح کس کی  بتایا میں بارے  کے زبیر   اور طلحہ   حضرت پهر اور کیا ذکر

  حضرت اور زبیر   اور طلحہ   حضرت جب پهیر  ،  کیا سب یہ بهی بعد  کے  کرنے بیعت کی 

  ایک تو ائی بات  کی  دینے سزا کو قاتلین کے عثمان   حضرت بعد کے  کرنے  قبضہ نے عائشہ  

  کے بصره  تب  ڈال ہاته پر  زبیر بن حرقوص تها مشہور میں عثمان   قتل   نام کا جس شخص

  علی   مول کہ آگیا میں سمجه معاملہ کو لوگوں ان آئے اتُر پر حفاظت کی  اسُ آدمی  ہزار چه

 معاملہ کا  صلح درمیاں کے گروه دونوں پهیر ،  تهے  رہے کر نہیں کیوں جلدی میں اس

ن لگا ہونے   سے وجہ کی  جن تهی موجود بندر کے  امیہ بنو طرف کی  عائشہ   حضرت لیک 

  کر ہو  الگ سے لشکر زبیر   اور طلحہ   حضرت  یںم اس جب اور گئی ہو شروع پهر جنگ

  میرے کرکے جمع فوج نے لوگوں تم  : کہا  نے علی   حضرت تو  آئے  ملنے سے علی   حضرت

  دینی تمہارا میں کیا  ؟ ہے  وجہ کوئی  کی   عداوت اس نزدیک  کے جل جلاله الل کیا  کی  عداوت ساته
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  ایسی کوئی کیا ؟ ہے نہیں حرام خون تمہارا پر مجه اور خون میرا پر  تم  ؟ ہوں نہیں بهائی

  حضرت نے آپ کہا نے طلحہ   حضرت ؟  ہو دیا کر حلَل خون میرا پر  تم  نے جس ہے بات

  قاتلوں کے عثمان   حضرت نے علی   حضرت ۔  ہے  کیا متحد کو لوگوں پر عداوت کی  عثمان  

  اور آیا  لے  لڑنے کو  بیوی کی  صلى الله عليه وسلم  الل رسول نے  تو  کیا  ! طلحہ   اے : فرمایا اور کی لعنت پر

 حضرت ؟  تهی   کی  نہیں بیعت میری نے  تو کیا  ؟ ہے  رکها کر چهپا  میں گهر کو بیوی  اپنی

  کیا : فرمایا کر ہو مخاطب کو زبیر   حضرت اور ،  تهی تلوار پر گردن میرے کہا نے طلحہ  

  ،  تهے موجود میں خیمے ایک کے  انصاریوں میں اور تم  جب ؟ نہیں یاد دن وه تمہیں

  ؟ ہو  کرتے محبت سے ()علی   اس تم  کیا کہ تها پوچها  سے تم  پر موقع اس نے صلى الله عليه وسلم  الل رسول

  نے  صلى الله عليه وسلم الل رسول تو  ؟ ہے  کرتی  منع چیز سی  کون سے اس مجهے :  تها کہا  جوابا   نے تم  تو

  تم وقت اس اور گے کرو جنگ سے اس  اور گے کرو بغاوت خلَف کے اس تم  : تها فرمایا

  بهی نے طلحہ   حضرت اور  ۔ گئے لوٹ واپس زبیر   حضرت کر سن بات یہ  ۔  گے ہو ظالم

  ہووے  لڑتے کو یاسر   بن عمار حضرت ساته  کے علی   حضرت وه کہکیون دی چهوڑ جنگ

  کہ ہے  حدیث کی  صلى الله عليه وسلم   کریم نبی میں بارے کے یاسر   بن عمار حضرت کیونکہ  تهے رہے دیکه

  گے  دیں دعوت کی  جنت عمار جسے ۔گی  کرے قتل جماعت باغی  ایک کو عمار !افسوس"

 اور طلحہ   حضرت طرح اس ۔"  گی ہو  رہی  دے دعوت کی  جہنم کو عمار جماعت وه اور

ن گئے  روک سے جنگ  اور لیا کر رجوع نے دونوں زبیر   حضرت   کر شہید  کو دونوں ان لیک 

  سے میں فوج کی خود کی  انُ بلکہ نہیں ور ا کوئی  وال کرنے شہید کو طلحہ   حضرت گیا  دیا

  کو  آپ   کر مار تیر  نے  اس تها بندر ایک  سے میں بندروں کے امیہ بنو جو حکم بن مروان

  تها  میں فوج کی  علی   حضرت جو جرموز ابن کو زبیر   حضرت طرف دوسری اور کیا شہید

س اور کیا  پیچها  کا آپ   نے اسُ   شہید کو آپ   میں حالت کی سجدے تهے میں نماز آپ وقت ج 

 اجازت کی  آنے میں خیمے اور لیا سر کا  زبیر   حضرت پاس کے علی   حضرت جب اور کیا

  کو قاتل کے   عوام   بن  زبیر سیدنا  بیٹےیعنی  کے صفیہ    سیده کہا:  نے علی   سیدنا کی، طلب

  یہ  کو  صلى الله عليه وسلم  الل رسول نے  میں کہا: نے  علی   سیدنا بعد کے اس دو۔  دے بشارت کی  جہنم

  پهیر   ۔  ہے  زبیر حواری میرا اور ہوتاہے حواری ایک  کا  نبی   ہر  کہ ہے  سنا ہوئے اتےفرم

  ،  دی شکست کو جمل اہل   نے  الکریم وجہہ الل کرم علی   حضرت اور ہوگئی  ختم جنگ جب

  کے  علی   حضرت اور بهائی  کے عائشہ   حضرت المؤمنین ام جو بکر    ابی  بن محمد حضرت

  کو عائشہ   حضرت المؤمنین ام  اور کیا انتظام کا سفر سامان نے  علی   حضرت تهے کمانڈر

  بهی خود اور کیا روانہ ساته کے عورتوں چالیس کی  بصره اور بکر    ابی  بن محمد حضرت

  کی  دین ایک کو حسن   حضرت بیٹے   بڑے  اپنے اور چلے ساته  کے قافلہ تک میل کچه

 حضرت یعنی بهانجے  اپنے عائشہ   حضرت بعد  کے واقع اس ،  بهیجا ساته تک مسافت

  کے  ساتهیوں کے  آپ اور صلى الله عليه وسلم  اکرم حضور مجهے کہ تهی کی وصیت کو زبیر   ابن   عبدالل

 ۔ کرنا دفن مجهے میں غرقد بقیع ساته کے سوکنوں دوسری میری  بلکہ ۔  کرنا نہ دفن ساته
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   ام حضرت جب اور ۔  کرے ہوا تعریف بهی  میری ساته  کے  ان کہ چاہتی  نہیں یہ میں

  صلى الله عليه وسلم  الل رسول مجهے:فرمایا نے  آپ   تو آیا  قریب  وقت کا وفات کی  علیہا الل سلَم عائشہ   المؤمنین

  کام نیا  ایک  د بع کے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول سے مجه کیونکہ کرنا دفن ساته کے مطہرات   ازواج   کی 

 خلَف کے  خلیفہ یعنی  تهی سے جمل جنگ   مراد کی  آپ   سے کام  نئے اس "  گیا ہو سرزد

  کی  صلى الله عليه وسلم   نبی  )اے " بُیُوْت کُنَّ  ف ی  وَقَرْنَ  : تها  فرمایا میں مجید قرآن نے جل جلاله الل اور تها  کرنا بغاوت

 تلَوت جب عائشہ   حضرت .33 آیت الأحزاب سورة "  رہو کر ٹ ک  میں گهروں اپنے تم  بیویوں(

  پڑتی  رو اختیار بے  تو  تهیں پہنچتی پر (« بیُُوْت کُنَّ  ف ی  وَقَرْنَ  ») آیت اس ہوئے کرتے قرآن

  جاتی  آ یاد  غلطی  وه  اپنی  انہیں پر اس کیونکہ ،  تها  جاتا بهیگ   دوپٹہ کا ان کہ تک  یہاں تهیں

  سلَم ہ  صدیق عائشہ حضرت بعد کے جمل  جنگ   ۔ تهی  ہوئی میں جمل جنگ  سے ان جو تهی 

  کرنے  قبول توبہ  جل جلاله الل بیشک اور کی بهی  توبہ پر  کام اس اپنے اور رہی  غمزده علیہا الل

  کیا  سفر کا بصره ساته کے نیتی نیک   نے علیہا الل سلَم عائشہ   المؤمنین ام  بیشک ۔  ہے وال

ن ۔  لیے قصاص کا عثمان   حضرت کے تها   ا ک چالبازیوں کی  امیہ بنو  میں بعد کو  آپ   لیک 

 بن محمد حضرت بهائی کے آپ  ،  پہنچائی  تکلیفیں ہی  نے  امیہ بنو کو آپ   خود اور ہوا معلوم

  جمل جنگ   نے  علیہا الل سلَم عائشہ   المؤمنین ام ۔  کیا شہید مظلوم نے  امیہ بنو  کو بکر    ابی 

 موزوں نے  کیسی  جب رکها معاملہ کا اجزی اور احترام سے علی   حضرت بعد کے واقع کے

  وه  بلَشبہ ،  جاؤ  پاس کے  علی   حضرت : فرمایا نے  انهوں تو پوچها  میں بارے کے حمس پر

  بارے  کے جمل جنگ   سے  آپ کوئی  جب اور ۔  ہیں  جانتے زیاده سے مجه کو مسئلے اس

  نبی  کہ کیوں ،  آگئی غالب تقدیر یعنی  تهی   کہتی  فیصلہ کا  تقدیر کو اس آپ    تو کرتا سوال میں

  سچے کے  جل جلاله الل صلى الله عليه وسلم   آپ بیشک اور ہے  ہونا  سب یہ  تهی  جودهمو پیشگوئی  یہ کی صلى الله عليه وسلم کریم

وا کے بیوقوفی   چهپانا کو واقعات سب ا ن ،  ہے رسول اور نبی   نبی  تو  یہ نہیں کُچه اور س 

ت کے صلى الله عليه وسلم کریم   کرنے  قبول بات حق  کو سب ہم  جل جلاله الل ۔ ہے دلیل ایک سے میں دلیلوں کی نبو 

   ۔ آمین فرمائے عطا توفیق  کی 

 الجمل۔ ,کتاب11-ج شیبہ ابی ابن   .المصنف406تا376-,ص2-ج خلدون ابن   .تاریخ333تا295-,ص7-ج  والنہایہ البدایہ

د بن عبدالل امام) صلى الله عليه وسلمرسول سیرت   مختصر .855تا 846-,ص1-ج الصحیحة الحدث سلسلة -ص (عبدالوہاب بن  مُحم 

  احمد ..,مسند129 نسائی سنن ,38927 شیبہ ابی ابن ,مصنف1391 بخُاری ....صحیح4613 الحاکم .مستدرک784راو817

. سعد.......  لبن الكبرى ,الطبقات135-ص  عائشة زهد –  زهد –  حنبل بن أحمد ، النبوة ..دلئل23513  

فین   اور ہوئے روانہ طرف کی  کوفہ علی   حضرت بعد  کے ہونے فارغ سے جمل جنگ   : ص 

 اور ہمدان سے طرف کی  عثمان   حضرت )جو قیس بن اشعث اور الجبلی  عبدالل بن جریر

  بیعت ہماری سے مسلمانوں تم  کہ لکها خط کو (ان تهے گورنر کرده مقرر میں آذربائیجان

  نے  علی   حضرت تو ہووے خدمت حاضر ونوںد وه پهر  پس ۔  آؤ چلے پاس ہمارے لےکر

ن ہو آماده پر خلَفت بیعت وه  کہ کیا روانہ طرف کی  معاویہ   حضرت دےکر خط کو جریر   لیک 

  علی   حضرت پهر اترآئے پر مخالفت کر کهول  شام اہل   اور معاویہ   حضرت بلکہ ہوا  نہیں ایسا
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  پر جنگ خود الکریم جہہو الل کرم علی   حضرت جب اور کی  روانہ فوج طرف کی  شام نے

ن دیا حکم کا بڑنے طرف کی  معاویہ   کو  اشتر مالک تو پہنچیں   سے پہنچنے  کے ان لیک 

  ہے  دریا وہی  یہ] ۔  کرلیا قبضہ پر فرات دریائے اور گئے پہنچ معاویہ   پر فرات دریائے پہلے

  پر الس لَم علیہ حسین حضرت صلى الله عليه وسلم رسول نواسائے اور تها  کیا قبضہ نے  فوج یزیدی پر جس

  جا ساته کے      علی  وه کہ ہیں کرتے  بیان سے  والد اپنے نجی   بن عبدالل ۔  تها  روکدیاگیا پانی

  قریب کے  )نینوی( وه جب تهے۔ کرتے اٹهایا  )لوٹا(   برتن کا  وضو کے  ان تهے،وه رہے

  رکو،  عبدالل! :ابو  دی آواز  نے علی   تو تهے۔  رہے جا طرف کی صفین     علی  جبکہ پہنچے

  صلى الله عليه وسلم  نبی میں دن ایک  کہا: نے     علی  ہوا؟ کیا  کہا: نے  میں رکو، کنارے کے فرات !عبدالل ابو

  کیا نبی!  کے  الل اے کہا:  نے میں تهے، رہے بہہ  آنسو سے آنکهوں کی گیا،آپ پاس کے

  نے  صلى الله عليه وسلم   آپ ہیں؟ جاری کیوں آنسو میں آنکهوں  کی  آپ ہے؟  دلیا غصہ  نے کسی کو آپ

 مجهے نے  انہوں ہیں، گئے کر اٹه سے  پاس میرے بهیا ابهی جبریل   بلکہ ، نہیں :فرمایا

  کرو پسند  تم  کیا  فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم   آپ پهر گا۔  جائے کیا  قتل کنارے کے فرات حسین   کہ  ہے بتایا 

  صلى الله عليه وسلم  آپ  ،  ہاں کہا: نے  میں کہ ہیں  کہتے   علی   ؟سنگهاؤں خوشبو کی مٹی کی اس میں کہ گے

  پر آنکهوں اپنی بهی  مجهے دی، ےمجه مٹهی  ایک  کی مٹی نے  آپ بڑهایا،  آگے  ہاته نے

  نے  صلى الله عليه وسلمنبی  میں بارے کے جس ہے فرات دریائے  وہی  یہ اور ۔  آئے نکل آنسو  اور رہا قابونہ

كُ  : تها فرمایا رَ  أنَْ  الْفُرَاتُ  یُوش  نْ  جَبَل   عَنْ  یَحْس  نْهُ  یَأخُْذْ  فلَََ  حَضَرَهُ  فَمَنْ  ذهََب   م    :  ترجمہ ۔  شَیْئ ا م 

 ہو موجود وہاں شخص جو گا  دے کر ظاہر کو پہاڑ ایک  کے سونے فرات دریائے عنقریب

كُ  :  فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ مطابق کے  روایت ایک اور ۔  لے نہ کچه سے میں اس وه  الْفُرَاتُ  یُوش 

رَ  أنَْ  نْ  كَنْز   عَنْ  یَحْس  نْهُ  یَأخُْذْ  فَلََ  حَضَرَهُ  فَمَنْ  ، ذهََب   م   اتفر دریائے عنقریب : ترجمہ  ۔ شَیْئ ا  م 

  نہ کچه سے میں اس وه ہو موجود وہاں  کوئی جو پس گا نکلے  خزانہ ایک کا سونے سے

 چل طرف کی  اس تو گے  سنیں میں بارے کے اس لوگ  جب : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم   آپ اور ۔ لے

  (  دوسرے ) نے  ہم  اگر ۔  گے کہیں وه گے ہوں قریب کے (  پہاڑ )  اس لوگ جو ،  گے نکلیں

  جائیں لے سب کا سب وه  تو دی دے اجازت کی  جانے ےل (  سونا  ) سے میں اس کو لوگوں

  جائیں ہو  قتل ننانوے  سے میں سو ہر تو  گے ہوں آزما جنگ  پر اس وه  : فرمایا اور ۔ گے

 حضرت [۔ گا جاؤں بچ ہی  میں شاید :  گا کہے کوئی  ہر  سے میں ( والوں لڑنے  ) ان اور گے

  دیا  روک  پانی  پر  فوج کی  ان اور علی   حضرت اور کیا قبضہ پر فرات دریائے جب نے معاویہ  

 اس سے علی   حضرت المؤمنین امیر نے لوگوں اور ہوگیا  حل برا  سے پیاس کا لوگوں اور

   ہٹادیا   قبضہ كا معاویہ   سے فرات دریائے  اور کی  تیار  فوج نے  علی   حضرت کی  شکایت کی 

  پر عاویہ  م بهی ہم  لگے کہنے  لوگ تو  کیا قبضہ پر فرات دریائے نے علی   حضرت جب اور

  استعمال پانی   کو سب اور کیا منع سے حرکت  اس نے  علی   حضرت تو  گے  دے روک پانی

 کے الحرام محرم مہینے کے حرمت تو ہوا آغاز  کا ہجری ۳۷ جب  دی اجازت کی کرنے

 حضرت طرف کی  معاویہ   نے علی   حضرت  ۔  رہے روکے سے جنگ گروه دونوں میں احترام
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  معاویہ   وه کہ کیا  روانہ کو  حفصہ بن زیاد اور  ربعی  بن شبیث ،  قیس بن یزید  ،  حاتم   بن عدی

  اور ڈرایا سے خوف کے جل جلاله الل کو معاویہ   نے حضرات ا ن کرے آماده پر خلَفت بیعت کو

ن کی کوششیں بہت کی کرنے آماده  پر بیعت اور سنائی بهی   فضیلتیں کی  علی   حضرت   لیک 

  کا عثمان   قتل   پر  علی   حضرت اور آئے نہ   باز سے کرنے مخالفت کی  لی  ع حضرت معاویہ  

 یاسر   بن عمار حضرت   میں اس تو  ہوگی  شروع واپس جنگ جب پهیر  ،  دیا لگا بهی  الزام

  باغی   اور ہے کون پر  حق کہ ہوگیا  یقین طرح پوری کو  لوگوں تو ہوگئے  شہید   السلَم علیہ

  کے فوج نے  ،اشتر ہوگیا  پیدا جوش اور میں وںکےساتهی  علی   حضرت ،  ہے کونسا گروه

  بن عمرو کہ تهی  والی ہی  ملنے شکست کو  شام اہل   دیا توڑ کو صفوں کی شام  اہل   ساته

  دو حکم کو لوگوں ،  آئےگا نہ  میدان ہاته تمہارے ہو  دیکهتے کیا  : کہا کو  معاویہ   نے العاص  

  یہ  ۔ بیناكم  و بیننا  الل كتاب هذا : ہیںک سے  آواز بلند  اور اٹهائیں پر نیزوں اپنے  کو قرآن ک

  گے  جائے روک  سے جنگ  لوگ وه سے اس کہ ۔ درمیان تمہارے اور ہمارے  کتاب کی  الل

  فائده بهی ہمیں سے اختلَف کے انُ اور ہوگا  ضرور تو اختلَف میں انُ تو  ہو  نہ ایسا اگر

وا کے جل جلاله الل] تها  ااٹهای کو قرآن پر نیزوں دن اسُ نے  لوگوں کے  امیہ بنو  تو ،  ہوگا   اور س 

س کہ  تها معلوم کیا  کو  کیسی    کتاب ہوئی نازل پر صلى الله عليه وسلم الل رسول محمد پر نیزوں  آج نے فوج ج 

  سر ہوا  کٹا کا نواسے  اسُ کے صلى الله عليه وسلم  الل رسول محمد پر نیزوں انُ فوج وه کل تها  اٹهایا کو قرآن  

  گلیوں کی  مدینہ رک اٹها  پر کندهوں اپنے صلى الله عليه وسلم  الل رسول محمد کو نواسے جس گئے  اٹهائے

  لوگ یہ میں کربلَ کو سر کے نواسے  اسُ دن ایک تها  معلوم کیا تهے  کرتے گهمایا میں

  قتل کو  الس لَم علیہ حسین نے لوگوں جن لعنت پر  تمام انُ گے  لگائے تماشا کر  اٹُها پر نیزوں

  محبت سے ان نے جس : فرمایا میں بارے  کے نواسوں دونوں اپنے  نے  صلى الله عليه وسلم کریم  نبی  ۔  کیا

  بغض  سے مجه نے  اس رکها بغض سے  ان نے جس اور کی  محبت سے مجه نے  اس کی 

  جنگ  فوج کی  علی   حضرت تو  آئے شام  اہل   کر اٹها  کو مجید قرآن پر نیزوں جب [ ۔ رکها

ن گئے  روک سے   نے  علی   حضرت تها معلوم کا چالبازیوں  ا س کی  ان کو علی   حضرت لیک 

  الل یہ کہ  ہے  لڑتے لیے اس سے لوگوں ان ہم  :  کہا اور کیا اصرار کا رکهنے جاری جنگ

 حضرت لوگ  ۔  ہے  دیا ڈال پشت  پس   کو قرآن نے  لوگوں ا ن کیونکہ کرے عمل پر  کتاب کی 

  سے جنگ  کو اشتر  مالک کو علی   حضرت اور مانے نہیں  بهی  پر کرنے  اصرار کے علی  

  علی   حضرت نے  قیس بن  اشعث تو یگئ روک  جنگ جب پهیر ۔  پڑا دینا  حکم کا دینے  روک

  تو گئے  پاس کے معاویہ   وه جب کرے بات میں معاملہ اس سے معاویہ   کے لے اجازت سے

  معاویہ   ؟ تها  اٹهایا قرآن پر نیزوں نے لوگوں تم  سے وجہ کس کہ کیا دریافت سے معاویہ  

  ایک سے فطر اپنی  تم ، کرے رجوع طرف  کی کتاب کی  الل تم  اور ہم تاکہ  دیا جواب نے

  سے انُ اور کرگئے منتخب سے طرف اپنی  کو  آدمی  ایک  بهی ہم  اور کرو منتخب کو آدمی 

  پر اس گے  کرے لوگ یہ فیصلہ جو اور گے کریں فیصلہ مطابق کے قرآن کہ لیاجائے حلف

  کے علی   حضرت المؤمنین امیر خبر یہ قیس بن اشعث گے جائے  ہو راضی دونوں تم  اور ہم
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  کو العاص بن عمرو سے طرف اپنی نے شام اہل   گئے  ہو راضی پر اس لوگوں گئے  لے پاس

  انکار نے  لوگوں تو  چاہا بنان حکم کو عباس ابن   نے  علی   حضرت اور کیا منتخب حکم اپنا

ن لیے  نام کے دوسروں نے لوگوں ہے  رشتدار کے  آپ وه کہا اور کیا   لوگ  وه کو  علی   لیک 

  نے  لوگوں ہے نہیں رشتدار میرا اشتر کہا لیا امن کا  اشتر نے  علی   حضرت لگے نہ قابل اس

وا کے اشتر کو  آپ کیا کہا   نے  علی   حضرت  ملتا نہیں شخص اور کوئی  میں زمین روہے  س 

  موسی    ابو کہ  کہا نے  لوگ گے،  بناؤ نہیں حکم کو اور کسی تم علَوه کے  ابوموسی    کیا  : کہا

  علی   حضرت ۔ ہے محروم سے اس اشتر اور ہے ہوئی نصیب صحبت کی صلى الله عليه وسلم کریم  نبی  کو

 میں سمجه تمہاری جو اور چاؤ جو : فرمایا ہوکر مجبور اور ہوگئے  تنگ  سے بحث اس

  تو  آیا وقت کا  لکهنے عہدنامہ کا تحکیم  جب بنایا   حکم کو ابوموسی    نے  لوگوں ،  کرو آئے

  پر اس نے لفینمخا تو ۔ المؤمنین امیر علیه تقضى  ما هذا :  لکها بعد  کے اٰللّ   ب سم    نے کاتب

  امیر" لفظ اس ۔  ہوں تو ہوں تمہارے  ہے  نہیں امیر ہمارے یہ  : کہا اور کیا اعتراض

  ہوا اختلَف میں لوگ تو کہا کو لکهنے طالب   ابی  ابن   علی  جگہ کی اس کر مٹا کو "المؤمنین

 محمد پر نامہ صلح نے مکہ مشرکین    جب کیا یاد واقع کا  حدیبیہ صلح نے علی   حضرت

  کیا تو  کرتے  تسلیم رسول کا الل کو ان ہم اگر : کہا اور کی  مخالفت پر  لکهنے صلى الله عليه وسلم  الل رسول

  ابن   محمد کر ٹام کو صلى الله عليه وسلم الل رسول محمد  نے مکہ مشرکین   تو  ،  ؟ کرتے  جنگ سے ان پهر

  ۔ مٹادو لفظ کا  الل رسول : فرمایا کو علی    حضرت نے صلى الله عليه وسلمالل رسول تو کہا کو لکهنے عبدالل

  نے  صلى الله عليه وسلم   الل رسول ، سکتا  مٹا نہیں اسے تو  میں !  قسم کی  الل کیا  عرض نے علی   حضرت

  صلى الله عليه وسلم   آپ ،  دی دکها  نے علی   حضرت ۔‘‘ دکهاؤ جگہ کی ( جملے ) اس مجهے ، اچها :’’ فرمایا

  نے  آپ لیکن تهے جانتے  نہیں لکهنا صلى الله عليه وسلم  آپ کہ کیا  بیان نے  راوی اور دیا مٹا کو اس نے

  حضرت مطابق کے روایت ایک اور ۔ لکها  عبدالل بن محمد  جگہ کی صلى الله عليه وسلم  الل رسول محمد

  ایسا ایک  بهی پر  تم  عنقریب رہو تیار  : فرمایا سے ان نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی  :  ہیں فرماتے علی  

  نے علی   حضرت ،  ہوا  کچه یہی  میں صفین اور ۔ گے ہوجاؤ مجبور تم  جب کہ گا آئے وقت

  جیسے  پهیر کیا  اختلَف نے لوگوں  کہا کو لکهنے طالب   ابی  ابن   علی  کر مٹا المؤمنین امیر

  ۔  گے کریں فیصلہ مطابق کے مجید قرآن  حکم دونوں کی ہوا  طے پر بات  اس معاہده تیسے

  تو آیا  وقت کا تحکیم جب پهیر ۔   گئے  ہو روانہ طرف کی کوفہ سے صفین علی   حضرت

  کرم علی   "حضرت کہ  کیا اتفاق  پر بات اس نے دونوں تو ہوئیں سامنے آمنے حکم دونوں

 کہ دے چهوڑ پر شوری   املہمع کرکے معزول کو  دونوں  معاویہ   اور کو الکریم وجہہ الل

  تها خلَف ایکدم کے مجید قرآن فیصلہ یہ  بیشک   "  بنائے خلیفہ کو اسُ چاہئے  جیسے لوگ

  سے سب نے جنہوں الکریم وجہہ الل کرم  علی   حضرت کہاں معاویہ   اور کہاں علی   حضرت

  نے وگوںل ہی انُ اور ہے  سے میں بیت اہل   کے صلى الله عليه وسلمنبی  علی   مول اور کیا قبول اسلَم پہلے

  کو عثمان   اور ، ،عمر   بکر   ابو حضرت نے لوگوں جن تها  کیا نامزد خلیفہ کو علی   حضرت

 میں خلَفت یہ  تو تها  ہونا  پر  اس فیصلہ تهی  کی عثمان   قصاص بات  اور تها کیا نامزد خلیفہ
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  کرنے اعلَن میں لوگوں فیصلہ تو آئے باہر حکم دونوں جب پهیر ۔ لگیں جمنے حقداري

  آپ کیونکہ پہلے آپ کی کہا کو  کرنے بات پہلے  کو موسی    ابو  نے  العاص   بن عمرو لیے کے

  عباس   بن عبدالل حضرت پر  بات اس ۔ کریں بات  پہلے آپ ہے  صحابی بڑے  کے صلى الله عليه وسلمکریم نبی

ن روکا سے  دینے بیان پہلے  کو موسی    ابو حضرت نے  آپ اور ہوا  شک کو  نہیں  وه لیک 

 اورخلَفت کریں معزول کو دونوں کہ ہیں متفق  پر بات  اس دونوں ہم  : کیا  بیان اور روکے

  معاملہ اور ہو کرتا معزول کو معاویہ اور کو علی   میں تو کرے سے شروعات سلسلہ کے

  یہ  تو  بنائے خلیفہ کو اسُ تو سمجهو لئق کے خلَفت کو جس کہ ہوں چهوڑتا پر شوری  

  اس لو سن لوگوں :  لگے مانےفر کر ہو کهڑے  العاص   بن عمرو کہ تهی ہونی  ختم بس بات

ن ہو  کرتا معزول کو ان بهی میں تو  کیا معزول کو  علی   یعنی رفیق اپنے  نے شخص   لیک 

 حضرت ۔  ہوں کرتا  تسلیم المسلمین امیر کو  معاویہ   میں ہوں کرتا نہیں معزول کو معاویہ  

  کی پیش معذرت نے  موسی    ابو حضرت لگے کرنے ملَمت کو ابوموسی    عباس   ابن   عبدالل

 عمرو اور موسی    ابو  گیا۔ مکر کے کر اقرار ،  ہے  دیا دهوکہ  نے العاص بن عمرو : کہا اور

ن گئی  نکلی بهی   تلواریں اور ہوئی   کلَمی  تلخ بہت میں العاص   بن   ،  آگیا میں قابو معاملہ لیک 

  ناراضگی پر  فیصلہ اس نے  لوگوں اور ، گئے  چلے مکہ سے وہاں  موسی    ابو حضرت پهیر

  حکم کوئی  علَوه کے الل کہا  کیا اختلَف نے  گروه ایک  سے علی   حضرت اور کیا اظہار اک

  تحکیم  اس ، ،۔  تها گروه کا خوارج گروه یہ  ،  لگایا فتوی   کا کفر پر علی   حضرت اور نہیں

  علیك اللهم "  :  پڑهائی  نازلہ قنوت میں نمازوں  نے علی   المؤمنین امیر بعد کے واقع کے

  قیس بن الل وعبد ،  السلمي أبيو ،  وأشیاعه ،  العاص بن عمروو ، وأشیاعه معاویةب

  حضرت اگر اور تهے  گئے ہو قتل مسلمان سے بہت میں جنگ  اس کے کیوں " وأشیاعه

  جو جاتا ہو  شروع دور وه سے پهیر کا اسلَم  تو پڑتا  کرنا  نہ سامنا  کا رکاوٹوں ان کو علی  

  سب ان نے  صلى الله عليه وسلم کریم  نبی  کیونکہ تها  ہی  ہونا  تو  سب یہ نلیک ۔ تها وقت کے عمر   حضرت

  اور پیغمبر سچ ے کے جل جلاله الل صلى الله عليه وسلم الل رسول محمد بیشک تهی  دی کر پیشنگوئی کی باتوں

۔  تهے رسول  

د بن عبدالل  امام) رسولصلى الله عليه وسلم سیرت   مختصر ....,403-ص 2-ج خلدون ابن تاریخ ....,357-ص 7-ج والنہایہ البدایہ   (عبدالوہاب بن مُحم 

  مسلم ,....,صحیح2812,4251,3184,2698,7119 بُخاری ,....,صحیح8519,8465,4777,2656 الحاکم .....,مستدرک786 -ص

  صفین....، في ذكر ما باب الجمل كتاب في 11-ج شیبہ ابی ابن .....مصنف ,8575,8576 الکبری   سنن ,.........4629,2895,2894

۔... یزید ذم من نعالما العنید المتعصب على الرد   

 رہے فرما تقسیم  غنیمت مال صلى الله عليه وسلم  الل رسول جب بعد کے حنین جنگ   ہجری  ۸ سنہ : نَهروَان

رَة" ذُو  " نام  کا جس تها سے  تمیم بنو  جو آدمی ایک تب تهے   نے  بدبخت اسُ تها  الْخُوَیْص 

لْ  : کہا دُ  یَا اعْد  لْ  لمَْ  فَإ نَّكَ  مُحَمَّ   نہیں انصاف نے  آپ ،  کیجیے انصاف (  صلى الله عليه وسلم   )  ! محمد اے "   تعَْد 

لُ  وَمَنْ  ،  وَیْلَكَ  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ ۔  کیا لْ  لمَْ   إ ذَا بعَْد ي  یعَْد    میں اگر !ہو  ویل لیے  تیرے ’’ ؟أعَْد 

  :  کہا نے عمر   حضرت ؟‘‘ گا کرے انصاف کون اور بعد  میرے پهر تو  گا کروں نہیں انصاف

بَ  حَتَّى اللَّّ   رَسُولَ  یَا دَعْن ي   دیجیے اجازت !  صلى الله عليه وسلم  رسول کے  الل اے "  ۔ الْمُنَاف ق   هَذَا  عنُقَُ  أضَْر 
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  باتیں  ایسی  لوگ کہ ! معاذالل’’: فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ  ۔ دوں اڑا گردن کی  منافق اس میں کہ

  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم   آپ اور ۔ دو چهوڑ اسے ،  ہوں کرتا  قتل کو  ساتهیوں ہی اپنے  میں کہ کریں

  اور نماز اپنی تم سامنے کے روزے اور نماز کی  ان کہ گے  ہوں ساتهی  ایسے کچه کے اس

  تیر طرح جس گے  جائیں ہو باہر طرح اس سے دین وه لیکن گے سمجهو حقیر کو روزے

  پر کے  تیر  : فرمایا میں بارے  کے تیر اس نے صلى الله عليه وسلم آپ  ، ہے  جاتا نکل  باہر سے میں جانور

  بهی  وہاں اور جائے دیکها کو پیکان اس پهر نہیں  نشان کوئی پر  اس لیکن جائے دیکها کو

  اس پهر نہیں نشان  کوئی  بهی  یہاں اور  جائے دیکها کو  باڑ کے  اس پهر نہیں نشان  کوئی 

  سے  جسم کے جانور )  وه کیونکہ نہیں نشان کوئی بهی   وہاں اور جائے دیکها کو لکڑی کی 

  لوگ وه طرح اسی  )  گیا  نکل (  داغ بے  ) آگے سے سب خون اور گوبر لید (  تها گیا  چلَیا تیر

  گے کریں تلَوت کی قرآن وه" : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم   آپ اور ۔ (  گے  جائیں نکل صاف سے اسلَم

  حضرت )  گروه  دو ان نے  صلى الله عليه وسلم  آحضرت اور ۔"  گا اترے نہیں نیچے  کے حلق کے ان وه لیکن

  بارے کے  گروه( کے  معاویہ   یعنی  یزید ابو اور الکریم وجہہ الل کرم علی   یعنی  حسین   ابو

 جو سے خوارج ا ن گے جائے  ہو الگ  لوگ یہ سے گروه ایک سے میں جس فرمایا میں

  ب الْحَق     الطَّائ فتَیَْن   أوَْلَى  قتَْلَهُمْ   : فرمایا میں بارے کے  گروه اسُ نے  صلى الله عليه وسلم  آپ  گا کرے جنگ گروه

نْ  الطَّائ فتَیَْن   أقَْرَبُ  تلُُهُمْ یَقْ   : ہے  میں روایت دوسری ایک اور  اقرب" میں حدیث اس ۔ الْحَق    م 

  پر حق بهی معاویہ   یعنی  تهے  پر حق گروه دونوں کی  ہے  کرتے ثابت  یہ  سے "الحق الى 

  وه  گا کرے قتل کو لوگوں ان جو سے میں  گروه دونوں ان :  ہے یہ ترجمہ  لفظی  کا اس تهے

  قریب کے حق"  کہ ہے  کرتے ثابت یہ سوء علماء سے اس ۔  ہوگا تر قریب کے حق گروه

س گروه کا  یزید  ابو یعنی  گروه دوسرا مطلب سے   وه کیا قتل کو یاسر   بن عمار حضرت   نے ج 

ن تها  پر  حق بهی    نے صلى الله عليه وسلم اکرم  پیغمبر کہ جب ۔  "  تها تر قریب کے حق گروه کا  حسین   ابو لیک 

ار   وَیْحَ  : فرمایا یہ میں بارے  کے گروه والے  کرنے قتل کو یاسر   بن عمار   الْف ئةَُ  تقَْتلُُهُ  عَمَّ

یَةُ    نبی  کو  گروه اسُ کہ ہے ممکن کیسے یہ  تو  ۔  النَّار   إ لَى یَدْعُونَهُ وَ  الْجَنَّة   إ لَى  یَدْعُوهمُْ  ، الْبَاغ 

  ل لۡکُفۡر    ہمُۡ  : فرمایا میں بارے کے منافقین میں قرآن نے  جل جلاله الل ؟  ہو فرماتے پر حق صلى الله عليه وسلم کریم

نۡہمُۡ  اقَۡرَبُ  یَوۡمَئ ذ     زیاده  سے کفر نسبت  کی  ایمان وه : ترجمہ  .167 آیت عمران آل  سورة ۔ ل لَۡ یۡمَان   م 

  بهی پر ایمان منافقین کہ  ہے  ہوتا ثابت یہ سے "اقرب" لفظ میں اس کیا  تو  ۔ تهے قریب

  کرنے بات  تو یہ  ۔  ہے ہوتا   ثابت ہونا  پر کفر کا  انُ صاف صاف تو  یہاں !  نہیں ہرگز ۔  ؟ تهے

  ہم  جل جلاله الل ہیں  دیتے  چهوڑ بات تمام باقی  کر پکڑ کو لفظوں سوء علماء ہے  طریقہ ایک کا

 الطَّائ فتَیَْن   أقَْرَبُ  یَقْتلُُهُمْ " تو  ۔ ینام رکهیں محفوظ سے  شر کے سوء علماء کو لوگوں تمام

نْ    گا کریں قتل کو لوگوں خوارج( ) ان گروه جو سے میں گروه دونوں ان "  یعنی "الْحَق    م 

 خوارج پر جگہ نامی  نَهروَان  نے علی   حضرت میں ہجری ۳۸ سنہ  اور ۔  " ہوگا  پر حق وه

  ہوئے قتل خوارج سب میں جنگ  ہوئی   حاصل فتح پر  ان کو علی   حضرت کی جنگ سے

ن   ہو  ختم جنگ جب ،  تها  بهی  ملعون ملجم ا بن   میں جن تهے گئے  بهاگ  کر  بچ لوگ کُچه لیک 
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س کہا کو  کرنے تلَش کو شخص ایک نے الکریم وجہہ الل کرم علی   حضرت تو  گئی    بارے کے ج 

  ایک  کا  اس ۔  گا ہو  شخص کال ایک علَمت  کی  )خوارج( ان :  تها فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم اکرم نبی میں

 تلَش  کو شخص اسُ نے علی   حضرت ،گا.... ہو  (  ہوا اٹها  ) طرح کی پستان کے عورت بازو

  نکال  اسے نے  لوگوں پایا، نیچے کے ڈهیر کے مقتولوں پر  کنارے کے نہر اوراسے کروایا

  کی  صلى الله عليه وسلم  رسول کے اس اور جل جلاله الل فرمایا: اور کہا  اکبر الل   سے آواز بلند  نے   علی   سیدنا  تو

  اور تهے الکریم وجہہ الل کرم علی   حضرت پر حق میں جنگوں تینوں ان ۔ہے... سچ بات

ن پر غلطی  مخالفین   کے نَهروَان(  ، صفین  ، جمل اہل   ) ان سے علی   حضرت بهی جب لیک 

  لیکن تهے  رکهتے رویہ  نرم میں بارے کے ان آپ تو  جاتا کیا  سوال میں بارے کے مقتولین

  امُید فرمایا: نے  علی   مول اور ،   ہے  کی  بغاوت سے ہم  نے  لوگوں ان کہ تهے فرماتے یہ

  الل میں بارے کے   جن ہونگے سے میں لوگوں ان عثمان   اور زبیر   ، طلحہ   میں کہ ہوں کرتا

ہ مۡ  ف یۡ  مَا نَزَعۡنَا وَ  : فرمایا نے جل جلاله نۡ  صُدُوۡر  ل    م   ی  ا خۡوَان ا غ  ب ل یۡنَ   سُرُر    عَل  تقَ    ۔47 آیت الحجر سورة  مُّ

  )بن  بهائی  بهائی  ہوگی  کدورت  بهی  کچه جو  سے میں سینوں کے ان گے  دیں نکال ہم اور"

ن ". سامنے  آمنے پر  تختوں گے( ہوں بیٹهے وه کر   نے  الکریم وجہہ الل کرم علی   مول لیک 

  :  ئیپڑها نازلہ قنوت پر ان میں نمازوں نے  علی   مول اور کیا نہیں معاف کو معاویہ   حضرت

۔   ".............. وأشیاعه معاویةب علیك اللهم "  

  ہو وه  وال آنے پہلے سے  سب پر کوثر حوض سے میں تم  : فرمایا ارشاد نے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول 

  طالب   ابی  بن علی حضرت ( یعنی )  ،  ہے وال کرنے قبول اسلَم پہلے سے  سب میں تم جو گا

   ۔  ہیں

 دلئل ، احمد ,..مسند167 ماجہ ا بن   ,2188 ,ترمذی2465,2467,2470 مسلم ,...صحیح6934,4434 بخُاری صحیح

۔ ,....4662  الحاکم مستدرک ،  الکبری   سنن ، الجمل كتاب في 11-ج شیبہ ابی ابن مصنف ، النبوة  

؟؟؟  ملےگا  اجر ایک کو مخالفین کے علی   مول کیا  

ُ  صَلَّى اللَّّ   رَسُولُ  قَالَ   مُ  حَكَمَ  إ ذاَ »  وَسَلَّمَ: عَلَیْه   اللَّّ   فَلهَُ  فَأصََابَ  فَاجْتهََدَ  الْحَاك 

َ  فَاجْتهََدَ  حَكَمَ  وَإ ذاَ أجَْرَان   «واحد   أجر   فلهُ  فَأخَْطَأ  

  کوشش وقت کرتے فیصلہ حاکم جب  ’’:  فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم الل رسول  : ترجمہ

  جب اور  ، ہیں اجر دو لیے کے  اس تو کرے فیصلہ درست  اور کرے

  لیے کے اس تو  جائے ہو غلطی باوجود کے کوشش اور  کرے فیصلہ

   ( ۔۔۔۔۔ 4487 مسلم ،صحیح7352  بُخاری صحیح ) ‘‘۔ ہے اجر ایک
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  اجر  ایک کو معاویہ   حضرت کہ  ہیں  کرتے ثابت یہ لوگ  سے حدیث ا س

  کے  حاکم حدیث  یہ کہ  ہیں کرتے نہیں غور  پر  بات اس وه لیکن گا ملے

  نے  معاویہ   حضرت  اور تهے علی   مول وقت اسُ کہ جو ہے میں بارے

    ۔ رہے  اڈے پر اسُ  اور تهی کی بغاوت کی وقت حاکم تو

 منہاج علی "خلَفت خلَفت کی آپ  تهے  نہیں  خلیفہ عام کوئی علی   مول

  بْنُ   سُرَیْجُ  حَدَّثنَاَ مَن یع ، بْنُ  أحَْمَدُ   حَدَّثنََا  :   تهی ( خلَفت کی نبوت )  النبوة

، ید   عَنْ  نبَُاتةََ، بْنُ   حَشْرَجُ  حَدَّثنََا  النُّعْمَان    سَف ینةَُ،  حَدَّثنَ ي قَالَ:  جُمْهَانَ، بْن   سَع 

ُ  صَلَّى اللَّّ   رَسُولُ  قَالَ  قَالَ: لََفةَُ     وَسَلَّمَ:  عَلَیْه   اللَّّ ت ي ف ي الْخ    ثمَُّ  سَنةَ   ثلَََثوُنَ  أمَُّ

كْ  سَف ینةَُ:  ل ي قَالَ  ثمَُّ   ،   ذَل كَ  بَعْدَ  مُلْك   لََفةََ  أمَْس  لََفةََ  : قَالَ  ثمَُّ   ،بَكْر   أبَ ي خ    وَخ 

لََفةََ   ،عُمَرَ  كْ  ل ي:  قَالَ  ثمَُّ  ،عُثمَْانَ  وَخ  لََفةََ  أمَْس    ثلَََث ینَ  فوََجَدْنَاهَا قَالَ: ،عَل ي    خ 

ید :  قَالَ   ،سَنةَ   لََفةََ  أنََّ  یَزْعُمُونَ  أمَُیَّةَ  بَن ي إ نَّ  لهَُ:  فَقلُْتُ  سَع  مْ  الْخ   قَالَ: ،ف یه 

نْ  شَر    المُْلوُك   ۔ رْقَاء   بلَْ   هُمْ  مُلوُك   م   كَذَبوُا بَنوُ الزَّ

  کہ  کیا  بیان نے  سفینہ   سے ہم کہ  ہیں کہتے جمہان بن سعید  : ترجمہ

  ،گی  رہے خلَفت تک  سال تیس میں امت میری ” فرمایا: نے صلى الله عليه وسلم الل رسول

  کہا: نے  سفینہ   سے مجه پهر “، گی جائے آ ملوکیت بعد کے اس پهر

 ،خلَفت کی علی   اور خلَفت کی عثمان   ،خلَفت کی عمر   ،خلَفت کی ابوبکر  

  ،پایا سال  تیس اسے نے  ہم کہ ہیں کہتے نباتہ   بن حشرج راوی کرو شمار

سعید بن جمہان کہتے  ہیں کہ میں  نے سفینہ   سے  کہا: بنو امیہ  یہ  

سمجهتے ہیں کہ  خلَفت ان میں ہے؟ کہا: بنو  زرقاء جهوٹ اور غلط   

 کہتے ہیں، بلکہ ان کا شمار  تو بدترین بادشاہوں میں ہے۔   

( صحیح)  2226 ترمذی  

  ہی  کی تو مخالفت  کی علی   مول   نے  لوگوں کے ان اور  معاویہ   حضرت

ن   گالی سے  منبروں اپنے پر علی   مول بلکہ  نہیں  روکے پر ا س وه لیک 

ثنََا : لگے بکنے ، بْنُ   قتُیَْبَةُ  حَدَّ ید  دُ  سَع    قَالَ: - اللَّفْظ   ف ي وَتقََارَبَا - اد  عَبَّ  بْنُ   وَمُحَمَّ

ثنََا یلَ   ابْنُ  وَهُوَ  حَات م   حَدَّ ، بْن   بكَُیْر   عَنْ  - إ سْمَاع  سْمَار  ر   عَنْ  م    أبَ ي بْن    سَعْد   بْن   عَام 
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، ، عَنْ  وَقَّاص  یَةُ  أمََرَ  قَالَ: أبَ یه  ا سُفْیَانَ  أبَ ي بْنُ  مُعَاو    أبََا تسَُبَّ  أنَْ   مَنَعَكَ  مَا فقََالَ: سَعْد 

ا فقََالَ: ؟التُّرَاب     أسَُبَّهُ، فَلَنْ  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللُ  صَلَّى الل   رَسُولُ  لَهُ  قَالَهُنَّ  ثلَََث ا ذَكَرْتُ  مَا أمََّ

دَة   ل ي تكَُونَ  لَأنَْ  نْهُنَّ  وَاح  نْ  إ ليََّ  أحََبُّ  م  ، حُمْر   م  عْتُ  النَّعَم   عَلَیْه   اللُ  صَلَّى الل   رَسُولَ  سَم 

، بَعْض   ف ي خَلَّفَهُ  لَهُ، یقَوُلُ  وَسَلَّمَ  یه    مَعَ  خَلَّفْتنَ ي الل   رَسُولَ  یَا عَل ي : لَهُ  فقََالَ  مَغَاز 

؟ الن  سَاء   بْیَان    تكَُونَ  أنَْ  رْضَىتَ  »أمََا وَسَلَّمَ: عَلَیْه   اللُ  صَلَّى الل   رَسُولُ  لَهُ  فقََالَ  وَالص  

ن  ي لَة   م  نْ  هَارُونَ  ب مَنْز  ةَ  لَ  أنََّهُ  إ لَّ  مُوسَى؟ م  عْتهُُ  بَعْد ي« نبُوَُّ  خَیْبرََ  یَوْمَ  یقَوُلُ  وَسَم 

یَنَّ  ایَةَ  »لَأعُْط  بُّ  رَجُلَ   الرَّ بُّهُ  وَرَسُولَهُ، اللَ  یحُ    لَهَا فَتطََاوَلْنَا قَالَ  وَرَسُولهُُ« اللُ  وَیحُ 

ایَةَ   وَدَفَعَ  عَیْن ه   ف ي  فَبصََقَ  أرَْمَدَ،  ب ه   فَأتُ يَ  عَل یًّا« ل ي »ادْعُوا فقََالَ: ، الرَّ  اللُ  ففََتحََ  إ لیَْه 

، ا عَلَیْه  ه   نزََلَتْ  وَلَمَّ  دَعَا [61 عمران: ]آل  وَأبَْنَاءَكُمْ{ أبَْنَاءَنَا نَدْعُ  تعََالَوْا }فقَلُْ  الْْیَةُ: هَذ 

یًّا وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللُ  صَلَّى الل   رَسُولُ  مَةَ  عَل   هَؤُلَء   »اللهُمَّ  فقََالَ: وَحُسَیْن ا وَحَسَن ا وَفَاط 

 أهَْل ي« 

 اپنے  نے  انهوں ، سے  وقاص ابی بن سعد بن عامر نے  مسمار بن بکیر  : ترجمہ

  دیا حکم کو  سعد   حضرت نے  سفیان   ابی بن  معاویہ حضرت کہ کی روایت سے  والد

  ابی  بن علی حضرت ) ابوتراب آپ کہ ہے  روکتی چیز کیا سے  اس کو  آپ : کہا ،

  ہیں  یاد باتیں تین وه مجهے  تک جب : دیا جواب نے  انهوں ۔ براکہیں کو  ( طالب  

  برا انهیں ہرگز میں ، تهیں کہی سے  ( علی   حضرت ) ان نے  صلى الله عليه وسلم الل  رسول  جو 

 سرخ مجهے  وه تو  ہو  ئے ل میرے  بهی بات ایک کوئی سے  میں ان ۔ گا کہوں نہیں

  سے  ان آپ ، تها سنا سے  صلى الله عليه وسلم الل  رسول  نے  میں ، گی ہو   پسند زیاده سے  اونٹوں

  جا کر چهوڑ پیچهے  کو  ان میں جنگ ایک آپ جب تهے  رہے  کہہ ( وقت اس )

  عورتوں مجهے  آپ ! رسول  کے  الل   : تها کہا سے  ان نے  علی   اور تهے  رہے 

 : فرمایا سے  ان نے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول  تو ہیں؟ کرجارہے  چهوڑ پیچهے  میں اوربچوں

 ہارون   حضرت جو  ہو  مقام وہی ساته  میرے  تمهارا کہ نہیں  پسند یہ تمهیں

 خیبر طرح اسی ۔ ہے  نہیں نبوت بعد میرے  کہ یہ مگر ، تها ساته  کے  کاموسی   

  کو  شخص اس ا جهنڈ میں اب : تها سنا ہوئے  کہتے  یہ کو  صلى الله عليه وسلم آپ نے  میں دن کے 

  رسول  کا اس اور الل اور ہے  کرتا محبت سے  ! رسول  کے  اوراس الل جو  گا دوں

 کے  ( جاننے  مصداق ) بات اس نے  ہم پهر  : کہا ۔ ہیں کرتے  محبت سے  اس صلى الله عليه وسلم

 علی : افرمای نے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول  تو  دیکها ( ہرطرف ) کر اٹها اٹها  گردنیں اپنی لئے 

  کی ان نے  آپ ۔ گیا لیا میں حالت کی چشم  آشوب شدید انهیں ۔ بلَؤ  پاس میرے  کو 
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 ہاته  کے  ان نے  الل ۔ عطافرمادیا انهیں اورجهنڈا لگایا دہن لعاب اپنا میں آنکهوں

 ہم ( آؤ  : دیں کہہ آپ تو  ) :(مباہلہ  آیت) اتری آیت یہ  اورجب ۔ دیا کر فتح خیبر پر

 ، علی   حضرت نے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول  تو  ۔ بلَلیں کو  بیٹوں هارے تم اور بیٹوں اپنے 

 ! الل اے  : فرمایا اور  بلَیا کو  حسین    اورحضرت ، حسن   حضرت  ، فاطمہ   حضرت

  ۔ ہیں والے  گهر میرے  یہ

.3724 ترمذی ، 6220  مسلم صحیح  

، بْنُ  عَل يُّ  حَدَّثنََا د  یةََ،  أبَوُ حَدَّثنََا  مُحَمَّ ، بْنُ  مُوسَى حَدَّثنََا  مُعَاو   ابْن   عَن    مُسْل م 

، عَبْدُ  وَهوَُ  سَاب ط   حْمَن  ، أبَ ي بْن   سَعْد   عَنْ   الرَّ مَ  قَالَ:  وَقَّاص  یةَُ  قدَ   ف ي مُعَاو 

ات   بَعْض   یًّا فذََكَرُوا سَعْد   عَلَیْه   فدََخَلَ   ه ،حَجَّ نْهُ  فَنَالَ  عَل  بَ   ، م   وَقَالَ:  سَعْد ، فَغَض 

عْتُ   ل رَجُل   هَذاَ تقَوُلُ  ُ   صَلَّى اللَّّ   رَسُولَ  سَم    كُنْتُ  مَنْ    یَقوُلُ:   وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللَّّ

عْتهُُ  ،  مَوْلَهُ  فَعَل ي   مَوْلَهُ  ن  ي أنَْتَ    یَقوُلُ:  وَسَم  لةَ   م  نْ  هَارُونَ   ب مَنْز    ،مُوسَى م 

ي  نَب يَّ  لَ  أنََّهُ  إ لَّ  عْتهُُ   ،  بَعْد  ینََّ    یَقوُلُ:  وَسَم  ایةََ  لَأعُْط  بُّ   رَجُلَ   الْیوَْمَ  الرَّ َ  یحُ    اللَّّ

بُّهُ ) .  وَرَسُولهَُ  ( سُولهُُ وَرَ  اللُ  وَیحُ   

  میں حج سفر ایک اپنے معاویہ   کہ ہیں کہتے وقاص   ابی بن سعد  : ترجمہ

  تو  کیا تذکره کا علی   نے لوگوں آئے،  ملنے  پاس کے ان سعد   تو آئے

  ہو ناراض سعد   پر  اس ،کیا  یاد  سے  الفاظ نامناسب  کو علی   نے معاویہ  

  کے جس ہیں کہتے میں شان کی  شخص اس ایسا آپ بولے: اور گئے

  میں مول کا  جس  ہے: سنا فرماتے کو صلى الله عليه وسلم الل  رسول نے میں میں بارے

  )   تم  سنا: بهی یہ  نے میں سے صلى الله عليه وسلم  آپ اور ،  ہیں مول کے اس علی   ہوں،

  کے  موسی   ہارون  جیسے ہو  ہی ویسے  لیے میرے  ( علی   مول یعنی

  کو صلى الله عليه وسلم آپ  نے میں نیز ، نہیں نبی کوئی بعد میرے کہ یہ  مگر ،لیے

  اور الل جو گا دوں کو  شخص ایسے جهنڈا کا لڑائی  میں آج  سنا: فرماتے

  اس صلى الله عليه وسلم رسول  کا اس اور الل اور) ۔  ہے  کرتا محبت سے  رسول کے اس

( ۔ ہیں کرتے محبت سے  

(صحیح,) 32078 شیبہ ابی  ابن مصنف ،  121 ماجہ ابن  
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ثنََا ،  بْنُ  قتُیَْبَةُ  حَدَّ ید  ثنََا  سَع  یز   عَبْدُ  حَدَّ ، أبَ ي ابْنَ  یَعْن ي  الْعزَ  م  ، أبَ ي عَنْ  حَاز  م    عَنْ  حَاز 

، بْن   سَهْل   لَ  قَالَ: سَعْد  ینَة   عَلَى اسْتعُْم  نْ  رَجُل   الْمَد   بْنَ  سَهْلَ  فَدَعَا قَالَ: مَرْوَانَ  آل   م 

، ا لَهُ: فقََالَ  سَهْل   فَأبََى قَالَ: عَل یًّا شْت مَ یَ   أنَْ  فَأمََرَهُ  سَعْد   أبََا اللُ  لَعَنَ  فقَلُْ: أبََیْتَ   إ ذْ  أمََّ

نْ   إ لیَْه   أحََبَّ   اسْم   ل عَل ي    كَانَ  مَا سَهْل : فقََالَ  التُّرَاب     إ ذَا لَیفَْرَحُ  كَانَ  وَإ نْ  التُّرَاب ،  أبَ ي م 

يَ  ، عَنْ  رْنَاأخَْب   لَهُ: فقََالَ  ب هَا، دُع  ت ه  يَ  ل مَ  ق صَّ  صَلَّى الل   رَسُولُ  جَاءَ  قَالَ: ترَُاب ؟ أبََا سُم  

مَةَ، بَیْتَ  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللُ  دْ  فَلَمْ  فَاط  یًّا یجَ  ، ف ي عَل  ؟« ابْنُ  »أیَْنَ  فقََالَ  الْبَیْت  ك    فقََالَتْ: عَم  

نْد ي، یقَ لْ   فَلَمْ  خَرَجَ،فَ  فَغَاضَبَن ي شَيْء ، وَبَیْنَهُ  بَیْن ي كَانَ    اللُ  صَلَّى الل   رَسُولُ  فقََالَ  ع 

نْسَان   وَسَلَّمَ  عَلَیْه   د   ف ي هُوَ  الل   رَسُولَ  یَا فقَاَلَ: فَجَاءَ  هُوَ؟« أیَْنَ  »انْظُرْ، لِ    رَاق د ، الْمَسْج 

،مُضْطَ  وَهُوَ  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللُ  صَلَّى الل   رَسُولُ  فَجَاءَهُ  ع  دَاؤُهُ  سَقَطَ  قدَْ  ج  ، عَنْ  ر  ق  ه    ش 

،  فَأصََابَهُ    أبََا »قمُْ  وَیقَوُلُ  عَنْهُ  یَمْسَحُهُ  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللُ  صَلَّى الل   رَسُولُ  فَجَعَلَ  ترَُاب 

التُّرَاب «   أبََا  قمُْ  التُّرَاب    

  میں ہمدین کہ : کہا ، کی روایت سے   سعد   بن سہل  حضرت نے   حازم ابو  : ترجمہ

  اور بلَیا کو  سہل   سیدنا نے  اس تو  ہوا  حاکم شخص ایک سے  میں اولد کی مروان

 بول  شخص وه تو  کیا انکار نے  سہل   سیدنا ۔ دیا حکم کا دینے  گالی کو  علی   سیدنا

  ۔ ہو  لعنت کی الل پر  ابوتراب کہ کہہ تو  ہے  کرتا انکار سے  دینے  گالی تو  اگر کہ

 اور تها نہ  پسند نام کوئی زیاده سے  ابوتراب  کو  علی   سیدنا کہ کہا نے  سہل   سیدنا

 شخص وه  ۔ تهے  ہوتے  خوش سے   شخص والے  پکارنے  ساته  کے  نام اس وه

 کہ کہا نے  سہل   سیدنا  ہوا؟ کیوں ابوتراب  نام کا ان کہ کرو  بیان صہق کا اس کہ بول

 میں گهر کو  علی   سیدنا تو  لئے  تشریف گهر کے  فاطمۃالزہراء   سیده صلى الله عليه وسلم  الل رسول 

  میں مجه  کہ بولیں وه ؟ ہے  کہاں بیٹا کا چچا تیرے  کہ پوچها نے  صلى الله عليه وسلم آپ ، پایا نہ

 ۔ سوئے  نہیں یہاں اور گئے  چلے  کر ہو  غصہ وه اور ہوئیں باتیں کچه  میں ان اور

 کہ بول اور آیا وه ہیں؟ کہاں وه دیکهو  کہ فرمایا سے  آدمی ایک نے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول 

 تشریف  پاس کے  علی   سیدنا صلى الله عليه وسلم آپ ۔  ہیں رہے  سو  میں مسجد علی ! الل رسول  یا

  ) اور تهی گئی ہو  الگ سے  پہلو  کے  ان چادر اور  تهے  ہوئے  لیٹے  وه ، گئے  لے 

 شروع پونچهنا مٹی وه نے  صلى الله عليه وسلم  الل رسول  تو  ، تهی  گئی لگ مٹی ( پر بدن کے  ان

  ۔ اٹه  ! ابوتراب اے  ۔ اٹه  ! ابوتراب اے  کہ لگے  فرمانے  اور کی
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52



!  دینا گالی کو صلى الله عليه وسلمنبی یعنی  دینا گالی کو علی   مول  

  صلی   الل   رَسُولُ   أیَسَُبُّ  »  : سَلمَة  أمُُّ  ل ي قَالَتْ  قَالَ: الجَدل ي الل   عَبْد   أبَ ي عَنْ 

  رَسُولُ  یسَُبُّ  وَأنََّى الل! سُبْحَانَ  : قلُْتُ  ؟  الْمَنابَ ر عَلىَ ف یْكُمْ   وسلم وآلہ  علیہ الل

  طَال ب أبَ ي بْن  عَل ي یسَُب   لَیْسَ أَ   «  : قَالَتْ  ؟ وسلم  وآلہ علیہ الل  صلی  الل  

بُّه وَمَنْ  بُّهُ  كَانَ   وسلم علیہ الل  صلی   الل   رَسُوْل أنََّ  أشَْهَدُ  ؟ یَّح     یحُ 

  کیا  کہا: نے  سلمہ   ام سے مجه کہ ہیں کہتے جدلی عبدالل ابو : ترجمہ

  کہا: نے میں ؟ ہے جاتی دی گالی کو  صلى الله عليه وسلم رسول پر منبروں درمیان تمہارے

  کہنے  ہے؟  سکتی  جا دی گالی  طرح کس کو  صلى الله عليه وسلم الل رسول !  الل سبحان

 گالی انہیں ، ہیں کرتے محبت سے  جوان اور طالب   ابی بن  علی کیا لگیں:

  محبت سے ان صلى الله عليه وسلم الل رسول کہ ہوں  دیتی گواہی میں اور ؟جاتی دی نہیں

۔  3332 الصحیة السلسلة تهے۔ کرتے  

؟   چاہیے ہونا  موقف کیا  پر ا س کا شیعہ کے علی   مول  

   خطبہ کا  علی   مول میں البلَغہ نہج

عَ  قدَْ  وَ  ا سَم  نْ  قوَْم  مْ  ایََّامَ  الشَّام   اهَْلَ  یَسُبُّوْنَ  اصَْحَاب ہ   م   ف  یْنَ  حَرْب ه    ا ن  یْٰۤ  : ب ص 

نَّكُمْ  وَ  سَبَّاب یْنَ،  تكَُوْنوُْا انَْ  لَكُمْ  اكَْرَهُ  ك    حَالهَُمْ،  ذَكَرْتمُْ  وَ  اعَْمَالهَُمْ، صَفْتمُْ وَ  لوَْ  ل 

، ف ی اصَْوَبَ  كَانَ  ، ف ی ابَْلَغَ  وَ  الْقوَْل    احْق نْ  الَلهُٰمَّ  : ا یَّاهُمْ  سَب  كُمْ  مَكَانَ  قلُْتمُْ  وَ  الْعذُْر 

مَاءَٓنَا مَاءَٓهُمْ،  وَ  د  مْ، وَ  بَیْن نَا ذاَتَ  اصَْل حْ  وَ  د  مْ  وَ  بَیْن ه  ه  مْ، نْ م   اهْد    حَتیٰ ضَلََلَت ه 

فَ  لهَٗ، مَنْ  الْحَقَّ  یَعْر  جَ  مَنْ  الْعدُْوَان   وَ  الْغیَ    عَن   یَرْعَو یَ   وَ  جَه  . ب ه   لَّه   

  چند سے میں ساتهیوں اپنے پر موقع کے صفین جنگ آپ  : ترجمہ

  نے آپ   تو  ہیں رہے  کر شتم  و سب  پر شامیوں وه کہ سنا کو آدمیوں

  دینے گالیاں تم  کہ کرتا  نہیں پسند کو  چیز اس لئے تمہارے  میں فرمایا:

  تو  کرو  پیش حالت  صحیح کے ان  اور کهولو کرتوت  کے ان تم  اگر لگو۔

  تم  گا۔ ہو کار طریق صحیح کا  کرنے م تما عذر اور بات کی ٹهکانے ایک یہ

  ان اور رکه محفوظ خون بهی ہمارا خدایا! کہ  کہو یہ  بجائے کے  گلوچ گالم
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  اور کر پیدا صورت کی اصلَح درمیان کے ان اور ہمارے اور بهی کا

  کو  حق خبر بے  سے حق تاکہ  ل، طرف  کی ہدایت  سے گمراہی انہیں

۔ لیں موڑ  رخ اپنا سے اس شیدائی  کے سرکشی و گمراہی اور  لیں پہچان  

۔  204 نمبر خطبہ البلَغہ نہج  

  غلطیاں سے  طریقے علمی کی مخالفین جو ہیں وه شیعہ کے  علی   مول

۔  کردے شروع کرنا    شتم و سب  کہ نا  ، کریں پیش    

  یہ تهی  کربلَ  کی اصل وجہ 

  کے سنت خلَف کے بدعت جیسے ملوکیت حسین   حضرت

 کے شرک  جیسے ملوکیت حسین   حضرت تهے بردار علم

۔ تهے  بردار علم کے توحید خلَف  

  عطا توفیق کی  کرنے قبول بات  حق کو سب  ہم  کہ ہے دعا سے الل

۔  آمین فرمائے  
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:  طلب ابی ایمان ہے وجہ اصل ایک کی واریت فرقہ  

  ملتے موقف کے طرح دو میں مسلمانوں میں بارے   کے طالب ابو حضرت

  کہ ہے رکھتا   موقف یہ  میں بارے  کے  طالب  ابو حضرت  گروہ ایک ہے

  کی انُ کہ ہے  موقف یہ کا گروہ  دوسرے اور ہوئی  پر کُفر موت کی انُ

۔  ہوئی پر اسلام  موت  

  ہوئی  پر  ماسلا موت کی  طالب ابو  حضرت کہ ہیں کہتے جو دلیل کی انُ

  کی غلو میں محبت کی علی   حضرت جو  ہے جذباتی تو دلیل ایک  : تھی

   دوسری اور   ہے مانتے  پر ایمان  کو موت کی طالب ابو حضرت سے وجہ

 بن الله عبد بن العباسُ  حدثني  إسحاق ابن قال : روایت یہ  دلیل

معبد عن بعض أهله عن ابن عباس ... العباس إلیه فوجدہ یحرك  
شفتیه، فأصغى إلیه بأذنیه ثم قال:  یا ابن  أخي لقد قال أخي الكلمة التي 

 أمرته أن یقولھا، فقال  رسول الله صلى الله علیه وآله وسلم:  لم أسمع    ۔ 

(  آیا قریب وقت کا موت کی طالب ابو حضرت )جب    : ترجمہ  

راوی نے کہا کہ  حضرت  عبّاس نے   انُ کے ہونٹوں کو دیکھا کہ  ہل رہے  

ہیں۔   راوی نے کہا  : تو حضرت عباّس نے انِ کے جانب اپنا کان لگادیا  ۔  

راوی نے کہا کہ  اِس کے بعد حضرت عباس نے کہا :  اے میرے  بھائی  

کے بیٹے  !  میرے بھائی نے ٹھیک وہ کلمہ کہا  جِس کا آپ  نے اسُے  

حُکم کیا تھا ۔  راوی نے  کہا  کہ رسول الله   صلى الله عليه وسلم نے فرمایا  : "میں   نے نہیں  

 سنا  ۔"  

سیرت ابن ہشام جلد 2, البدایة والنھایة۔۔۔ یہ   حدیث ضعیف  ہے اس کی سند 

 منقطع ہے۔  
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  کی طالب  ابو حضرت کہ  ہیں کہتے  جو  دلیل کی  لوگوں انُ

  أخَْبَرَنَا التُّجِیبيُِّ، یَحْیىَ بْنُ  حَرْمَلةَُ  وحَدَّثنَيِ   تھی:  ہوئی پر کُفر موت

  سَعِیدُ  أخَْبَرَنيِ قَالَ: شِھَابٍ  ابْنِ  عَنِ  یوُنسُُ،   أخَْبَرَنيِ قَالَ:  وَهْبٍ، بْنُ  اللهِ  عَبْدُ 

ا  قَالَ: أبَِیهِ،  عَنْ  الْمُسَیِّبِ، بْنُ    اللهِ  رَسُولُ  جَاءَہُ  الْوَفَاةُ  طَالِبٍ  أبَاَ حَضَرَتْ  لمََّ

  بْنِ  أمَُیَّةَ  أبَيِ بْنَ  اللهِ  وَعَبْدَ  جَھْلٍ، أبََا عِنْدَہُ  فوََجَدَ  وَسَلَّمَ، عَلَیْهِ  اللهُ  صَلَّى

، قلُْ:  لَّ  إِلهََ  إِلَّّ  اللهُ،   الْمُغِیرَةِ، فَقَالَ  رَسُولُ  اللهِ  صَلَّى اللهُ  عَلَیْهِ  وَسَلَّمَ :    یاَ عَمِّ

كَلِمَة   أشَْھَدُ  لكََ  بھَِا عِنْدَ  اللهِ     ، فَقَالَ  أبَوُ جَھْلٍ، وَعَبْدُ  اللهِ  بْنُ  أبَيِ أمَُیَّةَ: یَا أبَاَ  

  وَسَلَّمَ  عَلَیْهِ  اللهُ  صَلَّى  اللهِ  رَسُولُ  یزََلْ   فَلَمْ  الْمُطَّلِبِ؟ عَبْدِ  مِلَّةِ  عَنْ  أتَرَْغَبُ  طَالِبٍ،

یَعْرِضُھَا عَلیَْهِ، وَیعُِیدُ  لهَُ  تِلْكَ  الْمَقَالةََ  حَتَّى  قَالَ  أبَوُ طَالِبٍ  آخِرَ  مَا كَلَّمَھُمْ: هوَُ   

عَلىَ مِلَّةِ  عَبْدِ  الْمُطَّلِبِ، وَأبَىَ أنَْ  یَقوُلَ: لَّ  إلِهََ  إِلَّّ  اللهُ، فَقَالَ  رَسُولُ  اللهِ  صَلَّى اللهُ   

  وَجَلَّ:  عَزَّ  اللهُ  فَأنَْزَلَ  عَنْكَ«، أنُْهَ  لَمْ  مَا  لكََ  لََسَْتغَْفِرَنَّ  وَاللهِ  »أمََا وَسَلَّمَ: هِ عَلَیْ 

ِ  كَانَ  }مَا   قرُْبىَ أوُلِي كَانوُا وَلوَْ  لِلْمُشْرِكِینَ   یَسْتغَْفِرُوا أنَْ  آمَنوُا وَالَّذِینَ  لِلنَّبيِّ

  تعََالىَ اللهُ  وَأنَْزَلَ  [،113  ]التوبة: الْجَحِیمِ{  أصَْحَابُ  ھُمْ أنََّ  لھَُمْ  تبََیَّنَ  مَا بَعْدِ  مِنْ 

  مَنْ  تھَْدِي لَّ  }إِنَّكَ  وَسَلَّمَ: عَلَیْهِ   اللهُ  صَلَّى اللهِ  لِرَسُولِ  فَقَالَ  طَالِبٍ، أبَيِ فيِ

بِالْمُھْتدَِینَ{  أعَْلمَُ  وَهوَُ  یشََاءُ  مَنْ  یھَْدِي اللهَ  وَلَكِنَّ  أحَْبَبْتَ   

 ان صلى الله عليه وسلم الله رسول تو  آیا وقت کا موت کی طالب ابو حضرت جب: رجمہت   

 ابی بن عبدالله اور  جہل ابو پاس  کے ان نے آپ  ۔ لّئے تشریف  پاس کے

امیہ بن مغیرہ کو موجود پایا  ،  رسول  الله صلى الله عليه وسلم نے فرمایا  :’’ چچا  ! ایک  

کلمہ لّ اله الّ الله کہہ دیں  ، میں الله کے   ہاں آپ کے حق میں اس کا گواہ  

بن جاؤں گا  ۔‘‘ ابو جہل اور عبدالله بن امیہ نے کہا :  ابو طالب  ! آپ  

  کویہی ان مسلسل صلى الله عليه وسلم الله رسول ؟   گے دیں چھوڑ کو دین کے عبدالمطلب

پیش کش کرتے  رہے اور  یہی بات دہرات ے رہے یہاں تک کہ  ابو طالب   

نے ان لوگوں سے آخری بات کرتے ہوئے کہا  :’’ وہ عبدالمطلب کی ملت 

پر ) قائم (  ہیں ‘‘ اور لّ اله الّ الله کہنے  سے انکار کر دیا  ۔ تب  رسول الله  
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  کی مغفرت سے  تعالی   الله لیے کے آپ میں ! قسم کی الله :’’  فرمایا نے صلى الله عليه وسلم

  دیا نہ روک  سے  (  حوالے کے ) آپ  مجھے کہ تک جب  گا رہوں کرتا دعا

  لّنے  ایمان اور نبی :’’ فرمائی نازل  آیت یہ  نے تعالی   الله پر اس ۔‘‘ جائے

  ،  کریں دعا کی مغفرت لیے کے مشرکین کہ نہیں جائز لیے کے والوں

  ہو  واضح سامنے کے ان جبکہ ہوں نہ کیوں ہی دار رشتہ کے ان وہ خواہ

  بارے کے  طالب ابو  نے تعالی   الله  ۔‘‘  ہیں یجہنم ( مشرکین ) وہ کہ چکا

  فرمایا کے کر  مخاطب کو صلى الله عليه وسلم الله  رسول  اور فرمائی نازل بھی آیت یہ میں

  لیکن  سکتے دے نہیں ہدایت چاہیں جسے آپ شک بے ( !  نبی اے ) :’’

  کے والوں پانے راہ سیدهی وہ اور ہے دیتا دے ہدایت چاہے  کو جس الله

  ‘۔‘  ہے آگاہ زیادہ  میں بارے
.4772،  3884  بُخاری /صحیح132 مسلم صحیح  

  نہیں  الله الّ اله لّ  کلمہ  نے طالب  ابو حضرت کہ  نہیں شک کوئی میں اِس

  کے طالب ابو حضرت نے عباس حضرت سے   صلى الله عليه وسلم نبی  جب لیکِن کہا

بارے میں پوچھا  :   یَا  رَسُولَ  اِلله، هَلْ  نَفعَْتَ  أبََا طَالِبٍ  بِشَيْءٍ، فَإِنَّهُ  كَانَ   

یَحُوطُكَ  وَیَغْضَبُ   لكََ؟ قَالَ: » نَعَمْ ،  هوَُ  فيِ ضَحْضَاحٍ  مِنْ  نَارٍ، وَلوَْلَّ  أنََا لكََانَ   

 فيِ الدَّرْكِ  الَْسَْفلَِ  مِنَ  النَّارِ« 

ترجمہ : اے الله کے رسول ! کیا آپ  نے ابو طالب کو  کچھ نفع پہنچایا  ؟  
وہ ہر طرف  سے آپ  کا دفاع کرتے  تھے  اور آپ کی خاطر غضب ناک  

ہوتے تھے  ۔ آپ صلى الله عليه وسلم نے  جواب دیا :’’ ہاں ، وہ کم گہری  آگ میں ہیں ) جو  

ٹخنوں تک آتی ہے  ( اگر میں  نہ ہوتا تو  وہ جہنم کے  سب سے  نچلے  

 طبقے میں ہوتے  ۔‘‘  
....... 510 مسلم صحیح  
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حضرت ابو  طالب کی طرف سے  مسلمانوں کو  فائدہ ہی پہنچا  ہے   لیکِن لوگ  اِس 

  گزر سے  حد تو  لوگ  کچھ  اور ہیں کرتے  بحث اتنی پر  طالب( ابی )ایمان موضوع

   ۔  ہیں دیتے  قرار کافر کو  مخالفین اپنے  اور  ہیں جاتے 

۔ نہیں فائدہ کوئی کا  کرنے بحث پر  طالب ابی ایمان  

  کا   صلى الله عليه وسلم آپ سے طرف  ہر  اور دیا ساتھ کا صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے  طالب ابو حضرت

  لڑتے سے  لوگوں خاطر کی صلى الله عليه وسلمکریم  نبی  طالب ابو حضرت  اور کیا دفاع

  تھے  کرتے محبت بہت  سے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی ہمارے  طالب ابو حضرت رہے

  سے انُ بھی ہم  کرے محبت سے  صلى الله عليه وسلم الله رسول محمّد نبی  ہمارے جو اور

۔    ہیں کرتے  محبت  

  جل جلاله اٰللّ  اور ہے  میں ہاتھ کے تعالی   الله فیصلہ کا جہنم   اور جنت بےشک

حِیۡ  غَفوُۡر   اور ہے بھی عِقَابالۡ  شَدِیۡدُ    فیصلہ ہر  کا جل جلاله  الله اور ۔ ہے بھی مرَّ

   ۔ ہے  منظور ہمیں

 لوگوں انِ سناکر  سنا  احادیث سب  یہ  کی  مسلم اور  بخُاری ہے بات عجیب

  اور بخُاری  کوئی جب لیکِن تھکتی نہیں  زبانیں کی (دشمنوں کے )علی

  یہی  تو ہے  کرتا بیان   کر کھول کو کرتووں  کالے  کے امُیہ بنو  سے مسلم

     ۔  ہیں لیتے موڑ موں  سے  حدیثوں کی مسلم  اور بخُاری   خود لوگ

۔  العالمین یارب آمین دے توفیق کی کرنے  قبول حق  ہمیں تعالی   الله  
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  زہرا فاطمہ حضرت  وجہ اصل  اور  ایک  کی واریت فرقہ

   ۔ واقعہ کا شہادت کی  علیہا  اللہ سلام 

  یہ ۔  گیا کیا شہید  کو فاطمہ   حضرت کہ  ہے ملتی روایت  یہ میں تشیع  اہل

  بن سُلیم  "  ہے موجود میں کتاب ایک کی تشیع  اہل صرف اصل کی روایت

   ۔ کتاب   کی " الهلالي قیس

  راوی   کے  کتاب اِس  نہیں ثابت نزدیک  کے علماء شیعہ خود  کتاب یہ

   ۔  ہیں کذاب ہیں  ضعیف

   دی۔ کتاب یہ کو عیاش  ابی بن ابان نے  الهلالي قیس بن سلیم   

  اور ضعیف  نزدیک کے دونوں تشیع اہل اور سنت اہل  عیاش ابی بن ابان

  إلیه، یلتفت لا ضعیف"  الغضائري: ابن  شیعہ( )  ۔»   ہے راوی کذاب

. 36-ص الغضائري ابن رجال ."إلیه قیس بن سلیم   كتاب وضع أصحابنا وینسب  

 الطوسي رجال " ضعیف تابعي،  فیروز، عیاش أبي بن أبان "  الطوسي الشیخ

.126-ص  

  یرویه  فیما التوقف عندي والأقوى جدا ضعیف   تابعي " الحلي العلامة

.325-ص الاقوال خلاصة"  

.307- ،ص2-ج الكافي أصول شرح" إلیه یلتفت  لا " المازندراني صالح بن محمد  

  من دهر منذ حدیثه الناس ترك ،الحدیث متروك :حنبل بن أحمد(سنت اہلِ )

 أحمد: الإمام لعلوم الجامع .«  كذاب  :ومرة ،الحدیث منكر  كان  :ومرة ،الدهر

. الجوزي.... لابن والمتروكون الضعفاء  ، الرجال  

   علیہا  اللہ  سلام زہرا فاطمہ حضرت  صرف میں  الهلالي قیس  بن سُلیم کتاب

  کی قرآن ہے واقعات  بهی اور بلکہ ہے  نہیں ہی   واقعہ کا شہادت کی
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  ذاکر کے  شیعہ جو ہے روایتیں جهوٹی کہیں بهی اور واقعہ کا تحریف 

۔   ہے  سناتے نہیں پر منبر  

  موضوع ہی کتاب پوری «  هلاليال قیس بن سُلیم  کتاب  »  کہ  ہوا معلوم تو 

۔  ہے  جهوٹی ہی کتاب پوری ہے  

   حضرت "   میں شیبہ ابی ابن مصنف ہے  روایت ایک بهی میں سنت اہل

  لگادے آگ  کو گهر کے انُ وہ کے دی دهمکی کو فاطمہ   حضرت نے عمر

  کی اس  ہے  مُرسل سند کی اس ہے ,موضوع ضعیف بهی روایت  یہ " گے

 اسُ لیکِن   تها غلام کا  عمر حضرت جو اسلم  ابو اور أسلم بن زید میں سند

  یہ  یعنی ہے بات  یہ کی جب تها بنا نہیں غلام کا عمر حضرت وہ وقت

۔   ہے مُرسل حدیث  

  " یرسل كان "   کہ ہے میں بارے  کے أسلم بن زید میں التهذیب تقریب 
. 350ص:  2129 التهذیب تقریب  

  بهی سوچ  بات ایسی دور تو کرنا بات ایسی خطاب   بن  عمر حضرت اور

 کبهی علی   مولا تو ہوتی کی بات ایسینے عمر   حضرت اگر سکتے نہیں

 حَدَّثنََا : فرماتے  نہیں بات  یہ پر  وفات کی  آپ اور دیتے نہیں ساته کا آپ

بیِعِ  وَأبَُو الْأشَْعثَِيُّ،  عَمْرٍو بْنُ  سَعِیدُ  دُ  كُرَیْبٍ   وَأبَُو يُّ، الْعتَكَِ  الرَّ   كُرَیْبٍ  لِأبَِي وَاللَّفْظُ  - الْعَلَاءِ  بْنُ  مُحَمَّ

بیِعِ: أبَُو قَالَ    حُسَیْنٍ،  أبَِي بْنِ  سَعِیدِ  بْنِ  عُمَرَ  عَنْ  الْمُبَارَكِ، ابْنُ  - أخَْبَرَنَا الْْخَرَانِ: وقَالَ  حَدَّثنََا الرَّ

  عَلىَ الْخَطَّابِ  بْنُ   عُمَرُ  وُضِعَ  یقَوُلُ: عَبَّاسٍ، ابْنَ  تُ سَمِعْ  :قَالَ  مُلیَْكَةَ، أبَِي ابْنِ  عَنِ 

  وَأنََا  یرُْفعََ، أنَْ  قَبْلَ  عَلَیْهِ، وَیصَُلُّونَ  وَیثُْنوُنَ  یدَْعُونَ  النَّاسُ  فَتكََنَّفهَُ  سَرِیرِہِ، 

 فَإِذاَ إِلَیْهِ  فَالْتفَتَُّ  ائيِ،وَرَ  مِنْ  بمَِنْكِبيِ أخََذَ  قدَْ  بِرَجُلٍ  إِلاَّ  یرَُعْنيِ فَلَمْ  قَالَ  فِیهِمْ،

مَ  ،عَلِي   هوَُ   بمِِثلِْ  اللہَ  ألَْقىَ أنَْ  إِليََّ  أحََبَّ  أحََدًا خَلَّفْتَ  مَا : وَقَالَ  عُمَرَ، عَلىَ فَترََحَّ

  كُنْتُ  يأنَ ِ  وَذاَكَ  صَاحِبَیْكَ، مَعَ  اللہُ  یَجْعلَكََ  أنَْ  لَأظَُنُّ  كُنْتُ  إنِْ  اللہِ  وَایْمُ  مِنْكَ، عَمَلِهِ 

  وَعُمَرُ، بَكْرٍ  وَأبَوُ أنََا  جِئْتُ »  :یَقوُلُ  وَسَلَّمَ  عَلَیْهِ  اللہُ  صَلَّى اللہِ  رَسُولَ   أسَْمَعُ  أكَُث ِرُ 

  لَأرَْجُو، كُنْتُ  فَإِنْ  وَعُمَرُ،  بَكْرٍ  وَأبَوُ  أنََا وَخَرَجْتُ  وَعُمَرُ، بَكْرٍ  وَأبَوُ أنََا وَدَخَلْتُ 

، أوَْ  « مَعهَُمَا اللہُ  یَجْعَلكََ  أنَْ  لَأظَُنُّ  
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  عمر حضرت   جب ،  سنا  ہوئے کرتے  بیان کو  عباس   ابن حضرت : ترجمہ

  اٹهانے  ( جنازہ )  تو گیا  رکها  پر پائی چار  کو  ( خاکی جسد کے )  خطاب   بن

  کر دعائیں وہ ۔  لیا گهیر کو ان سے  طرف چاروں  نے لوگوں پہلے سے

 بهی  میں ۔ تهے  رہے  کر رحمت  دعائے تهے رہے کر تعریف  تهے رہے

  دیا  چونکا نے  شخص ایسے کسی  اچانک مجهے تو تها شامل میں ان

  تو دیکها کر  مڑ نے میں ۔  ما تها کندها  میرا ( آکر  )  سے پیچهے نے جس

  کی دعا کی رحمت  لیے کے عمر    حضرت نے انهوں ،  تهے علی   حضرت

  کر  بڑه سے  آپ جو چهوڑا نہ پیچهے آدمی ایسا کوئی نے  آپ :  کہا اور

  عملوں جیسے کے اس سے اللہ  میں کہ ہو  محبوب مجهے میں بات اس

  اللہ کہ  تها یقین یہ  سے ہمیشہ  ۔  مجهے !  قسم کی اللہ ۔  ملوں ساته کے

  یہ  سبب کا  اس ۔  گا رکهے ساته  کے ساتهیوں دونوں اپنے کو آپ تعالی  

  ،  تهے کرتے  فرمایا  آپ ،  تها سناکرتا سے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول اکثر  میں کہ ہے

  ابوبکر میں ،  گئے اندر عمر   اور  ابوبکر   میں ۔  آئے عمر   اور ابوبکر میں

  رہا یقین  سے ہمیشہ مجهے بلکہ تهی امید مجهے ۔  نکلے باہر  عمر   اور

   ۔  گا رکهے  ساته  کے دونوں ان کو آپ اللہ کہ
....  احمد مسند 3685 بُخاری ،صحیح  2389 مسلم صحیح  

۔   العالمین یارب آمین فرمائے  عطا توفیق کی کرنے  قبول  حق  ہمیں تعالی   اللہ  
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 (باغ  ) وجہ اصل اور  ایک کی واریت فرقہ

   ۔ مسئلہ  کا فـَـــــــــــدَك

 یہ ہے نہیں ساتھ( کے زیر) ف دك  لفظ یہ بات پہلی سے سب

  زبر پر دونوں د اور ف ) ك دَ  فَ  ہے ساتھ( کے زبر ) فَدَك لفظ

 ہیں پڑتے ك د ف   کو ك دَ  فَ   بھی جاکر پر منبر لوگ ، ہے(

 نے لوگوں انُ کبھی ہی شاید کہ ہے ہوجاتا معلوم سے ہی ا س

۔   ہو کیا مطالعہ کا اس میں کتابوں  

؟  ہے کیا فـَـــــــــــدَك  

 فدََك کہ  کہئے یہ یا  تھی  بستی ایک  فدََك  تھا نہیں باغ   کوئی  صرف  فدََك

  قریب کے  خیبر پر دوری کی میل کُچھ  سے مدینہ  جو ، تھی  ریاست ایک

۔ تھا علاقہ ایک  

۔   تھا  کیا عطا میں صورت کی فَے  مال فَــــــــــــدَك کو صلى الله عليه وسلم  آپ  نے تعالی   اللہ  

  مجید قرآن نے  تعالی   اللہ ہو  ہوا حاصل  کے   جنگ کیسی بغیر جو  مال  وہ : فَے

ى اٰللُّ  افََاءَٓ  وَمَا    : فرمایا میں نۡھُمۡ  رَسُوۡل ه   عَل  نۡ  عَلَیۡه   اوَۡجَفۡتمُۡ  فمََا   م  لَ  خَیۡل   م  كَاب   وَّ  ر 

نَّ  ڪ  ل  ى رُسُلَه   یسَُل  طُ  اٰللَّ  وَّ ى  وَاٰللُّ   ؕ   یَّشَاءُٓ  مَنۡ  عَل  یۡر   شَىۡء   كُل    عَل  ۞  قَد   

  کے  لوگوں ان پر رسول  اپنے  نے   اللہ ہے  لوٹایا مال  کچھ  بھی جو  اور : ترجمہ

  گھوڑے  نہ !( مسلمانو  )اے  نے  لوگوں تم پر اس تو  ، کر نکال  سے  قبضے 

  جس کو  رسولوں اپنے  سے( عنایت و  قدرت شان )اپنی اللہ بلکہ اونٹ نہ دوڑائے 

 رکھتا قدرت پوری پر چیز ہر اللہ اور ہے  دیتا فرما عطا غلبہ( )اور تسلط چاہے  پر

 ہے 

. 6 نمبر ایٓت الحشر 59 سورۃ – القرآن  
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  ؟ ہے کیا فرق میں فے مال اور غنیمت مال

ا : غنیمت نۡ  غَن مۡتمُۡ  انََّمَا وَاعۡلمَُوۡ  ٰ   فَانََّ  شَىۡء   م   سُوۡل   وَ  خُمُسَه   لِل    وَل ذ ى ل لرَّ

ى ىوَ  الۡقرُۡب  م  یۡن  وَ  الۡیَت  ك  مَنۡتمُۡ  كُنۡتمُۡ  ا نۡ  ۙ   السَّب یۡل   ابۡن  وَ  الۡمَس  ى انَۡزَلۡنَا وَمَا   ب الِٰل    ا    عَل 

نَا ن   الۡتقَىَ یوَۡمَ  الۡفرُۡقَان   یوَۡمَ  عَبۡد  ى وَاٰللُّ  ۙؕ  الۡجَمۡع  یۡر   شَىۡء   كُل    عَل     ۞  قدَ 

  پانچواں کا اس کرو، حاصل  تم  غنیمت کچھ  بھی جو  کہ لو  جان یقین اور :   ترجمہ

  ،یتیموں اور ،کا داروں رشتہ کے  آپ  اور ،کا رسول  کے  اس اور ہے  کا اللہ حصہ

  اس اور پر، اللہ ہو  رکھتے  )ویقین( ایمان لوگ  تم اگر ،کا مسافروں اور مسکینوں

 کے  فیصلے  درمیان( کے  وباطل  )حق پر، بندے  اپنے  اتارا نے  ہم کو  جس پر چیز

  کے لشکروں دونوں ان کے( وباطل   )حق ہوئی مڈبھیڑ کہ دن جس  میں، دن اس

ہے  رکھتا  قدرت پوری پر چیز ہر اللہ اور درمیان،  

. 41 نمبر  ایٓت الأنفال 8  سورۃ - القرآن   

  رسول اور کا اللہ ہے  جو  حصہ پانچواں  یعنی  خُمُسَه   سے  میں غنیمت مال   یعنی

 اور کا مسکینوں اور کا یتیموں اور کا داروں رشتہ قریبی کے  صلى الله عليه وسلم آپ اور کا اللہ

 لیے  کے  مسلمانوں والے  لینے  حصہ  میں جنگ حصے  کے  باقی اور کا مسافروں

۔ ہو  کیا حاصل  کرکے  جنگ نے  مسلمان جو  مل  وہ یعنی غنیمت مل   ۔ ہے   

ِٰۤۤالۡقهرٰىۤاهَۡلِۤۤمِنۡۤۤرَسهوۡلِهۤ ۤعَلٰىۤاٰللّهۤۤافََاءَٓۤۤمَاۤ  : فے سهوۡلِۤوَۤۤفََلِِ ۤۤالۡقهرۡبٰىۤوَلِذِىۤلِلرَّ

ۤۤيَكهوۡنَۤۤلَۤۤكَىۡۤۤالسَّبِيۡلِۤ ۤابۡنِۤوَۤۤالۡمَسٰكِيۡنِۤوَۤۤالۡيَتٰمٰىوَۤ
ۤۤمِنۡكهمۡۤۤالۡغَۡنِيَاءِٓۤۤبَيۡنَۤۤدهوۡلةَ   ۤوَمَاۤ ۤؕ 

سهوۡلهۤۤكهمهۤٮاٰتٰۤ ذهوْههۤۤالرَّ وۡاۤعَنۡههۤۤكهمۡۤٮنهَٰۤۤۤوَمَاۤۤفَخه ۤۤشَدِيۡدهۤۤاٰللَّۤۤانَِّۤۤۤ ۤاٰللَّۤۤوَاتَّقهواۤؕ ۤۤفَانْتهَه

ۤ۞ۤۤۘالۡعِقَابِۤ  

ۤۤاپنےۤايدۤلوٹاۤسےۤلوگوںۤکےۤوںۤيبستۤانۤنےۤاللہۤکچهۤیبهۤۤجو : ترجمہ

ۤۤکےۤصلى الله عليه وسلمۤۤآپۤاورۤکاۤرسولۤکےۤاسۤ،کاۤاللہۤہےۤحقۤوهۤتوۤۤطرفۤیکۤرسول

ۤۤ(مال)ۤوهۤتاکہۤکاۤمسافروںۤۤاورۤنوںيمسکۤ،ۤيتيموںۤ،کاۤداروںۤرشتہ

ۤۤجوۤاورۤجائےۤرهۤۤنہۤکرتاۤگردشۤیہۤانيدرمۤکےۤلوگوںۤدارۤمالۤتمہارے

ۤۤوهۤسےۤجسۤاورۤکروۤايلۤلےۤاسےۤںيفرمائۤۤعطاۤںيتمہۤرسولۤکچهۤیبه
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ۤۤسےۤاللہۤکروۤرہاۤڈرتےۤ(شہۤيہم)ۤاورۤکروۤايۤجاۤروکۤسےۤاسۤںيروکۤںيتمہ

ۤہےۤوالۤنےيدۤعذابۤسختۤیہۤبڑاۤاللہۤشکيب  
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  اسُ  پر  طور کُل   میں فَے  امَوال   وہ  تھا  میں خُمُسَه   کے  غنیمت مال  حق جو

  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  اور اللہ •1  ہے ساتھ کے حق

  اور •5  کا مسکینوں •4 کا یتیموں  •3 کا داروں رشتہ   کے صلى الله عليه وسلم  آپ •2

  کا فوج میں ا س ہے  ہوا حاصل کے جنگ بغیر مال  یہ اور  ۔  کا مسافروں

۔  نہیں حصہ کوئی  

  پاس کے  صلى الله عليه وسلم آپ اختیار کا (MANAGEMENT) تقسیم کی ( فَے )امَوال   ا ن

۔  تھا  

؟  تھا کا  فـَـــــــــــدَك صرف  مسئلہ کیا  

  کا فـَـــــــــــدَك ۔2 زمین کی  خیبر ۔1 تھا مسلہ کا زمینوں تین

۔ علاقہ کا نظیر بنو ۔3 علاقہ  

ي    عَنْ  ،  شُعیَْب   أخَْبَرَناَ ،  الْیمََان   أبَوُ حَدَّثنََا هْر    بْنُ  عُرْوَۃُ  حَدَّثنَ ي :  قَالَ  ، الزُّ

بَیْر   مَةَ  أنََّ  ،  عَائ شَةَ  عَنْ  ،  الزُّ   تسَْألَهُُ  بكَْر   أبَ ي إ لىَ أرَْسَلَتْ  السَّلَام عَلَیْھَا فَاط 

یرَاثھََا نَ  م  ُ  صَلَّى النَّب ي    م  ُ  أفََاءَ  ف یمَا وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللَّّ ُ  صَلَّى  رَسُول ه   عَلىَ اللَّّ   اللَّّ

ُ  صَلَّى النَّب ي    صَدَقةََ  تطَْلبُُ  وَسَلَّمَ  عَلَیْه   ینةَ   الَّت ي وَسَلَّمَ  عَلَیْه   اللَّّ   وَمَا وَفدََك   , ب الْمَد 

نْ  بَق يَ  . خَیْبَرَ  خُمُس   م   

  یہاں کے  ابوبکر   نے  السَّلَام عَلَیْھَا فاطمہ کہ ہیں فرماتی  عائشہ   : ترجمہ

  جو کیا مطالبہ کا میراث والی ملنے سے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی کر  بھیج آدمی اپنا

  کا آپ یعنی  ۔تھا دیا میں صورت  کی فے کو صلى الله عليه وسلم رسول اپنے نے تعالی   اللہ

  صلى الله عليه وسلم آپ سے آمدن کی جس تھا میں  بارے  کے جائیداد اس کی مدینہ مطالبہ
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 اور جائیداد کی فدک طرح اسی اور  تھے، کرتے خرچ میں خیر مصارف

. 3541 بُخاری صحیح  کیا۔ مطالبہ  بھی کا  خمس کے خیبر  

  روایتوں والی ( GIFT)  ہبہ کی فکر مکاتب   دونوں سنت اہل   اور تشیع  اہل  

ت   وَ  ) 26 نمبر  آیت کی   الإسراء  17 سورۃ  جب »    :  جائزہ کا ی ا    ذاَالۡقرُۡب 

یۡنَ  وَ   حَقَّہ   سۡک  رۡ   لَ  وَ   السَّب یۡل    ابۡنَ  وَ  الۡم  یۡرًا  تبُذَ   ﴾ ۲۶﴿ تبَۡذ   

  حق کا اس کو مسافر اور مسکین اور دو حق  کا اس کو دار رشتہ :  ترجمہ 

۔  کرو نہ خرچی فضول  

   علیہا اللہ سلام  فاطمہ حضرت  نے  صلى الله عليه وسلم اللہ ولرس  تو ہوئی نازل آیات  یہ جب

  یہ کیا ہے کیا  حقیقت   کی روایت ا س  کیا عطا )ہبہ(   فدک کر بولوا کو

؟  ہے صحیح    نزدیک کے شیعہ خود روایت  

  أظنه أصحابنا بعض عن ،اللہ عبد  بن محمد بن علي  :  روایت کی تشیع  اہل

  السلام علیه موسى الحسن أبو ورد لما  قال: أسباط بن علي عن السیاري،

  ترد؟  ل  مظلمتنا بال ما المؤمنین أمیر یا  فقال: المظالم یرد رآہ المھدي على

  نبیه على فتح لما وتعالى تبارك اللہ  إن قال: الحسن؟ أبا یا ذاك وما له: فقال

صلى اللہ علیه وآله فدك وما والها،  لم یوجف علیه بخیل ول ركاب فأنزل  

اللہ على نبیه صلى اللہ علیه وآله " وآت ذا القربى حقه " فلم یدر  رسول اللہ  

صلى اللہ علیه وآله من هم، فراجع  في ذلك جبرئیل وراجع جبرئیل علیه  

السلام ربه فأوحى اللہ إلیه أن ادفع فدك إلى فاطمة علیھا السلام، فدعاها  

رسول اللہ صلى اللہ علیه وآله فقال لھا: یا فاطمة إن اللہ أمرني أن أدفع إلیك  

 فدك، ••••••• إلخ

5 نمبر حدیث 128 باب الحجہ  کتاب 3 جلد کافی  اصول  

  کہ فرماتےہیں  مجلسی علامہ  عالم شیعہ خود میں بارے کے روایت ا س

   ۔  ہے( ضعیف )  ہے  مجہول ہی روایت یہ

   ۔ 267 نمبر صفحہ 6 جلد رسول آل اخبار شرح فى  العقول مراۃ
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  الحسین على قرأت : یعلى أبي وقال :  روایت کی (  تشیع اہل اور )  سنت اہل

  عن ، فضیل عن ،  خثیم بن سعید على قرأت ما هذا :  قال ،  الطحان یزید بن

ینَ    سْك  عطیة ، عن أبي سعید  ، قال :  لما نزلت :   } وَآت   ذاَ الْقرُْبىَ حَقَّ هُ  وَالْم 

یرًا  ) الإسراء :  26 (  { دعا رسول اللہ  )صلى الله عليه وسلم( فاطمة   رْ  تبَْذ  وَابْنَ  السَّب یل   وَلَ  تبُذَ  

 ، وأعطاها فدكا. 

- ص 6 – ج القرآن تفسیر في البیان مجمع ،  1- ج  1070/1405 نمبر  حدیث یعلى  أبي مسند

 العالیة ،المطالب  338- ص 1- ج 172  تا 167  حدیث التفضیل لقواعد التنزیل  شواهد ،  841

...........  3705 حدیث العسقلاني( حجر )ابن الثمانیة المسانید بزوائد  

  کے دونوں سنت اہل  اور تشیع اہل العوفي عطیة اور مرزوق بن فضیل

    ۔ ہے  راوی مجہول اور ضعیف یہاں

   .375  ,459  .-ص    الحدیث رجال  معجم من المفید  :      ( محدثین شیعہ ) 

۔   مجہول العوفي عطیة  ، مجہول  :  مرزوق بن  فضیل (:الجواهري محمد )  

  محمد ) 427  -ص 1- ج الشمس رد   و القمر شق مسألتي في اللبس مزیل

   . ضعیف  مرزوق بن  فضیل :  ( انالخرس مھدي

  الحسینی علی ) 167- ص 14-ج الأنوار عبقات خلاصة في الأزهار  نفحات 

   . ضعیف مرزوق  بن فضیل  : ( میلانی

  اللہ نور الشھید القاضي )  48- ص 33 -ج  الباطل إزهاق و الحق إحقاق

. الضعفاء من ،العوفي عطیة :  ( التستري  

  ہے  نہیں  ثابت  میں اصول کے تشیعہ  اہل خود روایت یہ

  تحقیق بہت کو چیز ہر  کی دنیا  مسلمان ہم  کرے رحم  پر  مسلمانوں ہم اٰللّ 

   تو  ہو لینا داخلہ میں کالج یا اسکول کسی اگر اور ہے خریدتے  بعد کے

ن ہے  کرتے  تحقیقات بہت لیے کے اسُ   بات کی اسلام دین کوئی اگر لیک 

  تو ہمیں  دے۔ ہدایت اللہ ہیں کرلیتے  تسلیم کے  تحقیق  بغیر اسُ ے تو آئے
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  سے ا س کیونکہ چاہیے کرنی تحقیق   بڑکر سے اسُ میں باتوں کی دین

۔  ہے  ہونا  فیصلہ کا آخرت ہماری  

  روایتیں ایسی سی بہت تو رپھ  تو  مانلے طرح ا س کو روایت  ہر  ہم اگر 

  کی روایتوں لئے  ا س ہے خلاف کے  احادیث صحیح اور قرآن  جو ہے

    ۔  ہے ضروری  تحقیقات

  بن  فضیل ہے مجہول ٫ متروک ٫ کذاب راوی  کے روایتوں ساری یہ

  لقواعد التنزیل )شواهد القابوسي محمد بن  المنذر  ٫ العوفي عطیة ٫ مرزوق

  2-ج وعلله الحدیث رجال في الدارقطني الحسن ابي اقوال )موسوعه (442-ص 1- ج التفضیل

( مجہول ٫متروک 3579- ترجمہ 663-ص  

 الشیخ الفھرست )  (443- ص 1-ج التفضیل لقواعد التنزیل )شواهد الحسن بن یحیى

(ضعیف 337-ص 1-ج الطوسي  

  کیا  منسوب طرف کی علیھا اللہ  سلام فاطمہ حضرت جو خطبہ ایک اور

  خطبہ  لمبا بہت یہ ،  ہے  کیا نقل  نے دونوں سنی  اور شیعہ جو  ہے  جاتا

  نام  کا علیھا اللہ سلام فاطمہ حضرت  جو ہے جھوٹ ایک بھی   یہ اور ہے

   ۔   ہے جاتا   کیا بیان لیکر

ہے  ضعیف   اور  جھوٹے راوی  کئی  کے ا س  

  284-ص  4-ج  والن حل الملل في بحوث )     ضع ف  وهو  میمون بن حرب   

   (السبحاني( جعفر  )

   167-ص 2-ج والمتروكون الضعفاء  ) كذاب ، بصري الضبي بكار بن عباس

( الدارقطني( )  

  370-ص 1-ج  المصطفي شرف  ) الجمھور  من ضعف هذا زكریاء بن محمد

(  الخركوشى(  )  
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  اپنی  الأثیر ابن امام ہے  ضعیف  راوی  سے بہت میں اس کہ ہوا معلوم

   کہ فرماتےہیں    507-ص میں  الغرائب طوال شرح في الطالب منال کتاب

  محدثین اور   : ترجمہ  . فاطمة علي موضوع إنه  :  یقولون  الحدیث  واهل

  ہوا کیا منسوب لیکر نام کا  علیھا اللہ سلام فاطمہ  حضرت یہ    :  کہ فرماتےہیں

   ۔ ہے جھوٹ

۔  آمین فرمائے عطا  توفیق کی کرنے  قبول بات  حق ہمیں اللہ  

  سے بکر   ابو حضرت نے علیھا اللہ سلام  فاطمہ "حضرت کہ تھی  یہ بات اصل

  کہ  کہا نے ابوبکر   حضرت 2 اور  کیا  مطالبہ  کا میراث کی فَے امَوال   1

   ( کا السلام علیہم انبیاء گروہ  )   ہمارا  کہ تھا  فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول

  ہو غصہ  3 کر سن یہ  فاطمہ   ۔ہے صدقہ ترکہ  ہمارا ‘ ہوتا نہیں تقسیم ورثہ

"  ۔ملیں نہ سے ان تک وفات اور کی ملاقات ترک سے  ابوبکر   اور گئیں  
کر کا ا س : فَے امَوال  1    اور اللہ ہیں حصے  پانچ کے  مال  ا س کہ گزرچکا پھیچے  ذ 

 اور  ، کا مسکینوں ، کا یتیموں ، کا داروں رشتہ  کے  صلى الله عليه وسلم   آپ  ،  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول 

 الگ الگ پانچ علیھا اللہ سلام فاطمہ حضرت ہے  بات  سی سیدهی ۔ کا مسافروں

ل  بات ہے   سکتی لیے  کیسے  اکیلی حق کا حصوں   حضرت کہ ہے  واضح مکم 

  یاک مطابہ کا کرنے  انتظام یعنی انتظامیہ کا  فَے  امَوال   نے  علیھا اللہ سلام فاطمہ

س تھا س چلے  کر لئے  آگے  طرح ہی اسُ کو  کاموں انُ وہ سے  ج    صلى الله عليه وسلم آپ طرح  ج 

۔  تھا چلایا کو  کام اسُ نے   

  انبیاء گروہ )  ہمارا کہ تھا فرمایا نے   صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  کہ کہا نے  ابوبکر   حضرت2

  کی حدیث ا س  : ہے۔  صدقہ ترکہ ہمارا ‘ ہوتا  نہیں تقسیم ورثہ  ( کا السلام علیہم

  ا س بیت اہل   اور صحابہ   بھی اور ہے   نہیں اکیلے  بکر   ابو  حضرت میں روایت

  نہیں کو  حدیث ا س علی   اور فاطمہ   حضرت اگر اور    تھے  جانتے  کو  حدیث

 تو  ہوگی  نہ خبر کی بات ا س کو  والوں  گھر کے  صلى الله عليه وسلم آپ تھا  جانتا کون اور تو  جانتے 

 کُچھ   تھا علم کا بات ا س کو  فاطمہ   حضرت ورا علی   حضرت ؟ ہوگی کو  کیس اور

  تھی معلوم نہیں حدیث یہ کو   علیھا اللہ سلام فاطمہ حضرت کہ ہے  لکھا نے  علماء

۔ ہے  غلط سراسر بات یہ  
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  حضرت کو  فاطمہ   حضرت  بتاتے  ہی  کو  بیت اہل   اپنے  پہلے   بات یہ تو   صلى الله عليه وسلم نبی 

ن  تھا علم کا ا س کو  علی     کا انتظام کے  ا س کہ تھی یہ وہاں بات لیک 

MANAGEMENT ۔  تھا مسئلہ کا  

  تک وفات اور کی ملاقات ترک  سے  ابوبکر   اور گئیں ہو  غصہ  فاطمہ   حضرت 3  

  کی فطمہ   حضرت صرف ملاقات ترک  ورا غصہ،ناراضگی : ۔ملیں نہ سے  ان

  مسئلہ ا س صرف ۔ تھا بھی سے  طرف کی علی   حضرت بلکہ  نہیں ہی سے  طرف

  نہیں شامل  کو  بیت اہل  بھی  میں خلافت  امر بلکہ تھی نہیں ناراضگی سے  وجہ کی

ن  تھا  کیاگیا   اور کرلی بیعت سے  بکر   ابو  حضرت  نے  علی   حضرت  میں بعد لیک 

  دیا ساتھ  کا خلیفہ تینوں اور کرلی صلح سے  عمر   حضرت اور بکر   ابو  حضرت

ل  ہر اور کی مدد کی ا ن میں مسائل  ہر اور     ۔ رہیں ساتھ  کے  حضرات ا ن میں مُشک 

  مول اور ہے  ساتھ کے انُ بھی ہم دیا ساتھ کا حضرات جن نے علی   مول

  اخلاف بھی ہمارا  سے حضرات انُ کیا  اختلاف تک آخر  سے جن نے علی  

     ۔  موقف کا شیعہ  اصلی کے علی   مول ہیں یہ  ۔ ہے

  قرآن علی   کہ تھا  فرمایا نے صلى الله عليه وسلمکریم  نبی کہ کیوں  ہے ساتھ کے علی   ہم

۔ہے  ساتھ  کے علی   قرآن اور ہے  ساتھ کے  

آمین  بنائے شیعہ اصلی کا علی   مول ہمیں تعالی   اللہ  

   ۔ آمین فرمائے عطا توفیق  کی کرنے  قبول بات  حق   ہمیں تعالی   اللہ
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  نماز  وجہ اصل اور  ایک کی واریت فرقہ

۔ لیکر کو  
نماز۔  ہے وہ ہے   جاتا کیا  کر  مل جو کام کا نیکی ایک میں مسلمانوں  

  طریقے حنفی کوئی ہے  کرتے  بازی فرقہ لوگ بھی میں کام اِس لیکِن 

  کوئی تو مالکی کوئی  تو حنبلی کوئی تو  شافعي کوئی تو  پڑتاہے نماز  سے

  طریقوں کے فرقوں آپنے  آپنے سب پڑتاہے نماز سے طریقے   جعفری

۔  ناخوش  سے طریقے  کے دوسروں اور ہے خوش میں  

  جو ہے  نہیں یہ طریقہ  کا  نماز کی  صلى الله عليه وسلمکریم نبی  کہ بتائے شخص  کوئی اگر 

  ہمارے کیا کہ ہے دیتے جواب  کر ہو  غضبناک لوگ تو ہو  کررہے تم

   ؟!  تھا معلوم نہیں کو  امام ہمارے  کیا  تھے غلط علماء

  کی صلى الله عليه وسلمکریم نبی لوگ  کہ ہے کیا گمراہ طرح اِس کو لوگوں نے سوء  علماء

   ۔ دے  ہدایت کوں وںلوگ اِن اللہ ہے  رکھتے بغض سے  طریقے کے نماز

    ؟ پڑھے طرح کس نماز

ُ  صَلَّى النَّبيَِّ  أتَیَ نَا  :  قَالَ  ،  ال حُوَی رِثِ  ب نِ  مَالِكِ  سُلَی مَانَ  أبَيِ عَن     وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ

نُ  نَا ،  مُتقَاَرِبوُنَ  شَبَبةَ   وَنَح  رِینَ  عِن دَہُ  فَأقَمَ  تقَ ناَ أنََّا فَظَنَّ  ،  لَی لةَ   عِش  لنََا اش    ،  أھَ 

ن   وَسَألََنَا لِنَا فيِ نَا ترََك   عَمَّ ناَہُ  أھَ  بَر  ا رَفِیق ا وَكَانَ  ، فَأخَ  جِعوُا : فَقَالَ  ،  رَحِیم    ار 

لِیكُم   فَعَل ِمُوھُم   وَمُرُوھُم   وَ صَلُّوا كَمَا  رَأیَ تمُُونيِ أصَُل ِي ،  وَإذِاَ حَضَرَتِ    إِلىَ أھَ 

لََةُ  ن   الصَّ كُم    ثمَُّ  ، أحََدُكُم   لَكُم   فَل یؤَُذ ِ .    برَُكُم  أكَ   لِیؤَُمَّ  

  کی صلى الله عليه وسلم کریم  نبی ہم  کہ کیا بیان نے  حویرث   بن  مالک ابوسلیمان : ترجمہ

  ہم  تھے۔ عمر ہم اور نوجوان سب ہم اور ہوئے حاضر مدینہ میں خدمت

  ہوا خیال کو صلى الله عليه وسلم کریم نبی  پھر رہے۔ تک دنوں بیس ساتھ کے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی
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  ہم نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی اور گے ہوں رہے  آ یاد لوگ  کے گھر اپنے ہمیں کہ

  تھے۔  آئے کر چھوڑ  پر گھروں اپنے ہم  جنہیں پوچھا  متعلق کے ان سے

  بڑے اور خو نرم  ہی  بڑے آپ دیا۔  سنا  حال سارا کو صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے ہم

  واپس کو  گھروں اپنے تم  کہ فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ تھے۔ والے کرنے رحم

جاؤ اور اپنے ملک والوں کو دین سکھاؤ اور بتاؤ اور  تم اس طرح نماز  

پڑھو جس  طرح  تم نے مجھے  نماز  پڑھتے دیکھا ہے اور جب  نماز  کا  

  جو پھر دے اذان لیے تمہارے  شخص ایک سے  میں تم  تو جائے آ وقت

  ۔کرائے امامت وہ ہو  بڑا میں تم

۔ 6008   بُخاری صحیح  

۔  جائے پڑی ہی پر  ریقےط کے صلى الله عليه وسلم  کریم نبی  صرف اور صرف نماز  یعنی  

   ؟ ہے  کیا طریقہ کا نماز کی صلى الله عليه وسلم  کریم نبی

  کرے نیت کی اس ہو کرنی ادا نماز  جو  پہلے سے سب

مَالُ  إِنَّمَا فرمایا نے صلى الله عليه وسلم نبی کیونکہ عَ  رِئ   لِكُل ِ  وَإِنَّمَا ، بِالن ِیَّاتِ  الْ    مَا ام 

رَتهُُ  كَانتَ   فَمَن   ، نَوَى رَأةَ   إِلَى أوَ   یصُِیبھَُا دُن یَا إِلَى ھِج   ، یَن كِحُھَا ام 

رَتهُُ     .    إِلَی هِ  ھَاجَرَ  مَا إِلَى فَھِج 

 نتیجہ کا عمل ہر  اور ہے  پر نیت دارومدار کا اعمال تمام    : ترجمہ

  کی جس پس ۔گا ملے ہی مطابق کے نیت کی اس کو انسان ہر

 کسی یا ہو لیے  کے کرنے حاصل دنیا دولت  ( وطن ترک )   ہجرت

  چیزوں ہی ان ہجرت  کی اس پس ہو۔ غرض کی شادی سے عورت

  ہجرت  نے اس سے  نیت کی کرنے حاصل کے  جن گی ہو لیے کے

۔ 1   بُخاری  صحیح ۔ہے کی  
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  جو  ہیں کرتے نیت سے زبان لوگ  ہے سے دل تعلق کا نیت لیکِن 

  طریقہ صحیح  ہیں کہتے کو ارادے کے دل تو نیت ۔   نہیں ثابت کے

  کرنی ادا نماز کونسی کو آپ کے کرلے ارادہ  میں دل آپ کہ  ہے یہ

۔  ہے  

۔   ہے  بدعت پڑنا نیت سے زبان اور  

  کرتے  شروع سے  (اکبر اٰللّ  ) تحریمہ  تکبیر نماز   صلى الله عليه وسلم آپ

  دونوں  اپنے  یعنی ) یدین  رفع وقت کہتے  تکبیر اور

   ۔ کرتے  ( اٹھایا  تک  کندھوں  کو  ہاتھوں

برََنَا : قَالَ  ،  ال یمََانِ  أبَوُ حَدَّثنََا ِ  عَنِ   ، شُعَی ب    أخَ  ھ رِي  بَرَنَا :  قَالَ  ،  الزُّ   ب نُ  سَالِمُ  أخَ 

ُ  رَضِيَ  عُمَرَ  ب نَ  اللَِّّ  عَب دَ  أنَ   ، اللَِّّ  عَب دِ    صَلَّى النَّبيَِّ  رَأیَ تُ      :  قَالَ  ، عَن ھُمَا اللَّّ

 ُ بیِرَ  اف تتَحََ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ لََةِ  فيِ التَّك  عَلھَُمَا حَتَّى یكَُب ِرُ  حِینَ  یدََی هِ  فَرَفَعَ   ، الصَّ   یَج 

كُوعِ   كَبَّرَ  وَإذِاَ ، مَن كِبَی هِ  حَذ وَ  ُ  سَمِعَ  قَالَ  وَإذِاَ ،  مِث لهَُ  فَعلََ  لِلرُّ   فَعلََ  حَمِدَہُ  لِمَن   اللَّّ

دُ  وَلكََ  رَبَّنَا  وَقَالَ  مِث لهَُ  جُدُ  حِینَ   ذَلِكَ  یَف علَُ   وَلَ  ، ال حَم  فَعُ   حِینَ  وَلَ  یَس    رَأ سَهُ   یَر 

.    السُّجُودِ  مِنَ   

  آپ کہ  دیکھا کو صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے  میں کہ کہا نے  عمر   بن عبداللہ : ترجمہ

  اپنے وقت کہتے  تکبیر  اور کرتے شروع سے  تحریمہ تکبیر نماز صلى الله عليه وسلم

  (  کرتے یدین رفع  یعنی )  جاتے لے کر  اٹھا تک کندھوں کو ہاتھوں دونوں

  جب اور کرتے طرح اسی بھی تب   کہتے تکبیر لیے  کے رکوع جب اور

  الحمد ولك ربنا اور کرتے  طرح  اسی بھی تب  کہتے حمدہ لمن اللہ سمع

  رفع طرح اس وقت اٹھاتے سر سے   سجدے یا  وقت کرتے سجدہ کہتے۔ 

   تھے۔ کرتے نہیں یدین

    ۔  739  تا  736 بُخاری صحیح
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  :  کہتے  تکبیر  پھر  اور کرتے یدین رفع  پہلے صلى الله عليه وسلم آپ کہ  ہے بھی یہ اور

دُ  حَدَّثنَيِ زَّ  عَب دُ  حَدَّثنََا  رَافِع ، ب نُ  مُحَمَّ بَرَناَ اقِ،الرَّ   اب نُ  حَدَّثنَيِ جُرَی ج ،  اب نُ  أخَ 

  اللہُ  صَلَّى اللہِ  رَسُولُ   كَانَ »  قَالَ: عُمَرَ، اب نَ  أنََّ  اِللہ،  عَب دِ  ب نِ  سَالِمِ  عَن   شِھَاب ،

لََةِ  قَامَ  إذِاَ وَسَلَّمَ  عَلَی هِ    فَإِذاَ ،بَّرَ كَ  ثمَُّ   مَن كِبیَ هِ، حَذ وَ  تكَُونَا  حَتَّى یدََی هِ  رَفَعَ  لِلصَّ

كَعَ  أنَ   أرََادَ  كُوعِ   مِنَ  رَفَعَ  وَإذِاَ ذَلِكَ، مِث لَ  فَعلََ  یَر    یَف علَهُُ  وَلَ  ذَلِكَ، مِث لَ  فَعلََ  الرُّ

فَعُ  حِینَ  السُّجُودِ«  مِنَ  رَأ سَهُ   یَر   

  لیے  کے  نماز جب صلى الله عليه وسلم اللہ رسول :  کہا نے  عمر   ابن حضرت : ترجمہ

  کے کندھوں کے آپ کہ  حتی   کرتے بلند ہاتھ دونوں اپنے تو  ہوتے کھڑے

  یہی  تو چاہتے کرنا  رکوع جب پھر ،  کہتے اکبر اللہ  پھر ،  جاتے آ سامنے

  سجدے جب  اور کرتے ایسا بھی تو  اٹھاتے سر  سے  رکوع جب  اور کرتے

    ۔ تھے  کرتے نہ توایسا اٹھاتے سر  اپنا سے

   ۔62,8638 مسلم صحیح

   کرتے یدین  رفع پھر کہتے تکبیر پہلے کے  ہے بھی یہ اور

رِیسَ، اب نُ  حَدَّثنََا  شَی بةََ، أبَيِ ب نُ  عُث مَانُ  حَدَّثنََا   عَب دِ  عَن    كُلَی ب ، ب نِ  عَاصِمِ  عَن    إدِ 

مَنِ  ح  وَدِ، ب نِ  الرَّ سَ  ِ: عَب دُ  قَالَ  قَالَ: عَل قمََةَ، عَن    الْ    صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولُ   عَلَّمَنَا   اللَّّ

 ُ لََةَ، وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ ا  ،یدََی هِ  وَرَفعََ  فَكَبَّرَ   الصَّ بَتیَ هِ  بیَ نَ  یدََی هِ  طَبَّقَ   رَكَعَ  فَلمََّ   ،   رُك 

نَا ثمَُّ  ھَذاَ نَف علَُ  كُنَّا قدَ   أخَِي، صَدَقَ  فَقَالَ:   سَع د ا، ذَلِكَ  فَبَلَغَ  قَالَ:   یَع نيِ  بھَِذاَ، أمُِر 

سَاكَ  م  ِ بَتیَ نِ.  عَلىَ الْ  ك  الرُّ  

  نماز ہمیں  نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  کہ ہیں  کہتے مسعود   بن عبداللہ : ترجمہ

  پھر ، کیا یدین رفع  اور کہی  ( تحریمہ  تکبیر  )  تکبیر   نے آپ تو سکھائی

  اپنے انہیں نے آپ کر ملَ ہاتھ دونوں تو گئے  میں رکوع صلى الله عليه وسلم آپ جب

  کو وقاص   ابی بن سعد خبر یہ جب لیا،  رکھ میں بیچ  کے گھٹنوں دونوں

  نے،  ( مسعود   بن عبداللہ )  بھائی  میرے کہا سچ  کہا: نے انہوں تو پہنچی
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  دونوں عنیی کا  اس ہمیں نے صلى الله عليه وسلم آپ پھر  تھے، کرتے ہی ایسا  ہم پہلے

   دیا۔ حکم کا پکڑنے  کے  گھٹنوں دونوں سے ہاتھوں

(  صحیح )  747   داؤد ابی سنن  

  تکبیر پہلے  یا  کرے الیدین رفع سات کے تکبیر  ہے  صحیح طریقے تینوں

۔  کہے تکبیر پھر کرے الیدین رفع پہلے یا کرے الیدین رفع پھر  کہے  

   طریقہ صحیح کا الیدین رفع

  اپنے  یا  ہیں  تے پکڑ  کو کانوں اپنے وقت کرتے یدین   رفع  لوگ سے  بہت 

  صحیح ہے  نہیں صحیح طریقہ  یہ ہیں  لیتے  چپکا انگوٹھا تک کانوں

   چھوٹے پر جگہ اصل کی انُ کو ہاتھوں دونوں اپنے  کہ ہے یہ  طریقہ

  اور جائیں لئے بالمقابل  کے کندھوں اپنے کو  ہتھیلیاں دونوں اپنے پھر

  انگلیاں کی آپ تو ہوگی  برابر کے  کندھوں کے آپ  ہتھیلیاں یک آپ  جب

۔  ہوگی  بالمقابل   کے کانوں کے آپ )انگوٹھے(  

ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولَ  أنََّ     ،  أبَِیهِ  عَن   ، اللَِّّ  عَب دِ  ب نِ  سَالِمِ  عَن     كَانَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ

فَعُ  لََةَ  اف تتَحََ  إذِاَ ،  مَن كِبَی هِ  حَذ وَ  یدََی هِ  یَر  كُوعِ  كَبَّرَ  وَإذِاَ الصَّ   رَأ سَهُ  رَفَعَ  وَإذِاَ لِلرُّ

كُوعِ  مِنَ  ا كَذَلِكَ  ، رَفَعھَُمَا الرُّ ُ  سَمِعَ   :  وَقَالَ  ، أیَ ض    وَلكََ  رَبَّنَا  حَمِدَہُ  مَن  لِ  اللَّّ

دُ  .    السُّجُودِ  فيِ ذَلِكَ  یَف علَُ  لَ  وَكَانَ  ، ال حَم   

  رسول کہ سے  (عمر   بن )عبداللہ باپ اپنے نے عبداللہ بن سالم : ترجمہ

  تک کندھوں کو ہاتھوں دونوں اپنے وقت کرتے  شروع نماز صلى الله عليه وسلم اللہ

  سر اپنا جب اور تےکہ  اكبر اللہ  لیے  کے رکوع جب طرح اسی ،اٹھاتے

  اور  (  کرتے یدین  رفع  )  اٹھاتے بھی ہاتھ  دونوں تو اٹھاتے  سے رکوع

  الحمد ولك ربنا   حمدہ، لمن اللہ سمع ہوئے  اٹھاتے مبارک سر سے رکوع

   تھے۔ کرتے نہیں یدین  رفع وقت جاتے میں سجدہ تھے۔ کہتے

. 861 مسلم صحیح  735 بُخاری صحیح  
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، كَامِل   أبَوُ حَدَّثنَيِ دَرِيُّ رِ  عَن   قَتاَدَةَ، عَن   عَوَانةََ، أبَوُ حَدَّثنَاَ ال جَح    ب نِ   نَص 

،  إذِاَ كَانَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللہُ  صَلَّى اللہِ  رَسوُلَ  أنََّ »  ال حُوَی رِثِ: ب نِ  مَالِكِ  عَن   عَاصِم 

  بھِِمَا  یحَُاذِيَ   حَتَّى یدََی هِ  رَفَعَ   رَكَعَ  وَإذِاَ ،أذُُنَی هِ  ا بھِِمَ  یحَُاذِيَ   حَتَّى یدََی هِ  رَفعََ  كَبَّرَ 

كُوعِ«  مِنَ  رَأ سَهُ  رَفَعَ  وَإذِاَ أذُُنَی هِ،  مِث لَ  فَعلََ  حَمِدَہُ«  لِمَن   اللہُ  »سَمِعَ  فَقَالَ: الرُّ

 ذَلِكَ 

  جب صلى الله عليه وسلم اللہ رسول کہ  ہے روایت سے  حویرث   بن مالک حضرت : ترجمہ

  اپنے انہیں کہ تک یہاں کرتے بلند  ہاتھ دونوں اپنے تو کہتے اکبر اللہ

 دونوں اپنے ( پھر )  تو کرتے رکوع  جب اور جاتے  لے  برابر کے کانوں

  اور جاتے  لے  برابر کے کانوں  اپنے انہیں کہ تک یہاں کرتے  بلند ہاتھ

  ہی  ایسا اور کہتے حمدہ لمن اللہ  سمع تو اٹھاتے  سر اپنا سے رکوع جب

   ۔  کرتے

. 865 مسلم صحیح  

بَرَنيِ مَدُ  أخَ  رِیسَ  اب نُ  حَدَّثنََا قَالَ  نَاصِح   ب نُ  أحَ    كُلیَ ب   ب نَ  عَاصِمَ  سَمِع تُ  قَالَ  إدِ 

ر   ب نِ  وَائلِِ  عَن   أبَِیهِ  عَن   یذَ كُرُ  تُ  قَالَ  حُج    صَلََةِ  إِلىَ لَْنَ ظُرَنَّ  فَقلُ تُ  ال مَدِینةََ  قدَِم 

ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولِ    مِن   قَرِیب ا إِب ھَامَی هِ  رَأیَ تُ   حَتَّى یدََی هِ  وَرَفعََ  فَكَبَّرَ  وَسَلَّمَ  عَلیَ هِ  اللَّّ

ا أذُُنَی هِ  كَعَ  أنَ   أرََادَ  فَلمََّ ُ  سَمِعَ   فَقَالَ  رَأ سَهُ  رَفَعَ  ثمَُّ  یدََی هِ   وَرَفَعَ  كَبَّرَ  یَر   لِمَن    اللَّّ

ضِعِ  عَلىَ أذُُنَی هِ  مِن   یدََاہُ  فَكَانَت   جَدَ وَسَ  كَبَّرَ  ثمَُّ  حَمِدَہُ  تقَ بلََ  الَّذِي ال مَو    بھِِمَا  اس 

لََةَ    الصَّ

  تو  آیا منورہ مدینہ میں کہ ہیں کرتے بیان  حجر   بن  وائل حضرت : ترجمہ

  بغور  کو  نماز کی  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  میں کہ کہا ( میں دل اپنے  ) نے میں

  ہاتھ اپنے اور کہا اکبر اللہ نے آپ (  کہ دیکھا نے  میں ) ۔ گا دیکھوں

  قریب کے کانوں کے آپ انگوٹھے کے آپ نے  میں کہ حتی اٹھائے

  اپنے اور کہا  اکبر  اللہ تو کیا ارادہ کا  کرنے رکوع  نے آپ جب ۔ دیکھے

  :  کہا نے آپ  تو اٹھایا ( سے رکوع )  سر  اپنا پھر  ،  اٹھائے ہاتھ دونوں
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  ہاتھ دونوں کے آپ تو  کیا سجدہ اور کہا  اکبر  اللہ پھر حمدہ[ لمن  اللہ ]سمع

 یعنی )  ۔ تھے  وقت کرتے شروع نماز جہاں  تھے جگہ اسی سے کانوں

   (  ۔ تھے  برابر کے کانوں

. صحیح...  1103 نسائی  ننس  

  بائیں  ہاتھ دایاں  اپنا باد کے الیدین رفع اور تکبیر  صلى الله عليه وسلم آپ

  پر  ذراع یعنی   ساعد اور کلَئی ، پشت کی ہتھیلی کی  ہاتھ

  میں زمانے مبارک کے صلى الله عليه وسلمآپ اور تھے  کرتے   رکھا

  بائیں ہاتھ  دایاں  میں نماز  کہ تھا جاتا  دیا حکم کو  لوگوں

بَرَنَا:  رکھیں  پر ذراع ر   ب نُ  سُوَی دُ  أخَ    ال مُبَارَكِ  ب نُ  اللَِّّ  عَب دُ  أنَ بَأنََا قَالَ  نصَ 

ر   ب نَ  وَائلَِ  أنََّ  أبَيِ حَدَّثنَيِ  قَالَ  كُلیَ ب   ب نُ  عَاصِمُ  حَدَّثنََا قَالَ  زَائدَِةَ  عَن   بَرَہُ  حُج    أخَ 

ُ  صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولِ  صَلََةِ  إِلىَ لَْنَ ظُرَنَّ  قلُ تُ  قَالَ    یصَُل ِي كَی فَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ

تُ  نىَ یدََہُ  وَضَعَ  ثمَُّ  بِأذُُنَی هِ  حَاذَتاَ حَتَّى یدََی هِ  وَرَفَعَ  فَكَبَّرَ  فَقَامَ  إِلَی هِ  فَنَظَر   عَلىَ ال یمُ 

س غِ  ال یسُ رَى كَف ِهِ  ا السَّاعِدِ وَ  وَالرُّ كَعَ  أنَ   أرََادَ  فَلمََّ   وَوَضَعَ  قَالَ  مِث لھََا یدََی هِ   رَفَعَ   یَر 

بَتیَ هِ  عَلىَ یدََی هِ  ا  ثمَُّ   رُك    بِحِذاَءِ   كَفَّی هِ  فَجَعلََ  سَجَدَ  ثمَُّ  مِث لھََا یدََی هِ   رَفَعَ  رَأ سَهُ   رَفَعَ  لمََّ

لهَُ  وَاف ترََشَ  قَعدََ  ثمَُّ  أذُُنَی هِ  بَتهِِ  فَخِذِہِ  عَلىَ ال یسُ رَى  كَفَّهُ  وَوَضَعَ  ال یسُ رَى  رِج    وَرُك 

رَى  فَقِهِ  حَدَّ  وَجَعلََ  ال یسُ  یَ مَنِ  مِر  نىَ فَخِذِہِ  عَلىَ الْ   مِن   اث نَتیَ نِ  قَبضََ  ثمَُّ  ال یمُ 

كُھَا  فَرَأیَ تهُُ  بَعهَُ إِص   رَفَعَ   ثمَُّ  حَل قةَ   وَحَلَّقَ  أصََابِعِهِ  عُو یحَُر ِ بھَِا  یدَ   

  میں کہ کہا میں( جی )اپنے  نے میں کہ  ہیں کہتے  حجر   بن وائل: ترجمہ

  چنانچہ ؛  ہیں پڑھتے  کیسے نماز صلى الله عليه وسلم اللہ رسول کہ گا دیکھوں ضرور  یہ

  اپنے  اور کہا،  اکبر اللہ تو ہوئے  کھڑے آپ  کہ دیکھا کو آپ نے میں

  گئے، لے بالمقابل   کے کانوں اپنے انہیں کہ  اٹھائے تک  یہاں ہاتھ دونوں

  ساعد  اور کلَئی پشت(، )کی ہتھیلی بائیں اپنی ہاتھ  داہنا اپنا نے  آپ پھر

  دونوں اپنے طرح اسی پھر  تو کیا ارادہ کا کرنے رکوع جب پھر ،  رکھا پر

76



  دونوں اپنے کو ہاتھوں دونوں اپنے نے  صلى الله عليه وسلم آپ پھر اٹھایا، کو ہاتھوں

  اسی پھر  تو اٹھایا سر  اپنا سے  رکوع نے آپ جب پھر  رکھا،  پر گھٹنوں

 اپنی اور کیا، سجدہ نے آپ پھر  اٹھایا، کو  ہاتھوں دونوں اپنے طرح

  نے  آپ پھر رکھا، بالمقابل کے  وںکان دونوں اپنے  کو ہتھیلیوں دونوں

  اپنی کو ہتھیلی بائیں اپنی اور لیا، بچھا  کو  پیر  بائیں  اپنے اور کیا، قعدہ

 ران داہنی اپنی سرا کا کہنی داہنی  اپنی اور  رکھا، پر گھٹنے اور ران بائیں

  کر   بند کو دو سے میں انگلیوں اپنی نے آپ پھر رکھا، اٹھائے  اوپر کے

  آپ پھر لیا، بنا  )دائرہ(  حلقہ سے( انگوٹھے اور انگلی کی )بیچ اور  لیا،

  آپ کہ  دیکھا کو آپ نے میں تو  اٹھائی، انگلی کی شہادت اپنی نے صلى الله عليه وسلم

تھے۔  کرتے دعا سے اس اور  تھے رہے دے حرکت اسے  

...….  احمد مسند 890 نسائی  سنن  

۔  حصہ کا تک ہتھیلی سے  کہنی  : ساعد  

769-ص القاموس  

لمََةَ  ب نُ  اللَِّّ  عَب دُ  حَدَّثنََا لِ  عَن   ،  حَازِم   أبَيِ عَن   ، مَالِك   عَن   ،  مَس    ، سَع د    ب نِ  سَھ 

مَرُونَ   النَّاسُ  كَانَ     : قَالَ  جُلُ  یَضَعَ  أنَ   یؤُ  نىَ ال یدََ  الرَّ   ال یسُ رَى ذِرَاعِهِ  عَلىَ ال یمُ 

لََةِ  فيِ لمَُهُ  ،  لَ  :  حَازِم   أبَوُ قَالَ  ،    الصَّ ِ  إِلىَ ذَلِكَ  یَن مِي إِلَّ  أعَ  ُ  صَلَّى النَّبيِ    اللَّّ

مَاعِیلُ  قَالَ  ،  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  .  یَن مِي یَقلُ   وَلمَ   ذَلِكَ  ینُ مَى :  إِس   

  سے،  مالک امام کیا بیان نے قعنبی مسلمہ بن عبداللہ سے ہم : ترجمہ

  لوگوں کہ سے  سعد   بن سہل  نے انہوں  سے، دینار بن م ابوحاز نے انہوں

  ابوحازم رکھیں، پر ذراع بائیں ہاتھ دایاں میں نماز کہ تھا  جاتا دیا حکم کو

  اللہ رسول  اسے آپ کہ  ہے یاد طرح اچھی مجھے کہ  کیا بیان نے دینار بن

  کریم نبی بات  یہ  کہ کہا نے اویس ابی بن اسماعیل تھے۔ پہنچاتے تک صلى الله عليه وسلم

   تھے۔  پہنچاتے کہ  کہا نہیں  یوں تھی جاتی پہنچائی تک صلى الله عليه وسلم

۔   740 بُخاری صحیح  
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( حصہ اک) تک سرے  کے   انگلی درمیانی سے  سرے  کے  کہنی : ذراع  

. 568 -ص القاموس  

  کلَئی پشت(،  )کی ہتھیلی  یعنی ذراع بائیں اپنے  ہاتھ دایاں اپنے  ہم اگر

  کے "  صدر " یعنی  اوپر  سے ناف خودبخود ہاتھ  تو رکھیں  پر ساعد اور

  حَدَّثنََا  :  ہے حدیث  صحیح کی احمد مسند  ہے  آجاتا پر حصے درمیانی

یىَ   قَالَ  أبَِیهِ  عَن   ھُل ب   ب نِ  قَبِیصَةَ  عَن    سِمَاك    حَدَّثنَيِ سُف یَانَ  عَن   سَعِید   ب نُ  یَح 

ُ  صَلَّى النَّبيَِّ  رَأیَ تُ    قَالَ  وَرَأیَ تهُُ  یَسَارِہِ  وَعَن   یمَِینهِِ  عَن    یَن صَرِفُ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ

رِہِ  عَلىَ ھَذِہِ   یَضَعُ  یىَ وَصَفَّ  صَد  نىَ یَح  رَى  عَلىَ ال یمُ  قَ  ال یسُ     ال مِف صَلِ  فوَ 

 دائیں کو  صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے میں کہ ہے مروی سے  ھلب    حضرت : ترجمہ

  بھی سے  جانب بائیں اور ہے دیکھا بھی  ہوئے جاتے  واپس سے  جانب

  اوپر کے  سینے پر ہاتھ بائیں ہاتھ داہنا  اپنا کو  صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے میں اور

تھا۔  پر جوڑ  کے ہاتھ بائیں  ہاتھ  داہنا جبکہ ہے  دیکھا ہوئے رکھے  

   ( 22313 )  22017 احمد مسند

  ساعد اور کلَئی ،پشت کی ہتھیلی بائیں اپنی ہاتھ داہنا اپنا  صلى الله عليه وسلم نبی

   ۔ رکھتے  پر (صدر) سینے   کر رکھ پر (ذراع )یعنی

   حصہ کا  تک  ناف  سے نیچے کے گردن : صدر

   ہے ضعیف روایت والی باندھنے ہاتھ نیچے کے ناف

:   روایت والی باندھنے ہاتھ نیچے کے ناف  

دُ  حَدَّثنََا بوُب ، ب نُ  مُحَمَّ ،  ب نُ   حَف صُ  حَدَّثنََا  مَح  مَنِ  عَب دِ  عَن    غِیَاث  ح   ب نِ  الرَّ

حَاقَ  ،  ب نِ  زِیَادِ  عَن    ،إِس  ُ  رَضِيَ  عَلِیًّا أنََّ   جُحَی فةََ، أبَيِ عَن    زَی د      قَالَ:  عَن هُ، اللَّّ

عُ  ةِ السُّنَّ  مِنَ  تَ  الصَّلََةِ  فيِ ال كَف ِ  عَلىَ ال كَف ِ  وَض  ةِ  تحَ  .   السُّرَّ  
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د  ہیں( کرتے  بیان داؤد )ابو  : ترجمہ   بن حفص وہ سے محبوب بن محم 

  سے  زید بن زیاد وہ سے )الکوفی( اسحاق  بن الرحمن عبد وہ سے غیاث

  میں نماز کہ ہے  کہنا کا علی   کہ  ہیں کہتے ابوجحیفہ  سے ابوجحیفہ وہ

   ۔ہے  سنت رکھنا  نیچے کے ناف   کر رکھ پر ہتھیلی کو ہتھیلی

756 داؤد ابو  

، ب نُ  ال وَاحِدِ  عَب دُ  حَدَّثنََا  مُسَدَّد ، حَدَّثنََا مَنِ  عَب دِ  عَن    زِیَاد  ح  حَاقَ  ب نِ  الرَّ  إِس 

 ِ ، أبَيِ عَن    ال حَكَمِ، أبَيِ سَیَّار   عَن   ،ال كُوفيِ  ذُ    ھُرَی رَةَ:  أبَوُ قَالَ  قَالَ:  وَائلِ   أخَ 

كَُف ِ  كَُف ِ  عَلىَ الْ  لََةِ  فيِ الْ  تَ  الصَّ ةِ  تحَ  مَدَ  سَمِع ت :دَاوُد أبَوُ قَالَ   ،  السُّرَّ  ب نَ  أحَ 

فُ  حَن بلَ   مَنِ  عَب دَ  یضَُع ِ ح  حَاقَ  ب نَ  الرَّ . ال كوُفيَِّ  إِس   

 زیاد بن الواحد عبد وہ اور مسدد  ہیں(  کرتے بیان داؤد )ابو : ترجمہ

  وہ سے الحکم ابی سیار وہ سے الکوفی اسحاق بن الرحمن عبد وہ سے

  میں نماز  کہ  کہا نے ابوہریرہ   حضرت کہ  ہیں کرتے بیان وہ سے وائل ابی

  ۔   (  ہے سنت )   رکھنا نیچے  کے  ناف کر پکڑ سے  ہتھیلی کو ہتھیلی

ن وہ ،سنا  کو حنبل بن احمد نے میں :ہیں کہتے ابوداؤد   بن عبدالرحم 

   ۔تھے رہے دے قرار ضعیف کو کوفی اسحاق

758 داؤد ابو  

ن میں سند کی روایت اِس    ہے  راوی ضعیف کوفی اسحاق بن عبدالرحم 

مَدَ  سَمِع ت  کہ ہے لکھتے نیچے کے روایت اسُ داؤد ابو امام خود   ب نَ  أحَ 

فُ  حَن بلَ   مَنِ  عَب دَ  یضَُع ِ ح  حَاقَ  ب نَ  الرَّ . ال كوُفيَِّ  إِس   

   نہیں ثابت باندھنا ہاتھ نیچے  کے ناف

  باندھتے  ہاتھ   اوپر کے ناف جو  ہیں بھی ایسے  کچھ اور

دُ  حَدَّثنََا : دلیل کی انُ اور ہیں ینََ، اب نَ  یَع نيِ قدَُامَةَ  ب نُ   مُحَمَّ   أبَيِ عَن   أعَ 

، ر  ِ،  جَرِیر   اب نِ  عَن    السَّلََمِ، عَب دِ  طَالوُتَ  أبَيِ عَن    بدَ  ب يِ      قَالَ: ،أبَِیهِ  عَن    الضَّ
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ةِ   ،   قَالَ   قَ  السُّرَّ غِ  فوَ  س  سِكُ  شِمَالهَُ  بیِمَِینهِِ  عَلىَ الرُّ ُ  عَن هُ  یمُ  رَأیَ تُ  عَلِیًّا  رَضِيَ  اللَّّ

تَ    :  تحَ  لَز  ةِ ،  قَالَ  أبَوُ مِج  قَ   السُّرَّ أبَوُ دَاوُد: وَرُوِيَ  عَن   سَعِیدِ  ب نِ  جُبَی ر   فوَ 

. ِ ةِ ،  وَرُوِيَ  عَن   أبَيِ ھُرَی رَةَ  وَلَی سَ   بِال قوَِي   السُّرَّ

 وہ کہ دیکھا کو علی   نے میں کہ ہیں کہتے ضبیی جریر : ترجمہ

اپنے داہنے  ہاتھ سے بائیں ہاتھ کا پہنچا  ) گٹا (   پکڑے  ہوئے ناف  

سے اوپر رکھے ہوئے ہیں۔  ابوداؤد  کہتے ہیں: سعید بن جبیر سے  

فوق السرة  ) ناف سے اوپر  (  مروی ہے اور ابومجلز نے تحت  

السرة  ) ناف کے نیچے (   کہا ہے اور یہ بات ابوہریرہ   سے بھی  

  ۔نہیں قوی یہ لیکن ہے گئی کی روایت

. 757 داؤد ابو  

   کہ ہیں دیتے  دھوکہ ہوئے کرتے  ترجمہ کا  اِس سوء  علماء : السرة فوق

  السرة فوق  کہ جب  ہے باندھتے  ہاتھ  پر  ناف  پھر اور   اوپر" کے  "ناف

  دے میں اردو صرف دھوکہ یہ ہے   " اوپر سے  ناف " ترجمہ صحیح کا

لیکِن    کر بنا  " کے" کو "سے " ہیں سکتے  

  ENGLISH  میں نہیں  فوق السرة  کا   ترجمہ ہے  : 

ABOVE THE NAVEL. (UP FROM THE NAVEL). 

۔   اوپر سے  ناف  

   ہے  سنت باندھنا  ہاتھ پر  حصے  درمیانی کے  صدر  یعنی اوپر سے  ناف

۔  ہے  ثابت کرنا قیام کر چھوڑ ہاتھ میں نماز  یعنی  الیدین إرسال اور  

  الزوائد مجمع اور  (الکبیر المعجم)  طبرانی سے  حوالے کے الیدین إرسال

 میں محدثین اصُول وہ لیکِن ہے   ملتی روایت مرفوع سے صلى الله عليه وسلم نبی میں

  ہے راوی کذاب ،  ضعیف  جحدر بن خصیب   میں سند کی اِس  ہے  ضعیف
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  شیبہ  ابی ابن مصنف ہے  ثابت عمل یہ  سے زبیر    بن عبداللہ حضرت  لیکِن

صحیح (3971  )3950  

  میں( ")نماز   کہ  ہے راوی کے حدیث اِس خود زبیر   بن عبداللہ حضرت

 سنت(باندھنا ہاتھ یعنی )رکھنا ہاتھ  پر ہاتھ اور رکھنا،  برابر کو قدموں دونوں

صحیح   754 داؤد ابو" ۔ہے  

  ایک کوئی اور  تھے کرتے قیام کر چھوڑ ہاتھ میں نماز خود اور 

  میں داؤد ابو سنناور کرتا نہیں اختلَف سے آپ میں اِس صحابی

  عبداللہ حضرت   نے لوگوں کُچھ  جب  سے عباس   ابن حضرت  کہ ہے

  نے عباس   ابن حضرت تو کیا سوال متعلق کے نماز کی زبیر   بن

بَب تَ  إِن   " : فرمایا ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولِ  صَلََةِ  إِلَى تنَ ظُرَ  أنَ   أحَ    عَلَی هِ  اللَّّ

بَی رِ". ب نِ  اللَِّّ  عَب دِ  بِصَلََةِ  فاَق تدَِ  وَسَلَّمَ     الزُّ

 عبداللہ تو ہو چاہتے دیکھنا کو  نماز کی صلى الله عليه وسلماللہ رسول تم اگر : ترجمہ

کرو۔  پیروی کی نماز کی زبیر بن  

  کہا صحیح کو حدیث اِس نے  علیه( اللہ )رحمة  البانی الدین ناصر محمد شیخ 739 داؤد ابو

   ۔   ہے

 الیدین إرسال  بھی میں حدیث کی  الساعدی   حمید  ابو حضرت  اور

صحیح( 730 داؤد  ابو)  ہے موجود اشارہ کا  

  ( صدر)  سینے  کر رکھ پر ذراع  بائیں اپنی ہاتھ داہنا اپنا میں نماز

  کرنا قیام کر چھوڑ ہاتھ میں نماز یعنی الیدین إرسال اور  رکھنا پر

 تعالی   اللہ  نہیں ثابت باندھنا ہاتھ نیچے کے ناف  لیکِن  ہے ثابت

آمین  فرمائے عطا  توفیق کی کرنے قبول حق ہمیں  
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  کر  مل اور لو  کر برابر  صفیں  اپنی  : حکم کا صلى الله عليه وسلم  نبی * 

  بندی صف  لیے کے نماز  لوگ :.719 بُخاری  صحیح جاؤ  ہو  کھڑے

  کندھے کے  ساتھی اپنے  لوگ کرتے  نہیں برابر صفیں اپنی وقت کرتے

  ہے  حکم کا صلى الله عليه وسلم کریم  نبی کہ جب تے ملَ نہیں قدم سے قدم اور کندھا  سے

  اپنے ،  کرو بند شگاف  ،  رکھو برابر کندھے ، کرو  قائم صفیں اپنی ’’ : کہ

  )خالی شگاف لیے کے شیطان ، جاو   ہو  نرم لیے  کے ہاتھوں  کے بھائیوں

  کے رحمت )اپنی اللہ گا ملَئے صف  شخص جو  اور چھوڑو نہ ہ(جگ

  رحمت  )اپنی اسے اللہ ، گا  کرے قطع  اسے جو  اور گا ملَئے اسے  ساتھ(

ة ‘‘۔ گا  دے کر  قطع سے( ۔... صحیح  1102  مشکو   

رُو حَدَّثنََا ِ  عَنِ  ،  أنََسِ  عَن   ، حُمَی د   عَن   ،  زُھَی ر    حَدَّثنََا :  قَالَ  ، خَالِد   ب نُ  عَم    النَّبيِ 

ُ  صَلَّى رِي وَرَاءِ  مِن   أرََاكُم   فَإِن يِ صُفوُفَكُم   أقَِیمُوا    :  قَالَ  ، وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ   ،  ظَھ 

 وَكَانَ  أحََدُنَا یلُ زِقُ  مَن كِبَ هُ  بمَِن كِبِ  صَاحِبهِِ  وَقدََمَهُ  بِقدََمِهِ     .

  پیچھے  اپنے تمہیں میں لو۔  کر  برابر صفیں  فرمایا، نے صلى الله عليه وسلم آپ  : ترجمہ

سے بھی دیکھتا رہتا  ہوں اور ہم میں  سے ہر شخص یہ کرتا  کہ   ) صف   

میں (  اپنا  کندھا اپنے ساتھی کے کندھے سے اور اپنا  قدم  ) پاؤں (  اس  

 کے قدم  ) پاؤں  (  سے  ملَ دیتا تھا۔  

. 725 بُخاری صحیح  

۔   آمین فرمائے عطا توفیق کی کرنے  قبول حق  ہمیں تعالی   اللہ  

  یہ تو  کرتے شروع (قیام میں)  نماز جب صلى الله عليه وسلم اکرم نبی

   :  پڑھتے )ثناء( دعا

  إله ول  جدك وتعالى اسمك تبارك  وبحمدك  اللھم سبحانك"

" غیرك  
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  بڑا نام تیرا ۔ ہے پاک ساتھ کے  حمد اپنی تو !  اللہ اے  :  ترجمہ

  سوا تیرے اور ہے بلند بڑی شان و عظمت تیری اور ہے بابرکت

نہیں معبود کوئی  
......892  مسلم ,صحیح806 نسائی  سنن ,242,243 ترمذی  ,774 داؤد ابو   

  خَطَایَايَ  وَبَی نَ  بَی نِي بَاعِد   اللھُمَّ  "  : ہے  ثابت بھی دعا یہ سے  صلى الله عليه وسلم آپ

  ینَُقَّى كَمَا خَطَایاَيَ  مِن   نَق ِنِي اللھُمَّ  وَال مَغ رِبِ، ال مَش رِقِ  بَی نَ  بَاعَد تَ  مَاكَ 

بُ  بَ یَضُ  الثَّو  سِل نِي اللھُمَّ  الدَّنسَِ، مِنَ  الْ   وَال مَاءِ  بِالثَّل جِ  خَطَایَايَ  مِن   اغ 

" وَال برََدِ   

  دوری طرح  اس درمیان کے گناہوں میرے اور میرے ! اللہ اے  : ترجمہ 

  ۔ ہے ڈالی دوری درمیان کے مغرب اور مشرق نے تو طرح جس دے ڈال

  جس دے کر  صاف پاک طرح  اس سے  گناہوں  میرے مجھے ! اللہ اے

  میرے مجھے ! اللہ اے ۔  ہے  جاتا کیا   صاف  سے کچیل میل کپڑا سفید طرح

  کے اولوں اور ساتھ کے انیپ ،  ساتھ کے  برف  دے کر پاک   سے گناہوں

 ساتھ 

. 744 بُخاری  ,صحیح1354 مسلم صحیح  

  بِاللَِّّ  أعَُوذُ   :  پڑتے دعا یہ  بعد  کے پڑھنے ثناء صلى الله عليه وسلم آپ

جِیمِ  الشَّی طَانِ  مِنَ  ال عَلِیمِ  السَّمِیعِ  زِہِ  مِن   الرَّ وَنَف ثهِِ  وَنَف خِهِ  ھَم   

  کے جِس وال سونے  وہ یعنی )  السمیع اللہ ہوں مانگتا  پناہ  میں : ترجمہ

  کوئی جیسا کے  جِس وال جانے  وہ یعنی )  العلیم اور (  نہیں کوئی جیسا

  آمادہ پہ )  تکبر  اور ، سے  )دلنے( وسوسہ کے مردود شیطان کی  ( نہیں

۔   سے کردینے(  جادو ذریعہ کے  ) پھونکوں اور ،  سے  کرنے(  

۔... صحیح  775 داؤد ابو  
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۔   ہے صحیح بھی   پڑھنا   الرجیم  الشیطان  من اعوذبالله  : صرف اور  

  آواز آہستہ( )یعنی سرا   الرحیم الرحمن اللہ بسم : بعد اِسکے صلى الله عليه وسلم آپ

   تھے پڑھتے میں
۔... .صحیح907,906   نسائی  سنن  

لمَِینَ  رَب ِ  لِلَِّّ  ٱلۡحَمۡدُ  : پڑتے فاتحہ سورة صلى الله عليه وسلمآپ بعد اِسکے   ٱلۡعَ 

طَ    رَ  ینِ  ہ إِیَّاكَ  نَعۡبدُُ  وَإِیَّاكَ  نَسۡتعَِینُ  ہ ٱھۡدِنَا ٱلص ِ لِكِ  یوَۡمِ  ٱلد ِ حِیمِ  ہ مَ  نِ  ٱلرَّ حۡمَ  ہ  ٱلرَّ

طَ  ہ ٱلۡمُسۡتقَِیمَ  الٓ ِینَ  وَلَ  عَلَیۡھِمۡ  ٱلۡمَغۡضُوبِ  غَیۡرِ  عَلَیۡھِمۡ  أنَۡعمَۡتَ  ٱلَّذِینَ  صِرَ     ہ ٱلضَّ

 جو  ۞ کا، جہانوں سب ہے  پروردگار جو  ہیں لئے  کے  اللہ تعریفیں  سب:ترجمہ

 !( )مالک کا، دن کے  بدلے  ہے، مالک جو  ۞ ہے، وال رحم نہایت مہربان، بڑا

۞ ہم تیری ہی بندگی کرتے  ہیں، )اور کرتے  رہیں گے( اور تجھ  ہی سے  مدد 

مانگتے  ہیں، )اور مانگتے  رہیں گے( ۞  )اے  رب ہمارے  !( ہمیں ہدایت بخش  

  جن کی ان نہ ہوا  انعام تیرا پر جن ، راہ کی حضرات ان یعنی ۞ کی۔ راہ سیدھی

۞۔ گئے  بھٹک جو  کی ان نہ اور  ہوا، غضب تیرا پر  
. 880 نسائی  سنن ،  892 مسلم صحیح  743 بُخاری صحیح  

  نے شخص جِس ہو  منفرد  یا ہو امام  یا ہو مقتدی

ثنََا : نہیں نماز کی  اسُ پڑھی نہیں  فاتحہ سورة   ب نُ  عَلِيُّ  حَدَّ

ثنََا : قَالَ  ، اللَِّّ  عَب دِ  ثنََا : قَالَ  ، سُف یَانُ  حَدَّ ھ رِيُّ  حَدَّ مُودِ  عَن   ، الزُّ بِیعِ  ب نِ  مَح    عَن   ، الرَّ

امِتِ  ب نِ  عُبَادَةَ  ُ   صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولَ  أنَ   ، الصَّ   لِمَن   صَلََةَ  لَ      :  قَالَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ

.     ال كِتاَبِ  بِفَاتِحَةِ   یَق رَأ   لَم    

  پڑھی نہ  فاتحہ سورة  نے شخص  جس فرمایا، نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  : ترجمہ

   ہوئی۔  نہیں نماز کی اس

.837 ماجہ ,ابن274 ,ترمذی874 مسلم صحیح  ,756 بُخاری صحیح  

84



  عَنِ    : ۔ تھے پڑھتے  کر ٹھہر  ٹھہر فاتحہ سورة صلى الله عليه وسلم آپ

وَاجِ  بَع ضَ  ا نَّ  مُلَی کَۃَ  بیِ ا   اب نِ  لمَُہَا  ا   وَلَ   وسلم  وآلہ علیہ اللہ صلی النَّبیِ ِ  ا ز    ع 

  إِنَّکُم   : فَقَالَت    وسلم  وآلہ علیہ اللہ صلی  اٰللِّ  رَسُولِ  قِرَائۃَِ  عَن   سُئِلتَ   حَف صَۃَ  إِلَّ 

: تطُِیقوُنہََا لَ  دُ }الَ حَ  قَالَت  نِ  ۔ال عَالمَِینَ  رَب ِ  لِلَِّّ  م  م  ح  حِیمِ{ الَرَّ تیِلَ  تعَ نیِ الرَّ التَّر   

  سے  بیوی کسی کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ ہے  مروی سے ملیکہ ابی ابن:ترجمہ

  صلى الله عليه وسلم کریم نبی تھیں،   حفصہ   سیدہ وہ کہ ہے یہی تو  خیال میرا گیا، کیا سوال

  اندازِ  اسُ تم کہا: نے  انہوں تھا،  گیا کیا سوال  میں بارے کے ت قراء کی

  کر ٹھہر ٹھہر صلى الله عليه وسلم آپ کہ  کہا نے انھوں پھر  رکھتے،  نہیں طاقت کی تلَوت

دُ  تھے:  پڑھتے  نِ  ۔ ال عَالمَِینَ  رَب ِ  لِلِّٰ  }الَ حَم  م  ح  حِیمِ{۔  الَرَّ الرَّ  

ة 2927  ترمذی ،  26513 احمد مسند حصحی  ۔2205 مشکو   

۔ تھے  دیتے  موقعہ کا پڑھنے  فاتحہ سورة کو  مقتدیوں میں وقفوں اِن صلى الله عليه وسلم آپ یعنی  

  پیچھے کے   امام (تب لئے  نہ  سکتے اور وقفہ امام  اگر)

دِ  عَن   سُلَی مَانَ،  ب نُ  عَب دَةُ  حَدَّثنََا ھَنَّاد ،  حَدَّثنََا : پڑھنا فاتحہ  سورة  مُحَمَّ

حَاق، ب نِ  ،  عَن   إِس  حُول  مُودِ  عَن   مَك  بِیعِ، ب نِ  مَح  امِتِ، ب نِ  عُبَادَةَ  عَن   الرَّ   الصَّ

ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولُ  صَلَّى قَالَ: ب حَ،  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ ا  ال قِرَاءَةُ، عَلَی هِ  ثقَلَُت  فَ   الصُّ  فَلمََّ

، وَرَاءَ  تقَ رَءُونَ  أرََاكُم   إِن يِ    قَالَ:  ان صَرَفَ،    اللَِّّ  رَسُولَ  یَا قلُ نَا:     قَالَ:  إمَِامِكُم 

ِ، إِي آ أمُ ِ بِ  إِلَّ  تفَ عَلوُا فلَََ     قَالَ:  وَاللَّّ ۔    بھَِا یَق رَأ   لَم   لِمَن   صَلََةَ  لَ  فَإِنَّهُ   نِ ال قرُ   

  آپ پڑھی،  فجر نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول کہ  ہیں کہتے صامت   بن عبادہ : ترجمہ

  فرمایا: نے آپ بعد کے ہونے  فارغ سے  نماز گئی، ہو دشوار قرا ت پر

  ہو؟“ کرتے قرا ت پیچھے کے امام اپنے لوگ تم  کہ ہے  رہا لگ ”مجھے

  نے آپ  ہیں،  کرتے قرا ت ہم  قسم کی اللہ ہاں، جی کیا: عرض  نے ہم

  جو ہک لیے اس کے فاتحہ سورة سوائے کرو کیا نہ ایسا  ”تم :فرمایا

 اور....۔ صحیح 311 ترمذی “۔ہے ہوتی  نہیں نماز کی اس پڑھتا نہیں اسے
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  لوگوں  جب تو   : ہیں  فرماتے صحابہ    کہ ہے میں حدیث والی بعد کے اس

  نمازوں ان کے صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول لوگ تو سنی بات  یہ سے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول نے

  آپ میں جن گئے رک  سے کرنے قرا ت اور( سِوا  کے فاتحہ میں)سورة

  رکعتوں سرا   باقی صحابہ   یعنی.312 ترمذی ۔تھے  کرتے قرا ت سے آواز دبلن

۔  تھے  پڑھتے بھی سورة راو میں  

رِ  أبَوُ حَدَّثنََا  مَاعِیل حَدَّثنََا  شَی بةََ، أبَيِ ب نُ   بَك    جُرَی ج ، اب نِ  عَن    عُلَیَّةَ، ب نُ  إِس 

مَنِ  عَب دِ  ب نِ  ال علَََءِ  عَن   ح  بَرَہُ   السَّائِبِ، أبََا أنََّ   یَع قوُبَ، ب نِ  الرَّ   أبََا  سَمِعَ  أنََّهُ  أخَ 

ُ  صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولُ  قَالَ  یَقوُلُ:  ،ھُرَی رَةَ    یَق رَأ    لَم   صَلََة   صَلَّى مَن    وَسَلَّمَ:  عَلیَ هِ  اللَّّ

آنِ، بِأمُ ِ  فِیھَا  أكَُونُ  فَإِن يِ  ھُرَی رَةَ،  أبََا یَا فَقلُ تُ:   ، تمََام   غَی رُ  خِدَاج   فھَِيَ   ال قرُ 

،   اق رَأ   بھَِا فيِ نَف سِكَ  . مَامِ،  فَغمََزَ  ذِرَاعِي وَقَالَ:  یاَ فَارِسِيُّ ِ یَان  ا وَرَاءَ  الْ   أحَ 

  نے  شخص  جس  فرمایا:  نے صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  کہ ہیں  کہتے ابوہریرہ   : ترجمہ

  و ناقص نماز وہ تو پڑھی نہ فاتحہ سورة  میں اس اور پڑھی نماز کوئی

  میں کبھی  !ابوہریرہ اے کہا: نے میں  کہ ہیں  کہتے  ابوالسائب ، ہے  ناتمام

   ( پڑھوں فاتحہ سورة بھی  پھر کیا  تو  )  ہوں  ہوتا  پیچھے کے امام

ابوہریرہ   نے  میرا بازو دبایا اور کہا: اے  فارسی! اسے اپنے دل میں پڑھ  

 لیا کر۔   

  ,سنن2953 ,ترمذی821  داؤد ابو ,878,881,،879,880 مسلم صحیح  ,838 ماجہ ابن

۔۔۔۔۔۔  احمد مسند ,910 نسائی  

 کہے ﴾الضالین ول ﴿ امام جب : حکم کا  صلى الله عليه وسلم  اکرم نبی

حَاقُ  حَدَّثنََا :کہو آمین تم تو رَم   وَاب نُ  إِب رَاھِیمَ، ب نُ  إِس  بَرَناَ قَالَ:  خَش    أخَ 

مَشُ، حَدَّثنََا یوُنسَُ،  ب نُ  عِیسَى عَ    كَانَ  قَالَ:  ھُرَی رَةَ، أبَيِ عَن   صَالِح ، أبَيِ عَن   الْ 

مَامَ  ادِرُواتبَُ   لَ     یَقوُلُ: یعَُل ِمُناَ  وَسَلَّمَ  عَلیَ هِ  اللہُ  صَلَّى اللہِ  رَسُولُ  ِ   كَبَّرَ  إذِاَ الْ 

ال ِینَ  وَلَ  قَالَ: وَإذِاَ فَكَب ِرُوا كَعوُا،  رَكَعَ  وَإذِاَ آمِینَ، فَقوُلوُا: الضَّ  قَالَ: وَإذِاَ فَار 

دُ  لكََ  رَبَّنَا   اللھُمَّ  فَقوُلوُا: حَمِدَہُ، لِمَن   اللہُ  سَمِعَ      ال حَم 
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  ابوہریرہ   حضرت  نے انہوں اور سے صالح ابو  نے اعمش : ترجمہ

 دیتے تعلیم ہمیں صلى الله عليه وسلم اللہ رسول : کہا نے  انہوں ، کی روایت سے

  کہے  تکبیر وہ جب  ، بڑھو نہ آگے سے امام :  تھے فرماتے ، تھے

  اور کہو آمین تم تو کہے الضالین﴾ ﴿ول وہ  جب ، کہو تکبیر تم تو

  حمدہ لمن اللہ سمع وہ جب اور  کرو رکوع تم تو کرے رکوع وہ جب

   ۔‘‘  کہو الحمد لك ربنا ، اللھم تم تو کہے

932933,, مسلم صحیح  

بَرَنَا وَصِ  أبَوُ حَدَّثنََا قَالَ  قتُیَ بةَُ  أخَ  حَ  حَقَ  أبَيِ عَن   الْ   وَائلِ   ب نِ   ال جَبَّارِ  عَب دِ  عَن   إِس 

ُ  صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولِ  خَل فَ  صَلَّی تُ  قَالَ  أبَِیهِ  عَن   ا  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ لََةَ  اف تتَحََ  فَلمََّ   الصَّ

ا ال كِتاَبِ  بِفاَتِحَةِ  یَق رَأُ   ثمَُّ  أذُُنَی هِ  حَاذَتاَ حَتَّى یدََی هِ  وَرَفَعَ  كَبَّرَ    قَالَ  مِن ھَا فَرَغَ  فَلمََّ

فَعُ  آمِینَ  تهَُ  بھَِا  یَر  صَو   

  کے  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  نے میں کہ ہیں فرماتے حجر   بن  وائل حضرت : ترجمہ

  اور کہا  اکبر  اللہ تو فرمائی شروع نماز  نے  آپ جب  ۔ پڑھی نماز پیچھے

  سورہ   نے  آپ پھر ،  گئے ہو  برابر  کے کانوں وہ کہ  حتی اٹھائے ہاتھ اپنے

   ۔ کہی امٓین سے  اوٓاز بلند تو ہوئے  فارغ سے  سورت جب  ۔ پڑھی فاتحہ

۔...... صحیح 880 نسائی  سنن  

  حَدَّثنََا : یہودی ےوال کرنے حسد سے آواز کی آمین

حَاق ، ب نُ  إِس  بَرَنَا  مَن صُور  مَدِ  عَب دُ  أخَ  ادُ  حَدَّثنََا ال وَارِثِ، عَب دِ  ب نُ  الصَّ   ب نُ  حَمَّ

ِ  عَنِ   عَائِشَةَ، عَن    أبَِیهِ، عَن    صَالِح ، أبَيِ ب نُ   سُھَی لُ  حَدَّثنََا  سَلمََةَ،  صَلَّى النَّبيِ 

 ُ ، عَلىَ ال یھَُودُ  حَسَدَت كُم   مَا  قَالَ:  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ ء    السَّلََمِ  عَلىَ حَسَدَت كُم   مَا  شَي 

. وَالتَّأ مِینِ   
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  یہود   فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم اکرم نبی  کہ  ہیں کہتی عائشہ   المؤمنین ام : ترجمہ

  آمین اور ،کرنے  سلَم  جتنا کیا  نہیں حسد اتنا پر چیز کسی سے  تم نے

   ۔  کیا حسد پر کہنے

صحیح  ۔ احمد۔۔۔۔ ,مسند856 ماجہ ابن  

  صورت) جو مزید اور فاتحہ سورة  نے  صلى الله عليه وسلم اکرم نبی

:  دیا حکم کا پڑھنے لگے آسان (آیت یا  

مَدِ  عَب دُ  حَدَّثنََا ام    حَدَّثنََا الصَّ رَةَ  أبَيِ عَن   قَتاَدَةُ  حَدَّثنََا  ھَمَّ   أمََرَنَا سَعِید   أبَيِ عَن   نَض 

ُ  صَلَّى نَبِیُّنَا  تیََسَّرَ  وَمَا ال كِتاَبِ   بِفَاتِحَةِ  نَق رَأَ  أنَ   وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ  

  ہمارے :  ہیں کہتے وہ ہے روایت  سے  خدری   ابوسعید سیدنا  : ترجمہ

لگے۔  آسان جو مزید اور دیا حکم کا  پڑھنے  فاتحہ سورہ    ہمیں نے  صلى الله عليه وسلم نبی  

818,819  داؤد ابو ،  ( صحیح) ( 1600) 11435 احمد مسند  

ثنََا ، عَن   بقَِیَّةَ، ب نُ  وَھ بُ  حَدَّ د   عَن    خَالِد  و، اب نَ  یَع نيِ مُحَمَّ ر  ِ  عَن    عَم  یَى ب نِ  عَلِي    ب نِ  یَح 

، د  ةِ، بِھَذِہِ   رَافِع ، ب نِ  رِفَاعَةَ  عَن    أبَِیهِ، عَن    خَلََّ تَ  إِذَا   قَالَ: ال قِصَّ تَ  قمُ  ھ   ال قِب لةَِ  إِلَى فتَوََجَّ

بتَیَ كَ    ُ  أنَ    تقَ رَأَ، وَإِذَا رَكَع تَ  فَضَع   رَاحَتیَ كَ  عَلَى رُك  آنِ  وَبِمَا شَاءَ  اللَّّ ، ثمَُّ  اق رَأ    بِأمُ ِ  ال قرُ  فَكَب رِ 

دُد   رَكَ، وَام  تَ  إِذَا وَقَالَ: ظَھ  ن   سَجَد     ال یسُ رَى  فَخِذِكَ  عَلَى فَاق عدُ   رَفَع تَ  فَإِذَا لِسُجُودِكَ، فَمَك ِ

. 

  قصہ یہ سے   رافع   بن رفاعہ حضرت نے   خلَد بن  یحیی  بن علی جناب : ترجمہ

  طرف کی قبلہ  ( چہرہ )  رخ اپنا اور ہو کھڑے  لیے  کے  نماز  تم جب : کہا کیا بیان

کر لو  تو  تکبیر  ) تکبیر  تحریمہ (  کہو، پھر سورة فاتحہ پڑھو  اور قرآن مجید میں  

سے  جس کی اللہ توفیق دے  پڑھو ، پھر جب رکوع میں جاؤ  تو  اپنی دونوں  

  تم جب  فرمایا: اور ، رکھو  برابر پیٹھ  اپنی اور رکھو  پر گھٹنوں اپنے  ہتھیلیاں

  جب اور رکھو  ٹکائے   ( کو  پیشانی )  میں سجدوں اپنے  تو  جاؤ  میں سجدہ

  ۔ بیٹھو  پر ران بائیں اپنی تو  اٹھاؤ  سر سے  سجدے 

۔... صحیح  859 داؤد ابو  
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 میں رکعتوں دو آخری کی  عصر اور ظہر صلى الله عليه وسلمکریم  نبی

  میں ساتھ کبھی کبھی اور  پڑتے   فاتحہ سورة صرف

مَاعِیلَ  ب نُ  مُوسَى حَدَّثنََا  : تھے ملَلیتے بھی سورة کوئی   إِس 

ام    حَدَّثنََا : قَالَ  ، یىَ عَن   ،  ھَمَّ  أنَ      ، أبَِیهِ  عَن   ، قَتاَدَةَ  أبَيِ ب نِ  اللَِّّ  عَب دِ  عَن   ،  یَح 

ُ  صَلَّى النَّبيَِّ  رِ  فيِ یَق رَأُ  كَانَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ وُلَیَی نِ  فيِ الظُّھ    ال كِتاَبِ  بِأمُ ِ  الْ 

لُ  فيِ   ِ یةََ  وَیطَُو  مِعنَُا الْ  رَیَی نِ   بِأمُ ِ  ال كِتاَبِ  وَیسُ  خُ  عَتیَ نِ  الْ  ك  وَسُورَتیَ نِ   ، وَفيِ الرَّ

عةَِ  ك  وُلىَ الرَّ لُ  لَ  مَا الْ  ِ عةَِ  فيِ یطَُو  ك  رِ  فيِ وَھَكَذاَ ، ةِ الثَّانِیَ  الرَّ  فيِ وَھَكَذاَ ،  ال عَص 

ب حِ     .    الصُّ

  دو اور فاتحہ سورة میں رکعتوں پہلی دو کی ظہر صلى الله عليه وسلم کریم نبی  : ترجمہ

سورتیں پڑھتے تھے اور آخری  دو رکعات میں صرف سورة فاتحہ   

پڑھتے۔ کبھی کبھی ہمیں ایک آیت  سنا  بھی دیا کرتے تھے  اور پہلی  

  صبح اور عصر تھے۔ کرتے زیادہ سے  رکعت دوسری قرآت میں رکعت

   تھا۔ معمول یہی کا آپ بھی میں نماز کی

. 1013  مسلم ,صحیح776 بُخاری صحیح  

  "سکتے"  بعد کے ہونے فارغ سے قرآت صلى الله عليه وسلم آپ

 حَدَّثنََا : تھے کرتے  فرمایا (وقفہ تک  دیر کُچھ یعنی)

رِ  أبَوُ ، ب نُ  بَك  د  عَثَ، عَن  ال حَارِثِ،  ب نُ  خَالِدُ  حَدَّثنََا  خَلََّ  سَمُرَةَ  عَن   ال حَسَنِ، عَنِ   أشَ 

ِ  عَنِ   جُن دُب ، ب نِ  ُ  صَلَّى النَّبيِ  كُتُ  كَانَ  أنََّهُ   ،وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ تتَیَ نِ  یَس   إذِاَ سَك 

تفَ تحََ  . كُل ِھَا ال قِرَاءَةِ  مِنَ  فَرَغَ  وَإذِاَ اس   

  اور کرتے شروع نماز جب ایک  :کرتے  سکتے  دو صلى الله عليه وسلم اکرم نبی  : ترجمہ

   ۔جاتے  ہو فارغ  سے طور پورے  سے قرآت جب دوسرا

ة ,845 ماجہ ,ابن777,778 داؤد ابو ۔ ...... صحیح  818 مشکو   
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  ہاتھ اپنے اور کہتے  تکبیر لیے کے رکوع صلى الله عليه وسلم آپ

  کرتے الیدین رفع  یعنی اٹھاتے   تک (کانوں) کندھوں

لمََةَ  ب نُ  اللَِّّ  عَب دُ  حَدَّثنََا :   عَب دِ  ب نِ  سَالِمِ  عَن   ، شِھَاب   اب نِ  عَنِ   ،  مَالِك   عَن   ، مَس 

ُ  صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولَ  أنََّ     ، أبَِیهِ  عَن   ، اللَِّّ  فَعُ  كَانَ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ   اللَّّ  حَذ وَ  یدََی هِ  یَر 

لََةَ  اف تتَحََ  إذِاَ ،  مَن كِبَی هِ  كُوعِ  كَبَّرَ  وَإذِاَ الصَّ كُوعِ  مِنَ  رَأ سَهُ  رَفَعَ  وَإذِاَ لِلرُّ  الرُّ

ا  كَذَلِكَ  ، رَفَعھَُمَا ُ  سَمِعَ  :  وَقَالَ  ، أیَ ض    لَ  وَكَانَ  ، دُ ال حَم   وَلكََ  رَبَّنَا حَمِدَہُ  لِمَن   اللَّّ

.     السُّجُودِ  فيِ ذَلِكَ  یَف علَُ   

 کندھوں کو  ہاتھوں دونوں اپنے  وقت کرتے  شروع نماز صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  : ترجمہ

 رکوع سر اپنا جب اور کہتے  اكبر اللہ لیے  کے  رکوع جب طرح اسی اٹھاتے، تک

  سر  سے  رکوع اور  ( کرتے  یدین رفع )  اٹھاتے  بھی ہاتھ  دونوں تو  اٹھاتے  سے 

  میں سجدہ تھے۔ کہتے  الحمد ولك ربنا  حمدہ،  لمن اللہ سمع ہوئے  اٹھاتے  مبارک 

  تھے۔ کرتے  نہیں  یدین رفع وقت جاتے 

  داؤد ,ابو862,863,864,865  مسلم صحیح  ,736,737,738,739,735 بُخاری صحیح

730,734 ........  

 عُث مَانُ  حَدَّثنََا : دلیل کی انُ کرتے نہیں  الیدین رفع لوگ جو

، حَدَّثنََا  شَی بةََ،  أبَيِ ب نُ    عَب دِ  عَن    ، كُلَی ب   اب نَ  یَع نيِ عَاصِم   عَن    سُف یَانَ، عَن    وَكِیع 

مَنِ  ح  وَدِ، ب نِ  الرَّ سَ  : ب نُ  اللَِّّ   عَب دُ  قَالَ  عَل قمََةَ، عَن    الْ  عوُد    بِكُم    أصَُل ِي ألََ    مَس 

ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولِ  صَلََةَ  فَع   فَلَم    فَصَلَّى، قَالَ: ؟  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ ة   إِلَّ  یدََی هِ   یَر     مَرَّ

تصََر   مِن   حَدِیث   طَوِیل   وَ لَی سَ  ھوَُ   بِصَحِیح   عَلىَ   ،  قَالَ  أبَوُ دَاوُد: ھَذاَ حَدِیث   مُخ 

 ھَذاَ اللَّف ظِ.

  نماز  کی صلى الله عليه وسلم اللہ رسول تمہیں میں کیا کہا: نے مسعود   بن عبداللہ : ترجمہ

  رفع  تو پڑھائی، نماز  نے مسعود   ابن پھر ہیں:  کہتے علقمہ ؟پڑھاؤں نہ

  ہیں: کہتے ابوداؤد کیا  ( وقت کرتے شروع نماز )  بار ایک صرف یدین
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یہ ایک طویل حدیث سے  ماخوذ ایک مختصر ٹکڑا  ہے، اور  یہ حدیث اس  

 لفظ کے ساتھ صحیح  نہیں۔   

ة , 257 ,ترمذی748 داؤد ابو   ....ضعیف809 مشکو 

  منسوخ کا الیدین رفع سے حدیث اِس بھی پھر لیکِن  ہے  ضعیف حدیث یہ

  تکبیر  پہلی  وقت کرتے  شروع  نماز صرف میں اس ہوتا نہیں ثابت ہونا

  اور جانے میں رکوع ہے  بیان کا  کرنے الیدین رفع  بار ایک صرف میں

۔   ہے نہیں  ہی ذکر کا وقت اٹھتے سے رکوع  

آمین۔  فرمائے عطا توفیق کی کرنے  قبول حق  ہمیں تعالی   اللہ  

  پکڑ طرح پوری سے ہاتھوں  اپنے کو گھٹنوں تو کرتے  رکوع صلى الله عليه وسلم آپ

 دونوں اپنے اور ،رکھتے کشادگی درمیان کے انگلیوں اپنی اور لیتے

  انہیں اور رکھتے سیدھا یعنی کرتے طرح کی تانت کی کمان کو ہاتھوں

  اور پیٹھ  ۔  دیتے جھکا کو  پیٹھ اور ،رکھتے جدا سے پہلووں دونوں اپنے

 بلند سے  پیٹھ  ہی نہ اور جھکاتے زیادہ  نہ کو سر  ، رکھتے سیدھا سر

۔ رکھتے  

730,734,735 داؤد  ,ابو865  مسلم ,صحیح735،  828 بُخاری صحیح  

 مسلم صحیح "العظیم ربي  سبحان "  : پڑتے دعا یہ وقت کرتے  رکوع صلى الله عليه وسلم آپ

۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ 1070  نسائی  سنن  ,874 داؤد ابو  ,1814  
۔   ہے ثابت دعائیں بھی  اور میں رکوع سے صلى الله عليه وسلم آپ  

 حمدہ لمن اللہ سمع " تو اٹھاتے مبارک سر سے رکوع صلى الله عليه وسلم آپ

  عَب دُ  حَدَّثنََا: کرتے " الیدین رفع" اور کہتے " الحمد ولك ربنا ،

لمََةَ  ب نُ  اللَِّّ    أبَِیهِ  عَن   ،  اللَِّّ  عَب دِ  ب نِ  سَالِمِ  عَن   ، شِھَاب   اب نِ  عَنِ  ،  مَالِك   عَن   ، مَس 

ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولَ  أنََّ     ، فَعُ  كَانَ   وَسَلَّمَ  عَلیَ هِ  اللَّّ   اف تتَحََ  إذِاَ ، مَن كِبیَ هِ  حَذ وَ  یدََی هِ  یَر 

كُوعِ  كَبَّرَ  وَإذَِا لََةَ الصَّ  كُوعِ  مِنَ  رَأ سَهُ  رَفَعَ  وَإذِاَ لِلرُّ ا كَذَلِكَ  ، رَفَعھَُمَا الرُّ   ،  أیَ ض 
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ُ  سَمِعَ  : وَقَالَ  دُ  وَلكََ  رَبَّنَا حَمِدَہُ  لِمَن    اللَّّ      السُّجُودِ  فيِ ذَلِكَ  یَف علَُ  لَ  وَكَانَ  ، ال حَم 

. 

  کو ہاتھوں دونوں اپنے وقت کرتے  شروع نماز صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  : ترجمہ

  اور کہتے اكبر اللہ لیے کے رکوع جب  طرح اسی اٹھاتے،  تک کندھوں

  یدین رفع  )  اٹھاتے  بھی ہاتھ دونوں تو اٹھاتے  سے رکوع سر اپنا جب

  حمدہ،  لمن اللہ سمع  ہوئے اٹھاتے مبارک سر سے رکوع اور  (  کرتے

  کرتے  نہیں یدین  رفع وقت جاتے میں سجدہ ۔تھے  کہتے الحمد ولك ربنا

   تھے۔

......735 بُخاری صحیح  

دُ  حَدَّثنََا یىَ،  ب نُ  مُحَمَّ مَانَ،  ب نُ  إِب رَاھِیمُ  حَدَّثنََا  حُذَی فةََ، أبَوُ حَدَّثنََا  یَح    عَن    طَھ 

بَی رِ، أبَيِ لََةَ  اف تتَحََ  إذِاَ اللَّھكَانَ  عَب دِ  ب نَ  جَابِرَ  أنََّ   الزُّ   رَكَعَ، وَإذِاَ  یدََی هِ، رَفَعَ  الصَّ

كُوعِ  مِنَ  رَأ سَهُ  رَفَعَ  وَإذِاَ ُ  صَلَّى اللَِّّ  رَسُولَ   رَأیَ تُ  وَیَقوُلُ:  ذَلِكَ، مِث لَ  فَعلََ  الرُّ   اللَّّ

مَانَ  ب نُ   رَاھِیمُ إِب   وَرَفَعَ   ذَلِكَ،  مِث لَ  فَعلََ  وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  .  أذُُنَی هِ  إِلىَ یدََی هِ  طَھ   

  ہاتھ دونوں اپنے تو  کرتے شروع نماز جب عبداللہ   بن جابر  : ترجمہ

  بھی تو اٹھاتے  سر سے رکوع یا جاتے،  لیے کے  رکوع جب  اور اٹھاتے،

  رسول  نے میں کہ  کہتے اور  ( کرتے یدین رفع  یعنی  )  کرتے  طرح اسی

  راوی  )  طہمان بن ابراہیم  ہے۔ دیکھا ہوئے رتےک  ہی ایسے کو صلى الله عليه وسلم اللہ

   بتایا۔ کر اٹھا تک کانوں دونوں اپنے ہاتھ دونوں اپنے نے ( حدیث

احمد۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔  مسند مسلم بُخاری،صحیح ,صحیح 868 ماجہ ابن سنن  

ثنََا لَمَةَ  ب نُ  اللَِّّ  عَب دُ  حَدَّ مِرِ  اللَِّّ  عَب دِ  ب نِ  نعُیَ مِ  عَن   ، مَالِك   عَن   ، مَس  ِ  عَن   ، ال مُج    ب نِ  عَلِي 

یَى د   ب نِ   یَح  ِ   خَلََّ رَقِي  ِ  رَافِع   ب نِ   رِفَاعَةَ  عَن   ، أبَِیهِ  عَن   ، الزُّ رَقيِ  ا كُنَّا    : قَالَ  ، الزُّ م   یَو 

ِ   رَاءَ وَ  نصَُل ِي ُ  صَلَّى النَّبِي  ا ، وَسَلَّمَ  عَلَی هِ  اللَّّ عَةِ  مِنَ  رَأ سَهُ  رَفَعَ   فَلَمَّ ك  ُ  سَمِعَ  : قَالَ  ، الرَّ  اللَّّ

دُ  وَلَكَ  رَبَّنَا : وَرَاءَہُ  رَجُل   قَالَ  ، حَمِدَہُ  لِمَن   ا  ال حَم  د  ا حَم  ا ، فِیهِ  مُبَارَك ا طَی ِب ا كَثِیر    فَلَمَّ

عَة   وَ ثلَََثیِنَ  مَلَك ا یبَ تدَِرُونَھَا  ان صَرَفَ  ، قَالَ  : مَنِ  ال مُتكََل ِمُ  ؟ قاَلَ  : أنََا ، قَالَ  : رَأیَ تُ  بضِ 

تبُھَُا أیَُّھُم   لُ  یَك  .     أوََّ  
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  میں اقتداء کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی ہم کہ ہیں کرتے  بیان زرقی   رافع بن رفاعہ : ترجمہ

 کہتے۔ حمدہ لمن اللہ سمع تو  اٹھاتے   سر سے  رکوع آپ جب تھے۔ رہے  پڑھ نماز

  آپ فیه مباركا طیبا كثیرا حمدا الحمد،  ولك ربنا کہا سے  پیچھے  نے   شخص ایک

  اس  ہیں، کہے  کلمات یہ نے  کس کہ فرمایا دریافت کر ہو  فارغ سے  نماز نے  صلى الله عليه وسلم

شخص نے  جواب دیا کہ میں نے۔ اس پر آپ  صلى الله عليه وسلم نے  فرمایا کہ میں نے  تیس سے  

زیادہ فرشتوں کو  دیکھا کہ ان کلمات کو  لکھنے  میں وہ ایک دوسرے  پر سبقت 

  تھے۔ چاہتے  جانا لے 

   .799 بُخاری صحیح

  سیدھے طرح اس صلى الله عليه وسلم آپ (میں قومه یعنی)  بعد کے  اٹھنے سے رکوع

  عملی کا امُت یہی اور جاتے ہو سیدھے جوڑ تمام  کہ جاتے ہو کھڑے

۔   ہے اجماع اور تواتر  

........ 730,735 ,ابوداؤد828 بُخاری صحیح    

  کھڑے تک دیر تھوڑی  بعد کے اٹُھانے مبارک سر سے رکوع صلى الله عليه وسلم آپ

   ۔  رہتے

  سنن ,1058,1814 مسلم ,صحیح1052  ,800,802,818,821,1044,745بُخاری صحیح

۔.......1134 نسائی  

  :   کہتے أكبر اللہ تو جھکتے لیے کے سجدہ صلى الله عليه وسلم آپ
ِ  عَنِ  ، شعَُی ب   حَدَّثنََا :  قَالَ  ،  ال یَمَانِ  أبَُو حَدَّثنََا ھ رِي  بَرَنِي  : قَالَ  ،  الزُّ رِ   أبَُو أخَ  مَنِ  عَب دِ  ب نُ  بكَ  ح   ب نِ  الرَّ

مَنِ  عَب دِ  ب نُ  سَلَمَةَ  وَأبَُو ، ھِشَام   ب نِ  ال حَارِثِ  ح    مِنَ  صَلََة   كُل ِ  فِي یكَُب ِرُ  كَانَ     ھُرَی رَةَ  أبََا أنََّ  ، الرَّ

توُبَةِ  كَعُ  حِینَ  یكَُب ِرُ  ثمَُّ  ، یَقُومُ  حِینَ  فیَكَُب ِرُ  ، وَغَی رِہِ  رَمَضَانَ  فِي وَغَی رِھَا ال مَك    سَمِعَ  :  یَقُولُ  ثمَُّ   ،  یَر 

 ُ دُ  وَلَكَ  رَبَّنَا  :  یَقُولُ  ثمَُّ  ، حَمِدَہُ  لِمَن   اللَّّ جُدَ  أنَ   قبَ لَ  ال حَم  ُ  :  یَقُولُ  ثمَُّ  ، یَس  بَرُ  اللَّّ وِي  حِینَ  أكَ  ا یَھ    سَاجِد 

فعَُ  حِینَ  یكَُب ِرُ  ثمَُّ  ، جُدُ  حِینَ  یُكَب ِرُ  ثمَُّ  ، السُّجُودِ  مِنَ  رَأ سَهُ  یَر  فعَُ  حِینَ  یكَُب ِرُ  ثمَُّ  ، یَس   مِنَ  رَأ سَهُ  یَر 

عَة   كُل ِ  فِي ذَلِكَ  وَیَف عَلُ  ، الِث نتَیَ نِ  فِي ال جُلُوسِ  مِنَ  یَقُومُ   حِینَ  یكَُب ِرُ   ثمَُّ  ، السُّجُودِ   مِنَ  یَف رُغَ   حَتَّى  رَك 

لََةِ    صَلَّى  اللَِّّ  رَسُولِ  بصَِلََةِ  شَبَھ ا  لَْقَ رَبكُمُ   إنِ ِي  بیَِدِہِ  نَف سِي  وَالَّذِي :  ینَ صَرِفُ   حِینَ  یَقُولُ  ثمَُّ  ، الصَّ

 ُ .     الدُّن یَا فَارَقَ  حَتَّى  لصََلََتهَُ  ھَذِہِ  كَانَت   إِن   وَسَلَّمَ  ی هِ عَلَ  اللَّّ  
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  ہوں۔  نہ یا  ہوں فرض خواہ تھے۔ کرتے کہا تکبیر میں نمازوں  تمام ابوہریرہ   : ترجمہ

  تو  ہوتے  کھڑے لیے کے نماز آپ جب  چنانچہ ہو، مہینہ اور کوئی  یا  ہو مہینہ کا رمضان

  کے اس اور کہتے حمدہ  لمن اللہ سمع پھر کہتے۔ تکبیر  تو جاتے میں رکوع کہتے،  تکبیر

  کہتے۔ أكبر اللہ تو جھکتے لیے  کے سجدہ جب پھر پہلے، سے سجدہ الحمد ولك ربنا  بعد

  کہتے۔ أكبر  اللہ وقت کرتے سجدہ دوسرا  پھر  کہتے۔ أكبر اللہ تو  اٹھاتے سر سے سجدہ پھر

  کے  کرنے اولی   قعدہ بعد  کے رکعات دو کہتے۔  برأك اللہ تو  اٹھاتے سر سے سجدہ طرح اسی 

  کہ  تک یہاں  کرتے ہی  ایسا میں رکعت ہر آپ  اور کہتے تکبیر بھی  تب  ہوتے کھڑے جب بعد

 جس قسم کی ذات اس کہ فرماتے بعد کے ہونے  فارغ سے نماز تک۔ ہونے فارغ سے نماز

  مشابہ  سے نماز ی ک  صلى الله عليه وسلم   کریم  نبی  زیادہ سے  سب میں تم  میں ہے جان میری میں ہاتھ  کے

    گئے۔  لے  تشریف سے  دنیا آپ کہ تک یہاں  رہے پڑھتے نماز طرح اسی  آپ اور ہوں۔

۔۔۔۔۔۔۔ 803 بُخاری صحیح  

  )ہاتھوں وہ تو  کرے سجدہ کوئی سے  میں تم  جب ’’ : حکم کا  صلى الله عليه وسلم اکرم نبی

  سے گھٹنوں وہ ، بیٹھے  نہ طرح کی اونٹ کر( لگا گھٹنے  پہلے سے

۔‘‘ لگائے  ( پر  زمین) نیچے  ہاتھ  اپنے  پہلے  

۔۔۔۔۔۔۔   (صحیح) احمد ,مسند1091  نسائی  سنن ,269 ,ترمذی840,841 داؤد ابو   

 کی ان ہے  رکھتے  پر زمین گھٹنے  پہلے  سے  ہاتھوں  طرح کی اونٹ لوگ  جو 

 اِس اور  ہے  مدلیس میں سند کی اِس  القاضی عبداللہ بن شریک نہیں ثابت دلیل 

۔  ہے  ضعیف انتہائی تو  شواہد تمام کے   

  بیوقوفی انتہائی  کرنا تقلید کی اماموں اپنے کر چھوڑ کو  حدیثوں صحیح

۔  ہے گمراہی اور  

  ۔ آمین فرمائے  عطا توفیق کی کرنے  قبول  حق  ہمیں تعالی   اللہ

  حکم  کا کرنے  سجدہ پر اعضاء سات مجھے : فرمایا نے صلى الله عليه وسلم اکرم نبی

  دونوں اور کیا اشارہ طرف کی ناک  سے ہاتھ اپنے اور پر  پیشانی ہے۔ ہوا

  نہ ہم کہ طرح اس ۔پر انگلیوں کی  پاؤں دونوں اور گھٹنے  دونوں اور ہاتھ

   ۔ بال  نہ سمیٹیں کپڑے

......1096  مسلم ,صحیح812 بُخاری صحیح  
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  نہ کہ رکھتے  طرح اس  ( پر زمین )  کو  ہاتھوں اپنے  تو  کرتے  سجدہ جب صلى الله عليه وسلم آپ

  اور ناک  میں سجدے  صلى الله عليه وسلم آپ ، ہوئے  سمٹے  نہ اور ہوتے  ہوئے  پھیلے  بالکل 

 اپنی کو  ہاتھوں دونوں اپنے  اور رکھتے  کر جما طرح اچھی خوب  پر زمین پیشانی

  اور کندھوں دونوں اپنے  ہتھیلیاں دونوں اپنی اور رکھتے  جدا سے  بغلوں دونوں

 کسی کے  رانوں دونوں اپنی کو  پیٹ اپنے  صلى الله عليه وسلم آپ ، رکھتے  بالمقابل  کے  کانوں

  پاؤں اور ، رکھتے  کشادگی درمیان کے  رانوں دونوں  اپنی بغیر اٹھائے  پر حصہ

 خوب کو  ایڑیاں دونوں کی پاؤں اور ، رکھتے  طرف کی قبلہ منہ کے  انگلیوں کی

۔  رکھتے  ملَکر  

  نسائی سنن ،730,735,734 داؤد ابو ،654 خُزیمه ابن صحیح ,1105  مسلم صحیح  ,828  بُخاری صحیح

۔ ..... 890  

 بازو اپنے اور رکھو ملحوظ کو اعتدال میں سجدہ   : حکم کا صلى الله عليه وسلم آپ

   کرو۔ پھیلَیا نہ طرح کی کتوں

.....901 داؤد ,ابو 275 ترمذی  ,1104  مسلم ,صحیح822 بُخاری صحیح  

 " العلي ربي سبحان" : پڑتے دعا  یہ  میں سجدے صلى الله عليه وسلم آپ
  ثابت  دعائیں بھی اور میں سجدے سے صلى الله عليه وسلم آپ ........1814 مسلم صحیح

   ۔ ہے

  خبری  خوش مخصوص سے نبوت !  لوگو اے ’’: فرمایا  نے صلى الله عليه وسلم آپ اور

  ہیں  گئے رہ ہی  خواب سچے اور نیک  اب سے میں چیزوں والی دینے

  ۔‘‘  آئے نظر کو اور کسی لیے کے اس یا  لے دیکھ خود مسلمان کوئی جو

  مجید قرآن میں حالت کی سجدے  یا رکوع مجھے ! خبردار ’’: فرمایا  پھر

  بیان عظمت کی تعالی   رب میں رکوع چنانچہ   ، ہے  گیا روکا  سے پڑھنے 

  دو لگا زور  پورا )  کرو کوشش کی  مانگنے دعا میں سجدے اور کرو

   ۔‘‘ ہے لئق زیادہ  کے قبولیت دعا میں سجدے ( کیونکہ

۔احمد.... ,مسند1046  نسائی  سنن  ,876 داؤد ,ابو 1074 مسلم صحیح  
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  جب اور کرتے سجدہ ساتھ  کے  اطمینان تو  کرتے سجدہ جب صلى الله عليه وسلم آپ

  بیٹھ  ساتھ  کے اطمینان اور کہتے تکبیر  تو  اٹھاتے سر اپنا  سے سجدے

۔  جاتے  

  ,ترمذی867,885 ,1057مسلم  ,صحیح803,6251,793,6252,6667,677,802,793  بُخاری صحیح

  ,ابن885,1054,1137,1151,1266,1314,1315,1483 نسائی ,سنن783,730,857 داؤد  ,ابو 303

۔ احمد۔۔۔۔۔۔۔۔۔ ,مسند893,1060 ماجہ  

 تو اٹھاتے مبارک سر سے سجدے کر کہہ أكبر اللہ جب صلى الله عليه وسلم آپ

۔ بیٹھتے پر اس اور موڑتے پاؤں بایاں اپنا  

۔ ۔۔۔۔۔۔ 827 بُخاری .....صحیح963 داؤد ابو  

فِر   اللَّھُمَّ " : دیتے حکم کا  پڑھنے دعا یہ  میں جلسے صلى الله عليه وسلم آپ   لِي اغ 

نيِ حَم  زُق نيِ وَعَافِنيِ وَاھ دِنيِ وَار    "وَار 

  اور ،  فرما رحم پر مُجھ اور ،  دے بخش  مجھے ! جل جلاله  اللہ "اے : ترجمہ

  رزق  مُجھے اور  ، رکھ میں  عافیت مُجھے  اور ، فرما  رہنمائی  میری

۔  دے عطافرما  

۔ ,۔۔۔۔۔6850 مسلم صحیح  

فِر   رَب ِ " :  ہے  ثابت بھی دعا یہ فِر   رَب ِ   لِي،  اغ     "لِي اغ 

۔.....897 ماجہ ,ابن1146 نسائی ,سنن874 داؤد ابو  

  دوسرے پھر  کہتے تکبیر تو جاتے میں سجدہ دوسرے جب صلى الله عليه وسلم آپ پھر

۔ کہتے  تکبیر تو  اٹھاتے مبارک سر سے سجدہ  

۔ ...867 مسلم ,۔۔۔۔صحیح803 بُخاری صحیح   

  دیر تھوڑی   تو اٹھتے مبارک  سر   اپنا سے  سجدے دوسرے جب صلى الله عليه وسلم آپ

۔   ہوتے کھڑے  لےکر سہارا کا  ہاتھوں  پر زمین پھر  بیٹھتے  

. 1154,1153 نسائی  ,سنن842  داؤد ,ابو677,824 بُخاری صحیح  
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  ،  مُرسل حدیث والی  اٹھنے  بل کے  گھٹنوں دونوں کر لگا ٹیک  پر ران]

[ ہے  ضعیف  

 وقت اس تو  ہوتے میں رکعت  (تیسری   یعنی)  رکعت  طاق جب صلى الله عليه وسلم آپ اور

   ۔  لیتے نہ بیٹھ  دیر تھوڑی تک  جب اٹھتے نہ تک

۔...... ,1153 نسائی  ,سنن844 داؤد ,ابو 287 ,ترمذی823 بُخاری صحیح  

  دایاں اور بیٹھتے پر پاؤں بائیں تو بیٹھتے میں تشہد پہلے  جب صلى الله عليه وسلم آپ

  بایاں  اپنا تو  بیٹھتے میں تشہد آخری  صلى الله عليه وسلم آپ جب اور رکھتے کھڑا پاؤں

خر  پیر   نکال سے  نیچے  کے پیر دائیں  طرف داہنی اسے  یعنی کرتے  مو 

  کو سروں کے انگلیوں کی  پیر دائیں اپنے اور  بیٹھتے پر سرین  اور لیتے

  اپنا اور پر ران دائیں اپنی ہاتھ دایاں اپنا اور  کرتے متوجہ طرف  کی قبلہ

  بائیں  اپنے ہاتھ بایاں اپنا کبھی  اور رکھتے پر ران بائیں اپنی ہاتھ بایاں

  اور رکھتے پر گٹھنے دائیں اپنے ہاتھ دایاں اپنا اور پررکھتے  گٹھنے

  اور   بناتے حلقہ ملَکر سے  انُگلی درمیانی کو انگوٹھے کے ہاتھ دایاں

 اشارہ سے انُگلی راو دیتے جُھکا سا  تھوڑا کو انُگلی کی شہادت صلى الله عليه وسلم آپ

  حرکت  ( آہستہ –  آہستہ) کو انُگلی اور  کرتے دعا میں تشہد ہوئے کرتے

۔  تھے رہتے دیکھتے طرف کی اِس اور دیتے بھی  

  ,ترمذی697,698,713,718,719  خزیمہ ابن  ,صحیح1308,1309,1310 مسلم ,صحیح828 بخُاری صحیح 

 ابن ,صحیح912،1061 ماجہ ,ابن1161,1162 ,66,126712 نسائی ,سنن986,987,991,730 داؤد ,ابو293,304,305

۔ احمد..... ......مسند الکبری   سنن ,1867 حبان  

   طرح اِس  (دعا ذیل درج میں)  تشہد کو صحابہ   نے صلى الله عليه وسلم کریم نبی

 کوئی کی مجید قرآن کو  صحابہ   صلى الله عليه وسلم  آپ طرح جس  تھے سکھاتے

لوََاتُ  لِلَِّّ  التَّحِیَّاتُ   : تھے کرتے سکھایا سورت   السَّلََمُ  ،  وَالطَّی ِبَاتُ  وَالصَّ

مَةُ  النَّبيُِّ  أیَُّھَا عَلَی كَ    اللَِّّ  عِبَادِ  وَعَلىَ عَلَی نَا السَّلََمُ  ، وَبَرَكَاتهُُ  اللَِّّ  وَرَح 

الِحِینَ  ھَدُ  ،  الصَّ ُ  إِلَّ  إِلهََ  لَ  أنَ   أشَ  ھَدُ  ، اللَّّ ا أنََّ  وَأشَ  د  ۔ وَرَسُولهُُ  عَب دُہُ  مُحَمَّ  
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  ہی اللہ خاص باتیں اچھی اور کوششیں اور بندگیاں ، تحیات ساری  : ترجمہ

  کی اس اور رحمتیں کی اللہ ہو، سلَم پر  آپ ! نبی اے اور ہیں لیے کے

  میں ،پر  بندوں نیک سب کے  اللہ اور  ہو سلَم پر  ہم  ہوں۔  نازل  برکتیں

  کہ ہوں  دیتا گواہی اور نہیں معبود کوئی سوا کے  اللہ کہ ہوں دیتا گواہی

۔  ہیں رسول اور بندے کے اس صلى الله عليه وسلم محمد  

۔...897 مسلم ,صحیح 831,835,1202,6265 بُخاری صحیح  

  ،ال مُبَارَكَاتُ  التَّحِیَّاتُ  : ہے ثابت بھی پڑھنا طرح اِس اور

لوََاتُ  ِ، الطَّی ِبَاتُ  الصَّ مَةُ  النَّبيُِّ  أیَُّھَا  عَلَی كَ  السَّلََمُ  لِلَّّ   السَّلََمُ  وَبرََكَاتهُُ، اللہِ  وَرَح 

الِحِینَ، اللہِ  عِبَادِ  وَعَلىَ عَلَی نَا ھَدُ  الصَّ ھَدُ  اللہُ، إِلَّ  إِلهََ  لَ  أنَ   أشَ  د ا أنََّ  وَأشَ    مُحَمَّ

  اِللہ«  رَسُولُ 
ة900 ماجہ ,ابن 1175 نسائی ,سنن973 داؤد  ,ابو290 ,ترمذی902 مسلم صحیح  ,مشکو 

۔.....910  

 سکھایا بھی شریف درود یہ لیے کے تشہد صلى الله عليه وسلم کریم نبی

د    عَلى   صَل ِ  الَلھُٰمَّ  : کرتے لِ   عَلي ٓ  وَّ  مُـحَمَّ د   ا     عَلي ٓ  صَلَّــی تَ  كَمَا مُـحَمَّ

لِ   عَلي ٓ  وَ  اِب ـرَاھِی مَ  ـجِی د   حَمِی د   اِنَّكَ  اِب ـرَاھِی مَ  ا  د   عَلى   بَارِك   الَلھُٰمَّ  مَّ   عَلي ٓ  وَّ  مُـحَمَّ

لِ  د   ا  لِ  عَلي ٓ  وَ  اِب ـرَاھِی مَ   عَلي ٓ  بَارَك تَ  كَمَا مُـحَمَّ ـجِی د   حَمِی د   اِنَّكَ  اِب ـرَاھِی مَ   ا  ۔ مَّ  

  جیسے  پر  صلى الله عليه وسلم محمد آلِ  اور پر صلى الله عليه وسلم محمد فرما  نازل  رحمت !اللہ  اے : ترجمہ

  پر، اسلَم علیہ ابراہیم آلِ  اور پر اسلَم علیہ ابراہیم  فرمائی نازل  رحمت تونے

  محمد فرما نازل برکت  !اللہ اے  ہے۔ وال شان بڑی   تعریف، قابلِ  تو  یقینا  

 اسلَم علیہ ابراہیم فرمائی نازل برکت تونے  جیسے پر صلى الله عليه وسلم محمد آلِ  اور پر صلى الله عليه وسلم

   ہے۔ وال شان بڑی   تعریف، قابلِ  تو یقینا    پر، اسلَم علیہ ابراہیم آلِ  اور پر

۔ احمد.... مسند ,908,907 مسلم ,صحیح3370 بُخاری صحیح  
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 سے  (درود اور تحیات)تشہد ی آخر کوئی سے  میں تم جب : حکم کا صلى الله عليه وسلم آپ

  عذاب کے  جہنم : کرے  طلب  پناہ کی تعالی   اللہ سے  چیزوں چار تو  جائے  ہو  فارغ

 کے  دجال  مسیح اور سے  آزمائش کی موت اور زندگی سے  عذاب کے  قبر ، سے 

یَا  فِت نَةِ  وَمِن   ،ال قَب رِ  عَذَابِ  وَمِن   ،جَھَنَّمَ   عَذَابِ  مِن   بِكَ  أعَُوذُ  إِن ِي اللھُمَّ  : سے  شر   ال مَح 

الِ  ال مَسِیحِ  فِت نَةِ  شَر ِ  وَمِن   ،ال مَمَاتِ وَ      الدَّجَّ

  اور سے عذاب کے  قبر اور سے عذاب کے  جہنم میں !  اللہ اے : ترجمہ

  شر کے  فتنے کے  دجال مسیح اور سے  آزمائش میں موت اور زندگی

   ۔ہوں آتا  میں پناہ تیری سے

. 909ماجہ ,ابن 1326,1324 مسلم صحیح  

  اختیار علَوہ کے اِس  بعد کے ( درود اور تحیات)  تشہد نے صلى الله عليه وسلم آپ

۔  کرو ہو پسند زیادہ (میں سنت اور )قرآن دعا جو کے دیا  

۔..…..1299 نسائی  ,سنن897  مسلم ,صحیح835 بُخاری صحیح  

ن یَا فيِ آتِنَا رَبَّنَا الَلَّھُمَّ  : تھی  کرتی ہوا دعا یہ  اکثر کی صلى الله عليه وسلم کریم  نبی   حَسَنةَ    الدُّ

خِرَةِ  وَفيِ ، ۔  النَّارِ  عَذاَبَ  وَقِنَا  ، حَسَنةَ   الْ   

  میں آخرت اور  کر عطا   ( حسنة  )   بھلَئی میں دنیا  ہمیں !اللہ  اے : ترجمہ

   ۔“بچا  سے دوزخ ہمیں  اور کر عطا بھلَئی

۔ ....6840,6841  مسلم ,صحیح6389   بُخاری صحیح  

  آپ کہ تک  یہاں ، پھیرتے سلَم جانب  بائیں اور دائیں اپنے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول

  بائیں  اور دائیں) آپ اور ،لگتی دینے  دکھائی سفیدی  کی رخسار کے

   ۔اللہ ورحمة علیكم السلَم : کہتے (وقت پھیرتے  سلَم طرف دونوں

۔ ...996  داؤد ,ابو1315  مسلم ,صحیح838 بُخاری صحیح  ,914 ماجہ ابن  

   ہے  سنت پھیرنا سلَم ایک صرف  جانب دائیں میں جنازہ نمازِ  اور

۔ ,....6987تا6982 للبیھقی  الکبری  ,سنن1332,1331 الحاکم مستدرک  
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.  صلى الله عليه وسلم محمدی نمازِ   ہے یہ  

  پڑنا میں طریقہ ہی اسِ نماز لیے کے دونوں عورت یا ہو مرد

ہے حکم  کا صلى الله عليه وسلم کریم نبی کیونکہ ہے فرض  

  ۔ أصَُل ِي رَأیَ تمُُونيِ  كَمَا صَلُّوا:

   ۔  آمین فرمائے عطا توفیق کی کرنے  قبول حق  ہمیں تعالی   اللہ
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  نکاح وجہ اصل اور ایک کی واریت فرقہ

   ۔ لیکر کو طلاق اور
ن   الشَّه وٰتِّ  حُب   لِّلنَّاسِّ  زُی ِّن    :  فرمایا ارشاد میں مجید قرآن نے جل جلاله اللہ   مِّ

ةِّ    م  ـیۡلِّ  الۡمُس وَّ الۡخ  ةِّ  و  الۡفِّضَّ ن   الذَّه بِّ  و  ةِّ  مِّ یۡرِّ  الۡمُق نۡط ر  الۡق ن اطِّ الۡب ـنِّیۡن   و  الن ِّس اءِّٓ  و 

الۡۡ نۡع امِّ  ـرۡثِّ  و  الۡح  ت اعُ  لِّك   ذٰ   ؕو  یٰوةِّ  م  نۡی ا  الۡح  اٰللُّ   ۚ الد  نۡد ه   و  اٰبِّ  حُسۡنُ  عِّ   ۞ الۡم 

  کو، محبت کی  نفس مرغوبات لئے کے لوگوں  گیا  بنادیا  خوشنما : ترجمہ

جیسے عورتیں، بیٹے،  سونے چاندی کے جمع کرده ڈهیر،  نشان کئے  

  کی دنیا تو کچه سب  یہ )مگر کهیتی اور مویشی گهوڑے، )عمده( ہوئے

 عمده اور( )اصل  کہ جب بس(  )اور ہے، سامان  کا زندگی  روزه( )چند

۔ ےہ  پاس کے  ہی اللہ ٹهکانا  

. 14 نمبر ایٓت عمران آل  سورة -  القرآن  

کر پہلے  سے  سب  میں آیت اِّس نے جل جلاله اللہ   یہ   کیونکہ  کیا کا  عورتوں ذِّ

  مبارکہ حدیثِّ  کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی ہے آزمائش  ایک سے میں آزمائشوں بڑی

دَّث ن ا : دَّث ن ا  ،  آد مُ   ح  ان   ع نْ  ،  شعُْب ةُ  ح  ِّ  سُل یْم  ي  عْتُ  : ق ال   ،  التَّیْمِّ ان   أ ب ا س مِّ يَّ  عثُْم    ع نْ   ، النَّهْدِّ

ة   یْد   بْنِّ  أسُ ام  ي   ز  ضِّ ُ  ر  ِّ  ع نِّ  اللَّّ لَّى النَّبِّي  ُ   ص  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللَّّ ا    :  ق ال   ،  و  كْتُ   م    ت ر 

رَّ  فِّتْن ة   ب عْدِّي الِّ  ع ل ى أ ض  ج  ن   الر ِّ   .  الن ِّس اءِّ  مِّ

  ایسا  فتنہ کوئی بعد اپنے نے میں  ”  کہ فرمایا  نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  : ترجمہ

ردوں جو چهوڑا نہیں   ده نقصان زیاده  فتنےسے کے عورتوں لئے کے م 

۔“  ہو  

۔ .... احمد مسند , 2780 ,ترمذی3998 ماجہ ابن , 6946 مسلم ,صحیح5096 بُخاری صحیح  
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ع نْ  ید   أ بِّي و  ِّ  س عِّ ي  سُولُ   ق ال   ق ال : الْخُدْرِّ ِّ   ر  لَّى اللَّّ ُ  ص  سلم ع ل یْهِّ  اللَّّ نْی ا إِّنَّ »  :و    الد 

ة   ة   حُلْو  ر  ضِّ إِّنَّ  خ  ا مُسْت خْلِّفكُُمْ  اللَّّ   و  لوُن   ك یْف   ف ی نْظُرُ  فِّیه  نْی ا  ف اتَّقوُا ت عْم  اتَّقوُا الد   و 

ائِّیل   ب نِّي فِّتْن ةِّ  ل  أ وَّ  ف إِّنَّ  الن ِّس اء   « الن ِّس اء فِّي ك ان تْ  إِّسْر   

  ہے  شاداب و سرسبز اور شیریں دنیا :’’ فرمایا  نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول   : ترجمہ

  گا دیکهے وه ،  ہے والۡ بنانے  خلیفہ میں اس تمہیں تعالیٰ  اللہ شک  بے ،

  ،  بچو سے  فتنے کے عورتوں اور  دنیا تم  ،  ہو کرتے عمل کیسے تم کہ

۔‘‘  ہوا رونما  سے وجہ کی عورتوں فتنہ پہلا  کا اسرائیل بنی کیونکہ  

۔6948 مسلم صحیح  

  )آزمائش( فتنہ بڑا  بہت پر مردوں ۔ ہے  حق  بات ہر کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی شک بے 

س آج ، ہے  ہی کا عورتوں   ۔ بچائے  ہی جل جلاله اللہ ہے  دور کا فتنوں کا طرح جِّ

  روکا سے  رہبانیت نے صلى الله عليه وسلم آپ رہبانیت کہ  نا  ہے نکاح حل  کا آزمائش اِّس

دَّث ن ا  : مبارکہ  حدیثِّ  کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی دیا  حُکم کا نکاح اور یدُ  ح  رْی م   أ بِّي بْنُ   س عِّ   ،  م 

ن ا دُ  أ خْب ر  مَّ عْف ر   بْنُ  مُح  ن اأ خْ  ، ج  یْدُ  ب ر  یْد   أ بِّي بْنُ  حُم  ع   أ نَّهُ  ، الطَّوِّیلُ  حُم  الِّك   بْن   أ ن س   س مِّ ي   م  ضِّ ُ  ر    اللَّّ

اء   :  ی قُولُ  ، ع نْهُ  ث ةُ  ج  هْط   ث لا  اجِّ  بیُُوتِّ  إِّل ى ر  ِّ  أ زْو  لَّى النَّبِّي  ُ  ص  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللَّّ ب اد ةِّ  ع نْ  ی سْأ لُون   و    عِّ

 ِّ لَّى  النَّبِّي  ُ  ص  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللَّّ ا ، و  أ یْن   :  ف ق الُوا ، ت ق ال وه ا  ك أ نَّهُمْ  أخُْبِّرُوا ف ل مَّ ن   ن حْنُ  و  ِّ  مِّ لَّى  النَّبِّي  ُ  ص    اللَّّ

س لَّم   ع ل یْهِّ  ا ل هُ  غُفِّر   ق دْ  و  نْ  ت ق دَّم   م  ا ذ نْبِّهِّ  مِّ م  ر   و  دُهمُْ  ق ال   ؟ ت أ خَّ ا : أ ح  ل ِّي ي ف إِّن ِّ  ،  أ ن ا أ مَّ ا اللَّیْل   أصُ    ،  أ ب د 

ق ال   رُ  و  لۡ   الدَّهْر   أ صُومُ  أ ن ا : آخ  رُ  و  ق ال   ، أفُْطِّ رُ  و  لُ  أ ن ا : آخ  جُ  ف لا   الن ِّس اء   أ عْت زِّ وَّ اء   ، أ ب د ا  أ ت ز    ف ج 

سُولُ  ِّ  ر  لَّى  اللَّّ ُ  ص  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللَّّ مْ  و  ین  ا أ نْتمُُ     : ف ق ال   ،  إِّل یْهِّ ك ذ ا  ك ذ ا قُلْتمُْ  لَّذِّ ا ، و  ِّ  أ م  اللَّّ   لَ  خْش اكمُْ  إِّن ِّي  و 

 ِّ َّ أ تْق اكمُْ  لِلِّ ن ِّي  ل هُ  و  رُ  أ صُومُ  ل كِّ أفُْطِّ ل ِّي  ، و  أصُ  أ رْقُدُ  و  جُ   ، و  وَّ أ ت ز  نْ  ،  الن ِّس اء   و  ب   ف م  غِّ   سنَُّتِّي ع نْ  ر 

ن ِّي ف ل یْس   .    مِّ  

 عبادت کی  آپ طرف کی  گهروں کے مطہرات ازواج کی  صلى الله عليه وسلم   کریم نبی حضرات تین : ترجمہ

  اسے نے انہوں جیسے تو  گیا بتایا  عمل کا صلى الله عليه وسلم کریم نبی  انہیں جب آئے، پوچهنے  متعلق کے

  لغزشیں پچهلی اگلی تمام تو  کی آپ مقابلہ! کیا  سے  صلى الله عليه وسلم   کریم نبی ہمارا کہ کہا اور سمجها کم

  پڑها نماز بهر رات ہمیشہ  میں سے آج کہ کہا نے  ایک ےس میں ان ہیں۔ گئی دی کر معاف

  ہونے  نہیں  ناغہ کبهی  اور گا رہوں سے روزے ہمیشہ  میں کہ کہا نے دوسرے گا۔ کروں

  نہیں نکاح  کبهی  اور گا لوں کر اختیار  جدائی  سے عورتوں میں کہ  کہا نے  تیسرے گا۔ دوں

  ہیں؟ کہی باتیں یہ  ہی  نے  تم  کیا پوچها سے ان اور لۡئے  تشریف صلى الله عليه وسلم   کریم نبی پهر گا۔ کروں

  میں ہوں۔ والۡ  ڈرنے زیاده سے  سب تم میں سے العالمین رب اللہ قسم! کی تعالیٰ  اللہ لو! سن
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  کرتا بهی  افطار تو  ہوں رکهتا روزے اگر میں لیکن ہوں  پرہیزگار زیاده  سے سب میں تم

  کرتا نکاح سے توںعور میں اور ہوں  بهی  سوتا اور  ( میں رات )   ہوں پڑهتا  نماز ہوں۔

 مجه وه کی رغبتی بے  نے جس سے طریقے میرے مني فلیس سنتي عن رغب فمن ہوں۔

   ۔ ہے نہیں سے میں

۔ 3403 مسلم صحیح ,5063  بُخاری صحیح  

دَّث ن ا رُ   ح  فْصِّ  بْنُ  عمُ  ی اث   بْنِّ  ح  دَّث ن ا  ، غِّ دَّث ن ا   ، أ بِّي  ح  ث نِّي : ق ال   ، الَْ عْم شُ  ح  دَّ ةُ   ح  ار  نِّ   ع بْدِّ  ع نْ  ، عمُ  حْم  ید   بْنِّ  الرَّ   ی زِّ

لْتُ  : ق ال   ، ع   د خ  ة   م  دِّ  ع لْق م  ِّ  ع بْدِّ  ع ل ى  والَْ سْو  ِّ  ع بْدُ   ف ق ال   ، اللَّّ ع   اكُنَّ  : اللَّّ ِّ  م  لَّى النَّبِّي  ُ  ص   ع ل یْهِّ  اللَّّ

س لَّم   دُ  لۡ   ش ب اب ا و  سُولُ  ل ن ا ف ق ال   ، ش یْئ ا ن جِّ ِّ  ر  لَّى  اللَّّ ُ  ص  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللَّّ عْش ر   ی ا    : و    م 

نِّ  ، الشَّب ابِّ  ة   اسْت ط اع   م  جْ  الْب اء  وَّ لْب ص رِّ  أ غ ض   ف إِّنَّهُ  ، ف لْی ت ز  لْف رْجِّ  أ حْص نُ و   ، لِّ نْ  ، لِّ م    ل مْ  و 

عْ  وْمِّ   ف ع ل یْهِّ  ی سْت طِّ اء   ل هُ  ف إِّنَّهُ  بِّالصَّ ج  .    وِّ  

  ہم کہا  کیا، بیان نے  والد میرے  سے مجه کہا کیا،  بیان  نے غیاث  بن  حفص بن  عمر سے  ہم : ترجمہ 

  کیا، بیان   نے  یزید  بن  عبدالرحمٰن سے ان کیا، بیان نے  عماره سے  مجه کہ کہا کیا، بیان نے  اعمش سے 

 حاضر میں خدمت کی مسعود   بن عبداللہ ساته کے   ( اللہ رحمہم )  اسود اور علقمہ میں  کہ کہا

 اور تهے  نوجوان میں زمانہ کے  صلى الله عليه وسلم  کریم نبی ہم کہ کہا سے  ہم نے  انہوں ہوا،

  کی نوجوانوں کہ فرمایا سے  ہم نے  صلى الله عليه وسلم  کریم نبی تهی۔ نہیں میسر چیز کوئی ہمیں

 کر نکاح اسے  ہو  طاقت مالی لیے  کے  کرنے  نکاح بهی جسے  میں تم !جماعت

 کرنے  حفاظت کی گاهشرم اور والۡ رکهنے  نیچی کو  نظر یہ  کیونکہ چاہئے  لینا

 چاہیے  اسے  ہو  رکهتا نہ  طاقت غربت بوجہ کی نکاح کوئی جو  اور ہے  عمل  والۡ

  گا۔ دے  توڑ کو  نفسانی خواہشات کی اس روزه کیونکہ رکهے  روزه کہ

۔ .….. ,5066  بُخاری صحیح  

  کی رکهنے  روزه پر ہونے  نہ کے  طاقت مالی  یعنی استطاعت  میں حدیث اِّس

ن ہے   دیگئی ترغیب   اپنے  علماء روایات موضوع ایک الُٹ بلکل  کے  اِّس لیکِّ

  تنگی میں  حالۡت معاشی اپنی نے  صحابی ایک کہ ہے  کرتے  سنایا سے  منبروں

  وہی دوباره دیا، حکم کا شادی دوسری اسے  نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  تو  کی شکایت کی

  شادی بار بار شخص وه تک یہاں   دیا۔ حکم کا شادی پهر نے  آپ تو  کی شکایت

   گئی۔ ہو   ختم تنگدستی کی اس بالآخر اور رہا کرتا

ع نْ  قَّاص   أ بِّي بْنِّ  س عْدِّ  و  دَّ  ق ال : و  سُولِّ  ر  ِّ  ر  لَّى  اللَّّ ُ  ص  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللَّّ ان ع ل ى و    ابْن  عُثْم 

ظْعوُن   ن   التَّب ت ل   م  خْت ص   ل هُ  أ ذِّ یْن ا لۡ   
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 بن عثمان نے  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  ، ہیں کرتے  بیان  وقاص   ابی  بن سعد  حضرت : ترجمہ

 دیتے  دے  اجازت انہیں آپ اگر اور ، فرمایا  رد کو  سوچ کی نکاح ترک  کی مظعون  

۔ جاتے  ہو  خصی ہم تو   

۔ 3081 المصابیح ,مشکوٰة3404 مسلم  ,صحیح5073  بُخاری صحیح  

۔  بیان کا کرنے نکاح سے عورت دامن پاک  

لَّ  ا لۡی وۡم    كُمُ  احُِّ ط ع امُ  ؕؕ  الطَّی ِّبٰتُ  ل ـ یۡن   و  تٰب   اوُۡتوُۡا الَّذِّ ل   الۡكِّ کُمۡ  حِّ ط ع امُكُمۡ  ؕ   لّـَ ل   و   لَّهُمۡ  حِّ

نٰتُ و   ن   الۡمُحۡص  نٰتِّ  مِّ ن   الۡمُحۡص نٰتُ و   الۡمُؤۡمِّ یۡن   مِّ تٰب   اوُۡتوُا الَّذِّ نۡ  الۡـكِّ  اٰت یۡتمُُوۡهُنَّ  اِّذ ا   ق بۡلِّكُمۡ  مِّ

هُنَّ  نِّیۡن   اجُُوۡر  یۡن   غ یۡر   مُحۡصِّ لۡ   مُس افِّحِّ ىۡ   و  ذِّ نۡ   ؕا خۡد ان   مُتَّخِّ م  انِّ  یَّكۡفرُۡ  و  یۡم  بِّط   ف ق دۡ  بِّالِّۡۡ   ح 

لهُ   هُو   ع م  ةِّ  فِّى و  ر  خِّ ن   الٰۡۡ یۡن   مِّ رِّ   ۞  الۡخٰسِّ

  (ذبیحہ) کهانا اور ، چیزیں پاک  ساری لیے  تمہارے  گئی کردی ل حلا آج : ترجمہ

 تمہارا اور لیے  تمہارے  ہے  حلال  گئی کی عطا کتاب (آسمانی)جنہیں کا لوگوں انُ

 اور سے  میں مومنات عورتیں دامن پاک  اور لیے  کے  انُ ہے  حلال  (ذبیحہ) کهانا

  پہلے  سے  تم کتاب (آسمانی) گئی کی عطا جنہیں سے  میں انُ عورتیں دامن پاک 

، بنو   محافظ کے  انُ میں نکاح  کے  کر ادا مہر کے  انُ انُہیں تم  کہ جب (ہیں حلال )  

 ایمان کرے کفر کوئی جو  اور کرو   دوستی خفیہ نہ اور کرو  بدکاری کهلی کہ نہ

 خساره میں خرتآ وه اور ، ہوگئے  ضائع عمل  سارے  کے  اسُ تو  ساته  کے 

۔ ہوگا سے  میں والوں اٹهانے   

5 نمبر ایٓت المائدة  سورة – القرآن  

 حلال  نکاح سے  عورتوں کتاب اہل  اور ذبیحہ کا کتاب اہل  نے  جل جلاله اللہ میں آیت اِّس

ن ہے   دیا قرار   نہیں جائز نکاح سے  مسلمان دوسرے   مسلمان ایک  آج لیکِّ

 زہر قدر اِّس میں مسلمانوں نے  سوء علماء  ، فرقواریت ہے  وجہ کی اِّس  سمجهتا

 ایک تو  کچه  اور ہیں سمجهتے  کافر کو  دوسرے  ایک مسلمان آج کہ ہے  دیا گهول

 بهی  کا کتاب ہل ا نے  جل جلاله اللہ جبکہ سمجهتے  نہیں جائز بهی ذبیحہ کے  دوسرے 

 محقق٫محدث) عالم حدیث اہل  ایک " ، ہے  مشرک  کہ جو  ہے  کردیا  حلال  ذبیحہ

س  : کیا سوال  نے  کسی سے  اس جب (ہے  لکهی کتاب میں دفاع کے  یزید نے  جِّ

 وه تو  ؟ ہے  جائز کهانا ذبیحہ کا ہاته  کے  ان ہے  مبتلا میں شرک  مسلمان جو  کیا
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 اللہ علماء کے  انُ اور مسلمان کے  آج  ہے  یہ " سکا دے  نہیں  جواب کا اس عالم

  فرمادیا نے  جل جلاله اللہ میں مجید قرآن کہ  جب ۔ آمین کرے  رحم پر مسلمانوں ہم تعالیٰ 

ط ع امُ   : ہے  یۡن   و  تٰب   اوُۡتوُۡا الَّذِّ ل   الۡكِّ کُمۡ  حِّ  کا انُ میں جس کهانا کا کتاب اہل  یعنی  لّـَ

 کہ جو  ہے  مسلمان بهی پهر تو  یہ ۔ لیے  تمہارے  ہے  حلال  وه ہیں بهی ذبیحہ

 ہوگئے  مبتلا میں شرک  سے  وجہ کی دهوکہ کے  سوء علماء اور غلطی کی تاویل 

 کسی علاوه کے  اللہ اور  لے  نہ نام کا جل جلاله اللہ وقت کرتے  ذبح کوئی اگر ہاں ہے،

  میں کتاب اہل  شخص والۡ  کرنے  ذبح چائے  اہوگ نہیں حلال  وه تو  لے  نام کا اور

۔   سے  میں مسلمان یا ہو  سے   

  الگ الگ لیے  کے  مشرک  کتاب اہل  اور مشرک  کافر میں قرآن نے  جل جلاله اللہ 

لۡ   : ہوا حکم میں البقرة سورة ہے  فرمایا بیان  احکامات حُوا و  كٰتِّ  ت نۡكِّ تىٰ  الۡمُشۡرِّ نَّ  ح    ؕ یُؤۡمِّ

ة   لۡ  م  ن ة   و  ؤۡمِّ یۡر    م  نۡ  خ  ك ة   م ِّ شۡرِّ ل وۡ  م  ب تۡكمُۡ  وَّ لۡ   ۚ ا عۡج  حُوا و  یۡن   تنُۡكِّ كِّ تىٰ  الۡمُشۡرِّ نُوۡا ح  ل ع بۡد    ؕ یُؤۡمِّ ن   و  ؤۡمِّ  م 

یۡر   نۡ  خ  ك   م ِّ شۡرِّ ل م  ل وْ  وَّ وۡ  و  ب كمُؕۡ  ؕ  ؕۚ   النَّارِّ  اِّل ى  ی دۡعُوۡن   اوُلٰئِّٓك   ا عۡج  اٰللُّ  ؕ  ای دۡ   و  ـنَّةِّ  اِّل ى  عُوۡٓ   الۡج 

ةِّ  غۡفِّر  الۡم  یُب ی ِّنُ  ۚ بِّاِّذۡنِّه   و     ۞   ی ت ذ كَّرُوۡن    ل ع لَّهُمۡ  لِّلنَّاسِّ  اٰیٰتِّه   و 

  ایک  اور آئیں لے  نہ ایمان وه  کہ تک جب کرو نہ نکاح سے عورتوں مشرک اور : ترجمہ

  اور ہو  لگتی  بهی  اچهی  تمہیں وه اگرچہ سے عورت مشرکہ آزاد ایک  ہے  بہتر لونڈی مؤمنہ

  ایک اور آئیں لے نہ ایمان وه کہ تک جب دو مت میں نکاح کے مشرکوں عورتیں اپنی

  کی  آگ لوگ  یہ ہو  بهی پسند تمہیں وه اگرچہ سے مرد مشرک آزاد ایک ہے بہتر غلام مؤمن

 حکم اپنے طرف کی  مغفرت اور طرف کی   جنت ہے رہا  بلا تمہیں اللہ اور ہیں رہے بلا طرف

کریں  حاصل نصیحت  وه تاکہ  لیے کے لوگوں ہے رہا  کر واضح آیات اپنی  وه اور سے  

221  نمبر آیت البقرة  سورة  –  القرانٓ  

  سے  عورت مشرک  کوئی مسلمان نہ کہ حکم میں بارے  کے  مشرک  کافر ہے  یہ

 کہ ہوا  حکم میں المائدة سورة اور  سے  انُ نکاح کا بیٹیوں اپنی نہ اور  کریں نکاح

ن ۔ ہے  حلال  نکاح کا مردوں مسلمان سے  عورتوں کی کتاب اہل    کے  انُ لیکِّ

  مرد مسلمان صرف اور صرف  ہے  حرام   نکاح کا عورتوں مسلمان سے  مردوں

الُ  وجہ کی اسُ اور  حلال  کرنا نکاح ے س عورتوں کی انُ کا ج   ع ل ی ق وٰمُوۡن   ا لر ِّ

۔ (34 نمبر آیت  النساء  سورة ) الن ِّس اءِّٓ   

  سے  دوسرے  ایک نے  مسلمانوں سے  وجہ کی نحوست کی واریت فرقہ تو  ایک

 وجہ کی جس ہے   روایت خاندانی وجہ دوسری اور ہے  لیا سمجه  معیوب نکاح
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  کُچه  اور کرتے  نہیں نکاح سے  والوں خاندان دوسرے  والے  خاندان ایک سے 

ي   ع ائِّش ة   ع نْ  : حدیث وه ، ہے  نکالتے  مطلب غلط اک حدیث ایک لوگ  ضِّ ُ  ر    اللَّّ

ا، سُول   أ نَّ  ع نْه  ِّ  ر  لَّ  اللَّّ ُ  ىص  آلِّهِّ  ع ل یْهِّ  اللَّّ س لَّم   و  یَّرُوا " :ق ال   و  نطُ فِّكُمْ  ت خ  حُوا ،لِّ  ف انْكِّ

حُوا ،الَْ كْف اء   أ نْكِّ مْ  و    " إِّل یْهِّ

  نطفے اپنے   :فرمایا ارشاد نے  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول کہ  ہیں فرماتی  عائشہ   المؤمنین ام : ترجمہ

  ،  ( کرو انتخاب کا عورتوں اچهی  لیے کے  اولۡد  حصولِّ  یعنی   ) کرو انتخاب اچها کےلئے

۔دو میں  نکاح  انہیں اور ،کرو نکاح  سے " کفو" اپنے اور  

(....... 1943)1067 الصحیحہ احادیث سلسلہ ,1968 ماجہ ابن ,2687 الحاکم مستدرک  

  اِّس نے اللہ رحمہ البانی شیخ اور  میں    الصحیحین على  المستدرك کتاب   اپنی نے  اللہ رحمہ حاکم امام

ن   ، ہے   کیا نقل  میں الصحیحه سلسلۃ اپنی کو حدیث   الجعفری  عمران بن الحارث میں  سند کی اِّس لیکِّ

۔  ہے  راوی ضعیف  

.۔۔۔۔ ہمسر ,  برابری  (:کفو) الۡكفاء  

  معنی  صحیح کا  اِّس کہ جب ہے لیتے  خاندان , برادری  معنی  کا کفو سے حدیث اِّس لوگ

  لکهی پڑی کسی نکاح  کا جاہِّل کسی کہ ہو  نہ یہ  برابری   میں علم  یعنی  ہے  ہمسر , برابری

  کا  لڑکی  کی گهرانے  بڑے کسی کہ ہو  نہ یہ  برابری میں دولت و مال اور کروادے سے لڑکی 

  ثابت چیز وه  سے اِّس لوگ ، مطلب کا حدیث اِّس ہے  یہ  ، کروادے  سے فقیر کسی  نکاح

  بچوں اپنے  والے گهرانے  (ہاشمی )  سی د اکثر :  مثلا   ، ہوتا  نہیں  ثابت  سے اس جو ہیں کرتے

  دیگرے بعد  یکے نے  صلى الله عليه وسلم   کریم  نبی  کہ جب  کرتے نہیں  میں (ہاشمی) سی د  غیر کسی نکاح کا

  یعنی بیٹی اپنی نے علی   حضرتاور  تها کیا  سے عثمان   حضرت نکاح کا  بیٹیوں دو اپنی

   ۔ تها  کیا سے عمر   حضرت نکاح  کا علی   بنت  کلثوم امُ  سیده نواسی کی صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول

ا : فرمایا میں مجید قرآن نے  جل جلاله اللہ ا ی ه 
ل قۡنٰكُمۡ  اِّنَّا النَّاسُ  یٰ  نۡ  خ  انُۡثٰى ذ ك ر   م ِّ ع لۡنٰكُمۡ  وَّ ج    و 

ق ب ائِّٓل   شُعوُۡب ا فوُۡا  وَّ ت ع ار  كُمۡ  اِّنَّ  ؕؕ  لِّ م  نۡ  ا كۡر  یۡم   اٰللّ   اِّنَّ  ؕؕ  تۡقٰٮكُمۡ   ا   اٰللِّّ  د  عِّ بِّیۡر   ع لِّ ۞  خ   

  اور ہے  کیا  پیدا سے عورت اور مرد ہی  ایک  کو  سب تم نے  ہم  یقینا لوگوں اے : ترجمہ

  میں آپس  تم تاکہ  کہ کردیا  تقسیم لئے( اس )محض میں خاندانوں اور قوموں مختلف تمہیں

  جو ہے شخص وه دار عزت بڑا سے سب سے میں تم  یہاں کے اللہ بیشک کرسکو پہچان

 و عمل )تمہارے  ہے جانتا طرح پوری اللہ بیشک ہو  (پرہیزگار و)  متقی  زیاده سے سب

۔ سے( احوال )تمہاری ہے  باخبر طرح پوری وه( اور کو کردار  

۔  آمین  فرمائے  عطا توفیق کی  کرنے  قبول حق ہمیں تعالیٰ  اللہ  
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  کے  نکاح  تم جب  :بات مختصر میں  بیان کے  کرنے  نکاح سے  عورت دامن پاک 

  کیسی بیوی تمہاری کہ کرو  تلاش  مت یہ میں اسُ تو  کرو  انتخاب کا لڑکی  لیے 

  چاہیے  ہونی کیسی ماں کی بچوں تمہارے  کہ کرو  تلاش  یہ بلکہ چاہیے  ہونی

    ۔ ہے  گود کی ماں مدرسہ پہلا کا بچوں کہ کیوں

۔ طریقہ صحیح کا ہونے منعقد نکاح  

  اور دولہا عوض کے مہر  میں موجودگی کی گواہوں اور اجازت کی ولی

۔  ہے  ہوجاتا منعقد  نکاح پر  لینے   قبول و ایجاب سے دلہن  

 لڑکی اور لڑکا مسلمان مولوی  ، ہے  لی  نِّکال  بدعت بهی میں سنت اِّس نے  لوگوں

  کہ جب  ہے  کرواتے  قبول  و  ایجاب  مرتبہ تین - تین اور  ہیں پڑهاتے  کلمہ کو 

  إِّنَّ  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی اور نہیں   ثابت سے  نتس و  قرآن چیز کوئی ایسی

یثِّ  أ صْد ق   دِّ ت ابُ  الْح  ِّ  كِّ أ حْس ن   اللَّّ دْيِّ  و  د   ه دْيُ  الْه  مَّ ش ر   (صلى الله عليه وسلم) مُح  ا الَْمُُورِّ  و  ث اتهُ  كُل   مُحْد   و 

ث ة   ل ة   بِّدْع ة   كُل  و   بِّدْع ة    مُحْد  كُل   ض لا  ل ة   و  النَّارِّ  فِّي  ض لا   

  بہترین اور ہے   کتاب کی تعالیٰ  اللہ  بات سچی  زیاده سے  سب بلاشبہ " : ترجمہ

 ( میں شریعت ) جنهیں ہیں وه کام  بدترین اور ۔ ہے  طریقہ کا (صلى الله عليه وسلم) محمد طریقہ

 اور ہے  گمراہی بدعت ہر اور ہے  بدعت کام ایسا ہر  ۔ گیا کیا جاری سے  طرف  اپنی

‘‘۔ گی جائے  لے  میں اگٓ  گمراہی ہر  

   (صحیح)....،  1579 نسائی  سنن

س بیان کا چیزوں انُ  کہ فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ میں بارے  کے جِّ

۔  نہیں نکاح بغیر کے اِّس  

لِّي  « إِّلَّۡ  نِّك اح   لۡ  »  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ « نہیں نکاح بغیر کے  ولی  » : بِّو   

   (صحیح) .3130 المصابیح مشکوٰة 

  کہ جب ہے  دیتے  قرار جائز کو  نکاح بغیر کے  ولی پر بناء  کی قیاس مقلد حنفی

  جب اور ہے  کیا نہیں تسلیم  ہی نکاح  سے  سرے  کو  نکاح ایسے  نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی

ع نْ  :  ہے  موجود حدیث واضح کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ سُول   أ نَّ  ع ائِّش ة   و  ِّ  ر  لَّى اللَّّ ُ  ص    اللَّّ
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س لَّم   ع ل یْهِّ  ا» ق ال : و  أ ة   أ ی م  تْ  امْر  ا  إِّذْنِّ  بِّغ یْرِّ  ن ك ح  ل ی ِّه  ا و  ل   ف نِّك احُه  ا ب اطِّ ل   ف نِّك احُه   ب اطِّ

ا ل   ف نِّك احُه  ل   ف إِّنْ  ب اطِّ ا د خ  ا بِّه  هْرُ  ف ل ه  ا الْم  لَّ  بِّم  نْ  اسْت ح  ا مِّ ه  رُوا ف إِّنِّ  ف رْجِّ   ف الس لْط انُ  اشْت ج 

لِّي     . ل هُ« ولي لۡ   من و 

  عورت جو  :’’ فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  کہ ہے   روایت سے  عائشہ   حضرت : ترجمہ

 کا اس ، ہے  باطل  نکاح کا اس تو  کرے  نکاح اپنا بغیر کے  اجازت کی ولی اپنے 

  ہے  کیا جماع سے  اس نے  )مرد( اس  اگر ۔ ہے  باطل  نکاح کا اس ، ہے  باطل  نکاح

 وه اگر ، ہے  کی مباشرت سے  اس نے  اس کیونکہ ہے  دار حق کی مہر وه تو 

  سلطان تو  ہو  نہ ولی کا جس تو  کریں  اختلاف ( سے  حوالے  کے  ہونے  ولی )لوگ 

۔‘‘ ہے  ولی کا اس وقت( )حاکم  

(  صحیح  )...3131 المصابیح مشکوٰة  

 بغیر کے  اجازت کی ولی : ہے  فرمادیا نے  صلى الله عليه وسلم آپ پر طور واضح میں حدیث اِّس

  اختلاف  میں اولیاء یعنی  کریں اختلاف وه اگر کہ فرمایا مزید اور  ہے  باطل  نکاح

ہے۔ ولی کا اس وقت( )حاکم سلطان تو  ہو  نہ ولی کا جس تو  ہوجائے   

  دو اور ولی بغیر »   " عدل   شاهد يْ و  بولي   إلۡ نكاح   لۡ " : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ اور

  و ,13717,13718,13719  للبیهقي الکبریٰ  سنن ) «  ہوتا نہیں نکاح کے گواہوں عدل

  عن)3531,3532 دارقطنى سنن  ,4075 حبان ابن  صحیح  ,7557  الجامع صحیح   في الَلباني صححه

  (..... (،عمر ابن  عن و مسعود   بن عبداللہ

س بیان کا نکاح کے عورت اسُ   صلى الله عليه وسلم کریم نبی بارےمیں کے جِّ

  . ہے رکهتی  حق بڑکر سے ولی اپنے وه کہ فرمایا نے

ق   الثَّی ِّبُ »  : فرمایا نے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی ا أ ح  ه  نْ  بِّن فْسِّ ی ِّه ا، مِّ لِّ الْبِّكْرُ  و  رُ،  و    تسُْت أمْ 

ا إِّذْنهُ  ا و    اپنے میں بارے  اپنے عورت (شده طلاق , بیوه) ثیبه " «  سُكُوتهُ 

  مرضی کی اس سے کنواری  اور ،  ہے رکهتی حق زیاده  نسبت کی ولی

  ‘‘۔  ہے اجازت کی اس خاموشی کی اس اور جائے پوچهی

...... ,3127 المصابیح مشکوٰة ,1108 ترمذی  ,3477 مسلم صحیح  
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  مُط لَّق ہ اور بیوه جیسے  ہو  چوکی  گزار زندگی شده شادی جو  عورت وه : ثیبه

۔ عورت  

  وه جب یعنی ہے   رکهتی حق زیاده سے  ولی اپنے  میں نکاح اپنے  عورت ثیبه

 زبردستی نہ اور سکتا نہیں روک  کو  اسُ ولی تو  کرے  اراده کا نکاح پر کہیں

اِّذ ا : فرمایا ارشاد   میں مجید قرآن نے  جل جلاله اللہ ہے  کرسکتا  ف ب ل غۡن   الن ِّس اءٓ   ط لَّقۡتمُُ  و 

ل هُنَّ  حۡن    ا نۡ  ت عۡضُلوُۡهُنَّ  ف لا   ا ج  هُنَّ  یَّنۡكِّ اج  وۡا اِّذ ا ا زۡو  اض  عۡرُوۡفِّ  هُمۡ ب یۡن   ت ر    بِّه   یوُۡع ظُ  لِّك   ذٰ   ؕبِّالۡم 

نۡ  نۡكُمۡ  ك ان   م  نُ  مِّ الۡی وۡمِّ  بِّالِٰلِّ  یؤُۡمِّ رِّؕ  و  خِّ كُمۡ  ا زۡکٰى  لِّكُمۡ  ذٰ  الٰۡۡ ا طۡه رُؕ  ل ـ اٰللُّ  و  ا نۡـتمُۡ  ی عۡل مُ  و   لۡ   و 

   ۞ ت عۡل مُوۡن  

 کو  عدت یاپن وه جب پهر کو  عورتوں اپنی چکو  دے   طلاق تم جب اور : ترجمہ

 )دوباره( سے  شوہروں اپنے  کرے  نکاح وه کہ کو  انُ روکو  نہ تو  ، جائیں پہنچ

 کی کو  انُ سے  میں تم  نصیحت یہ ساته  کے  بهلائی ہو  راضی میں آپس وه کہ جب

  نہایت لیے  تمہارے  یہ ، پر آخرت یومِّ   اور جل جلاله اللہ ہیں رکهتے  ایمان جو  ہے  رہی جا

۔  جانتے  نہیں تم اور ہے  جانتا جل جلاله اللہ اور ہے   بات کی پاکیزگی اور خوب  

۔ 232 نمبر ایٓت البقرة سورة – القرانٓ  

  میں نکاح کے  آدمی ایک بہن کی یاسر   بن معقل  حضرت : نزول  شان کا آیت اِّس  

  عدت میں تنہائی نے  انہوں بعد کے  اس دی، دے  طلاق  انہیں نے  انہوں پهر تهیں،

  کے  معقل   پهر ہی نے  شوہر پہلے  کے  ان تو  گئے  ہو   ختم جب دن کے  گزاری۔عدت

  کبهی میں ! کی اللہ قسم : کہا نے  معقل   تو    بهیجا۔ پیغام کا نکاح لیے  کے  ان پاس

  نہ  آدمی برا )ابوالبداح(کچه  شخص وه ۔ گا کروں نہیں  نکاح کا اس سے  تجه  بهی

ن تهی  چاہتی  جانا سواپ یہاں کے  اس بهی عورت اور تها   اور کے  ان معقل   لیکِّ

  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  پهر ہوئی نازل  آیت یہ پر  اس۔گئے  ہو  حائل   میں درمیان کے  بہن  اپنی

 حکم کے  جل جلاله اللہ اور دی چهوڑ ضد نے  انہوں تو   سنائی آیت یہ کر بلا انہیں نے 

    ۔گئے  ہو   خم تسلیم سر سامنے  کے 

۔ ....2087 داؤد ,ابو 2981 ,ترمذی 4529,5130,5330,5331 بُخاری صحیح  

  ثیبه ولی اگر اور سکتا نہیں روک  ولی کو  عورت ثیبه کہ ہوا معلوم سے  اِّس

۔  ہوگی  نافرمانی کی حُکم اِّس کے  جل جلاله اللہ یہ تو  ہے  روکتا کو  عورت  
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۔ بیان  کا رضامندی کی کنواری اور ثیبه  

، ابْنِّ  ع نِّ   لَّى النَّبِّيَّ  أ نَّ  ع بَّاس  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللہُ  ص  ق   الثَّی ِّبُ » ق ال : و  ا أ ح  ه  نْ  بِّن فْسِّ ا، مِّ ی ِّه  لِّ   و 

الْبِّكْرُ  رُ، و  ا تسُْت أمْ  إِّذْنهُ  ا و  « سُكُوتهُ   

  ثیبه » : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ  ہے  روایت سے  عباس   ابن  حضرت : ترجمہ

 اس سے کنواری اور ، ہے  رکهتی حق زیاده نسبت کی ولی اپنے  میں بارے  اپنے 

« ۔ ہے   اجازت کی اس خاموشی کی اس اور جائے  پوچهی مرضی کی  

۔ .....1870 ماجہ ,ابن2100,2098  داؤد ,ابو1108  ,ترمذی1421 مسلم صحیح  

ن  جائے  لی اجازت سے  کنواری کہ ہے   میں حدیث اِّس   اجازت اِّس  مقلد حنفی لیکِّ

  نبی کہ جب ہیں دیتے  قرار جائز کو  نکاح بغیر کے  ولی سے  اِّس کے  کر قیاس پر

لِّي    إِّلَّۡ  نِّك اح   لۡ   " ہے  موجود حدیث صحیح کی صلى الله عليه وسلم کریم   کئی کو  حدیث اِّس اور " بِّو 

  ، فاروق عمر حضرت ، علی مولۡ حضرت میں جن  ہیں کرتے  روایت صحابہ  

 نے  عائشہ حضرت المومنین ام اور ۔....... ابوموسی ،حضرت ابوہریره حضرت

 بعد کے  صلى الله عليه وسلم آپ نے  علم اہل  اور صحابہ  تمام اور ہے  کیا روایت کو  حدیث اِّس بهی

لِّي    إِّلَّۡ   نِّك اح   لۡ   " کہ دیا فتویٰ  یہی بهی    ۔ " بِّو 

  ہے  جائز نکاح بغیر کے  ولی کہ ہے  کی تاویل  باطل  یہ نے  مقلدین حنفی بیشک

  بیان  کا  اجازت تو  میں اس  ہوتا نہیں ثابت بهی کُچه  اایس سے  حدیث اِّس کہ جب

  کی نہیں زبردستی زور کوئی پر اسُ تو  دے  کر انکار سے  اِّس وه اگر یعنی ہے 

۔  کرے  قبول  وه کہ گی جائے   

یِّ   مُوْس ی  ا بِّیْ  ع نْ   سُوْلُ  ق ال   ق ال : الْۡ شْع رِّ رُ »  :  صلى الله عليه وسلم  اٰللِّّ  ر  ۃُ  تسُْت أْم  ہ ا  فِّیْ  الْی تِّیْم    ف ق دْ  س ک ت تْ  ف اِّنْ  ن فْسِّ

ن تْ، إِّنْ  أَذِّ هْ   ل مْ  أَب تْ  و  «۔تکُْر   

  کنواری » فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم   کریم نبی  کہ ہے روایت سے  اشعری   موسیٰ  ابو  سیدنا : ترجمہ  

  اس یہی   تو رہے خاموش وه اگر جائے،  لیا مشوره میں بارے  کے ذات کی اس سے لڑکی 

«  ۔گا  جائے کیا نہیں مجبور اسے تو  دیا کر انکار نے اس اگر اور گی ہو اجازت کی   

۔ ..... 19745 احمد مسند  

  میرج کورٹ  نے  انہوں کہ ہوا یہ انجام  کا تاویل باطل اِّس کی مقلدین حنفی

  سے گهروں  اپنے کا  لڑکی اور لٹکا سے اس پهر  اور لیا  سمجه حلال کو
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 کو بیوقوفوں اِّن گیا  ہو  شروع سلسلہ ایک كا کرنے میرج کورٹ  کر بهاگ

  بهگا  بچیاں کوئی سے گهروں اپنے کے اِّن جب ہے  آتی سمجه تب  بات یہ

۔    ہے  کرتا میرج کورٹ  کر  

  جہاں کا قوفوںبیو اور ہے اور جہاں کا والوں عقل ہیں  کہتے لیے اسی » 

 کی بیوقوفوں اور حدیث و قرآن ہے نشانی لیے  کے والوں عقل ۔ اور

«  ۔  شریف کہانی ہے  نشانی  

۔   آمین فرمائے عطا توفیق کی  کرنے قبول حق کو ظالموں ان جل جلاله اللہ  

   ۔ بیان   کا  مہر 

ا   : فرمایا  میں مجید قرآن نے جل جلاله اللہ ـا ی ه 
یۡن    یٰ  نوُۡا الَّذِّ ل   لۡ   اٰم  ثوُا ا نۡ  ل ـكُمۡ  ی حِّ  ت رِّ

لۡ   ؕؕ  ك رۡه ا   الن ِّس اءٓ   ا   بِّب عۡضِّ  لِّت ذۡه بوُۡا ت عۡضُلوُۡهنَُّ  و    یَّاۡتِّیۡن   ا نۡ  اِّلَّۡ   اٰت یۡتمُُوۡهنَُّ  م 

ش ة   ب ی ِّن ة   بِّف احِّ رُوۡهنَُّ  ؕۚ  م  ع اشِّ عۡرُوۡفِّ   و  هۡتمُُوۡهنَُّ ك   ف اِّنۡ  ؕۚ  بِّالۡم  ى رِّ   ا نۡ  ف ع سٰ 

هوُۡا ا ت كۡر  ی جۡع ل   ش یۡـئ ـ ا  فِّیۡهِّ  اٰللُّ  وَّ یۡر  ا خ  اِّنۡ  ۞  ك ثِّیۡر  دت مُ  و  وۡج   اسۡتِّبۡد ال   ا ر  ك ان   ز    مَّ

وۡج   اٰت یۡتمُۡ  ؕ   ز  ا اِّحۡدٰٮهُنَّ  وَّ نۡهُ  ت اۡخُذوُۡا ف لا   قِّنۡط ار    ان ابهُۡت   ت اۡخُذوُۡن ه   ا   ؕؕ  ش یۡــئ ا  مِّ

ا اِّثۡم  بِّیۡن ا وَّ    ۞  م 

 تم کہ ہے  نہیں حلال  لیے  تمہارے  ہو  لۡئے  ایمان جو  لوگ  وه اے   : ترجمہ

  کے  ان تم کہ سے  وجہ اِّس کو  ان روکو  نہ اور ، بنو  وارث زبردستی کے  عورتوں

 خولی وه کہ الۡ مہر( یعنی) کو  ان ہیں  دیا نے  تم جو  ہتیالو   بعض سے  میں مال  اِّس

  بهلائی یعنیمعروف) ساته  کے   عورتوں اور ، کریں ارتکاب  کا بےحیائی

 ہے   قریب تو  آئیں نہ پسند تمہیں وه  اگر پهر ، رہو  ساته  کے ( طریقے  اوراچهے 

 تم اگر اور ۞ رکهے  بهلائی بہت میں اس اللہ اور ہو   ناپسند تمہیں چیز کوئی کہ

  میں ان نے  تم اور  کا بدلنے  کو بیوی دوسرے  جگہ کی بیوی ایک کہ کرو  اراده

  کچه  سے  میں اس بهی تو  ہو  رکها دے  مال  ڈهیروں (میں مہر) کو  ایک کسی سے 

۞ ؟ لوگے  کو  اس کے  کر تلفی حق ہوئی کهلی اور کر لگا بہتان تم کیا ،لو  نہ  

20- 19  نمبر آیت ساءالن سورة قرآن  
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ن نہیں حد کی تعداد کثرتِّ  کی مہر کہ ہوا معلوم  سے آیت اِّس   یہ لیکِّ

  مہر  اور  دے  مہر زیاده سے حیثیت اپنی آدمی کہ ہے  کام ناپسندیده

  تو  ہو دیا بهی  سونا  برابر پہاڑ مہر حق نے  شوہر  اگر ہے  حق کا عورت

ن سکتا  لے نہیں واپس وه  خولی وه کہ  یہ یا  کردے معاف خود وه اگر لیکِّ

  نے جل جلاله اللہ میں  4 نمبر آیت  النساء   سورة ہے  اور بات  تو کریں ارتکاب کا بےحیائی

اٰ  : فرمایا نَّ  الن ِّس اءٓ   توُا و  دُقٰتِّهِّ بۡن   ف اِّنۡ  ؕؕ  نِّحۡل ة   ص  نۡهُ  ش ىۡء   ع نۡ  ل ـكُمۡ  طِّ   ن فۡس ا م ِّ

ا ف كُلوُۡهُ  یۡٓـــٴًا ه نِّیۡٓـئ ـ رِّ   کے خوشدلی مہر  کے ان کو عورتوں اور :  ترجمہ  ۞ مَّ

  کوئی  سے میں اس سے رضامندی اپنی خود وه اگر پهر کرو دیا ساته

   ۔  سے خوشگواری سے مزے کهاؤ  کو اس تم  تو دیں چهوڑ تمہیں چیز

قَّ  إِّنَّ  : فرمایا نے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی ا بِّهِّ  توُفوُا أ نْ  الش رُوطِّ  أ ح    بِّهِّ  اسْت حْل لْتمُْ  م 

   ۔ الْفرُُوج  

  واجب پر تم  کرنا پورا کا  جس شرط  ترین اہم سے میں شرطوں ’’ : ترجمہ

  کیا حلال کو عصمتوں ( کی بیویوں )  نے تم  پر بنا کی جس  ہے وه ، ہے

۔“  ہو  

۔ ....2139 داؤد  ,ابو 3283 نسائی ,سنن1127  ,ترمذی1418 مسلم  ,صحیح 1512721,5  بُخاری صحیح  

 جو مہر وه یعنی صلى الله عليه وسلم"پیغمبری شرع مہر"  یا "فاطمی  مہرِّ "

  اور علیہا اللہ سلام زہرا فاطمہ  حضرت  بیٹی اپنی نے صلى الله عليه وسلم حضور

  ازواجِّ  اپنی خود اور اصحاب دیگر اور  لیے کے بیٹیوں باقی

  فرمایا مقرر لیے کے السلام علیہم المؤمنین امہات یعنی مطہرات

۔ تها  

؟مقدار کی "صلى الله عليه وسلمپیغمبری شرع "مہر یا فاطمی" "مہرِّ   

ة   أ بِّي ع نْ  ، ع بْدِّ  بْنِّ  س ل م  نِّ حْم  وْج   ع ائِّش ة   س أ لْتُ  ق ال : أ نَّهُ  الرَّ ِّ  ز  لَّى  النَّبِّي    ع ل یْهِّ  اللہُ  ص 

س لَّم : د اقُ  ك ان   ك مْ  و  سُولِّ  ص  لَّى اللہِّ  ر  س لَّم ؟ ع ل یْهِّ  اللہُ  ص  د اقهُُ  »ك ان   ق ال تْ: و  هِّ  ص  اجِّ   لَِّ زْو 
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ة   ثِّنْت يْ  ن شًّا«، وقِّیَّة  أُ  ع شْر  ي ق ال تْ: و  ا »أ ت دْرِّ ؟« م  ، قلُْتُ: ق ال : النَّش    »نِّصْفُ  ق ال تْ: لۡ 

، ائ ةِّ  ف تِّلْك   أوُقِّیَّة  مْسُمِّ ،  خ  رْه م  ذ ا دِّ سُولِّ  ص د اقُ  ف ه  لَّى اللہِّ  ر  س لَّم   ع ل یْهِّ  اللہُ  ص  هِّ  و  اجِّ لَِّ زْو   

  رسول  نے  میں : کہا نے  انہوں ، ہے  روایت سے   عبدالرحمن بن  ابوسلمہ : ترجمہ

  کی )  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول : پوچها سے  عائشہ   حضرت ( المومنین ام ) ، اہلیہ کی صلى الله عليه وسلم اللہ

 آپ لیے  کے  بیویوں  اپنی : دیا جواب نے  انہوں ؟ تها ( ہوتا ) کتنا مہر کا ( بیویوں

  کیا نش ہو  جانتے  : پوچها نے  انہوں ( پهر ) ۔ تها ن ش ایک اور اوقیہ باره مہر کا

 درہم 500 کل  یہ ، اوقیہ آدها : کہا  نے  انہوں ، نہیں : کی عرض نے  میں ؟ ہے 

۔  تها مہر کا صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  لیے  کے  بیویوں اپنی یہی اور ہیں بنتے   

۔ ...3489 مسلم صحیح  

 ایک یعنی 40 = 500÷12.5 اور درہم 500 کل  یعنی "ن ش ایک اور اوقیہ باره" 

  ہوتا گرم 3 تقریبا   وزن کا درہم ایک اور کا درہم 20 ن ش ایک اور کا درہم 40 اوقیہ

لو  1 وزن کا درہم 500 یعنی ہے   یعنی 2022 آگیست 9 آج اور چاندی  گرم 500 کِّ

  ₹88500 قیمت کی چاندی گرم 500  کلو  1 میں ہجری 1444 الحرام محرم 10

ن لیے  کے  اوقیہ  حساب کا چاندی تها یہ  ۔ ہے  روپیہ بهارتی  میں دور کے  آج لیکِّ

  تها برابر کے  دینار 1  درہم 10 میں دور اسُ ہے  ہوگئی کم بہت قیمت کی چاندی

 اور ہوئے  دینار 50 کے  نش 1 اور اوقیہ 12 یعنی برابر کے  دینار 4 اوقیہ 1 یعنی

  آج اور گرم 212.5 ہوا وزن کا دینار 50  اور ہے  ہوتا گرم 4.25 وزن کا دینار ایک

۔ ہے  ₹1018937.5 متقی کی سونے    گرم 212.5  

۔ بیان  کا مقدار کی  مہر کم  سے  کم   

  اِّن نے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی تو آئے مدینہ  کرکے  ہجرت  عوف   بن عبدالرحمن جب

   نے سعد     ۔  کرایا چاره بهائی درمیان کے انصاری   ربیع  بن سعد اور کے

  قبول آدها وه سے میں مال و اہل کے ان کہ کہا سے  عوف   بن عبدالرحمن

ن لیں کر   برکت میں مال و  اہل کے  آپ تعالیٰ  اللہ کہ کہا  نے عبدالرحمن   لیکِّ

  اور گئے نکل بازار وه پهر ۔ دیں  بتا راستہ  کا بازار   مُجهے بس آپ ، دے

 دنوں چند ۔ کمایا  نفع  میں گهی اور پنیر کچه  اور کی شروع تجارت  وہاں
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  اس نے صلى الله عليه وسلم کریم نبی . تهی ہوئی لگی  زردی کی زعفران  پر اِّن بعد کے

  عورت ایک کی انصار نے انہوں کہ بتایا  نے انہوں تو پوچها متعلق کے

  دیا کتنا   مہر اسے  ہک فرمایا دریافت نے صلى الله عليه وسلم کریم   نبی ۔  ہے کیا نکاح سے

  برابر  گٹهلی ایک کہ"  کہہ یہ  یا " گٹهلی  ایک کی  سونے"  کیا عرض  ؟ ہے

۔  ہو  کا ہی بکری  ایک اگرچہ،کر ولیمہ اب اچها کہ فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ  "سونا  

  مسلم صحیح ,2049,3781,3937,5072,5153,5155,5167 بُخاری صحیح

۔.......1933,1094 ,ترمذی3494  

  طاقت اپنی آدمی بهی ولیمہ لیکِّن ہے  حکم کا کرنے  ولیمہ میں حدیث اِّس

۔ بچے  سے  خرچی فضول  اور کرے  سے  حساب کے   

  کر آ نے  عورت ایک پاس کے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  کہ ہیں کہتے  ساعدی   سعد بن سہل 

 کهڑی دیر کافی وه پهر دیا۔ کر ہبہ لیے  کے  آپ کو  آپ اپنے  نے   میں کہ کیا عرض

  فیصلہ کوئی میں بارے  کے  اسُ نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ دیکها نے  اسُ جب پهر رہی

  رسول  یا کہ کہا سے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے  صحابی ایک پهر گئیں۔ بیٹه  تو  فرمایا نہیں

  پاس تمہارے  فرمایا، نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی دیجئیے۔ کرا سے  مجه  نکاح کا ان اللہ!

  اللہ ہیں،ن  کہ کیا عرض نے  آدمی اسُ ؟ سکو  دے  انہیں میں مہر جو  ہے  چیز کوئی

 پهر  کہ فرمایا نے  صلى الله عليه وسلمکریم نبی کہ ہے  میں روایت ایک ، اللہ! رسول  یا قسم، کی

 بهی یہ تو  مجهے  کہ کیا عرض نے  اسُ دو۔ دے  کے  لۡ کپڑا ایک   میں مہر   انہیں

  دیکهو  اور جاؤ  گهر اپنے  کہ فرمایا سے  ان نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی ہے۔  نہیں میسر

 کیا: عرض اور گئے  آ واپس اور گئے  وه جائے۔ مل  چیز کوئی تمہیں ہے  ممکن

  فرمایا: نے  آدمی اسُ مطابق کے  روایت ایک پایا۔ نہیں کچه  نے  میں قسم! کی اللہ

 اگ دے  دے  اسے  تو  تہبند  یہ اگر : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ ہے۔ ہی  تہبند یہ تو  پاس میرے 

  اسُ لۡ۔ کے  کر تلاش چیز اور کوئی جا گا، جائے  ره کے  تہبند بغیر خود تو  تو 

  تو  تلاش  :فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی ہے، نہیں  چیز کوئی پاس میرے  کہا نے  آدمی

 کوئی وه مگر کی، تلاش نے  اس ہو۔ نہ کیوں ہی انگوٹهی کی لوہے  چہ اگر کر،

  حصہ کچه  کا مجید قرانٓ تجهے  اکی :’’ فرمایا نے   صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  سکا، پا نہ چیز

  چند نے  اس ۔ ہے  یاد سورت فلاں  فلاں ۔ ہاں جی : کہا نے   اس ‘‘ ؟ ہے  یاد

  کی ) مجید قرانٓ اس نے   میں :’’ فرمایا نے   صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  ۔ کیا تذکره کا سورتوں
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  روایت ایک  ۔‘‘ دیا کر نکاح سے  اس تیرا ہے‘ یاد تمہیں جو  عوض کے  ( تعلیم

  وه )کا قرآن اسے  ، دی کر شادی  سے  اس تمہاری نے  میں ! جاو   کہ ہے  میں

۔‘‘ دو  سکها ہے(  یاد  تمہیں جو  حصہ  

  ,صحیح 5029,5030,5087,5121,5126,5132,5135,5141,5149,5150,5871  بُخاری صحیح

  مشکوٰة  ، احمد ,مسند1889  ماجہ ,ابن 3202,3341,3361 نسائی ,سنن1114  ترمذی ,3487 مسلم

۔.…..3202 المصابیح  

  انگوٹهی کی لوہے  ، کپڑا ہے  گیا کیا  ذکر کا مہرِّ  حق کم سے  کم میں حدیث اِّس

۔  تب ہو  راضی بهی والے  لڑکی لیکِّن  ، سے  حساب کے  حیثیت  کی آدمی یعنی  

۔ حقیقت کی  مسیار نکاح اور متعہ  نکاح  

ن حرام کو  اِّس سنت اہل  اور ہیں سمجهتے  حلال  تشیع اہل  کو  متعہ نکاح  اہل   لیکِّ

س ہے  نکاح ایک سے  نام کے  مسیار حنکا  میں سنت  گروه ایک  کا سنت اہل  کو  جِّ

  متعہ نکاح ہم پہلے  گئے  کرے  بات میں  بعد  ہم پر مسیار نکاح ہے  سمجهتا حلال 

۔ ہے  کرلیتے  معلوم میں بارے  کے   

ت ع  " لفظ   حج مطلب کا "الحج متعة" اور اٹُهانا فائده ہے  معنی کے  "اِّسْتِّمْت اع "-"ت م 

  یا  " النیساء متعة" اور کرنا جمع ساته  ایک عمره اور حج یعنی اٹُهانا فائده میں

 کے  وقت معین ایک یعنی اٹُهانا فائده سے  عورت ہے  معنی کے  "المتعة نکاح"

ختم۔  نکاح تو  ہوجائے  پورا وقت وه جب پهر ، نکاح سے  عورت لیے   

   ہے  مانتے  حلال  کو  متعہ نکاح تشیع اہل 

ا " : فرمایا ارشاد میں مجید قرآن نے  جل جلاله اللہ :۱ : دلیل  کی انُ اور   بِّه    اسۡت مۡت عۡتمُۡ   ف م 

نۡهُنَّ  هُنَّ  توُۡهُنَّ  ف اٰ  مِّ   ترجمہ کا اِّس تشیع اہلِّ  .24 آیت  النساء 4  سورة  – القرانٓ " اجُُوۡر 

  معین مہر جو  انہیں تو  ہو   "کیامتعہنے" تم سے  عورتوں جن ہاں " : ہیں کرتے 

  ہیں لیتے  "متعہ مراد" سے  "اسۡت مۡت عۡتمُۡ " لفظ علماء شیعہ یعنی  " دو  دے  ہو  کیا

ن متعہ نکاحِّ  یعنی  متعہ نکاحِّ  تو  دیکهیں کر رکه  سامنے  کو  آیت پوری ہم  جب لیکِّ

 فرمائے  ملاحظہ آیت پوری ہے  نہیں ہی واسطہ کوئی کا تک دور دور سے  اِّس کا

ا : نٰتُ وَّ ن   لۡمُحۡص  ا اِّلَّۡ  الن ِّس اءِّٓ  مِّ ك تۡ  م  ل ـ انكُُمۡ  م  تٰب    ۚا یۡم  لَّ   ۚع ل یۡكُمۡ  اٰللِّّ  كِّ احُِّ كُمۡ  و  ا ل ـ اءٓ   مَّ ر   لِّكُمۡ  ذٰ  و 

غوُۡا ا نۡ  الِّكُمۡ  ت بۡت ـ نِّیۡن   بِّا مۡو  حۡصِّ یۡن   غ یۡر   م  ا ؕؕ  مُس افِّحِّ نۡهُنَّ  بِّه    اسۡت مۡت عۡتمُۡ  ف م    نَّ توُۡهُ  ف اٰ  مِّ
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هُنَّ  ة   اجُُوۡر  یۡض  لۡ   ؕؕ  ف رِّ ا ع ل یۡكُمۡ  جُن اح   و  یۡـتمُۡ   فِّیۡم  نۡ   بِّه   ت رٰض  یۡض ةِّ  ب عۡدِّ   مِّ  ك ان   اٰللّ   اِّنَّ  ؕؕ  الۡـف رِّ

ا یۡم  ا ع لِّ یۡم  كِّ      ۞ ح 

 جو وه مگر ہو  میں نکاح کے  کسی  جو ہے(  حرام پر )تم   بهی  عورتیں وه اور : ترجمہ

  کردی حلال اور ،  لیے تمہارے کا اللہ لیکهاہوا ہے( حکم ،)یہ آئیں ہاته تمہارے  میں( )جنگ

  کے (مہر) مالوں اپنے  انہیں تم (بشرطیکہ) علاوه کے )محرمات( اِّن لیے تمہارے ہیں گئیں

  مقصد کہ  یہ نہ  ہو  والے روکنے کے کر محفوظ میں (نکاح)  اپنے  کو ان کرکے طلب بدلے

  کا انُ کو انُ دو  تو کیا  حاصل سے  انُ نے تم فائده  (یعنی   )تمتع  جو تو ،  ہو نکلنا شہوت صرف

  کے )مہر(  فریضہ اِّس کہ پر  تم حرج کوئی  ہے  نہیں اور ،  تها  گیا کیا مقرر جو )مہر( اجر

  ، والۡ  علم ہے  اللہ بیشک ، کرلو طے جو اتهس کے  رضامندی کی آپس تم  بعد  کے ہونے طے

۔ 24  آیت  النساء 4  سورة – ۔القرآن والۡ حکمت  

نِّیۡن   میں آیت اِّس حۡصِّ یۡن   غ یۡر   م   کے کر محفوظ میں نکاح  اپنے کو ان بشرطیکہ)  مُس افِّحِّ

  جاتا ہو معلوم صاف  صاف یہ  سے ( ہو نکلنا شہوت صرف مقصد کہ یہ  نہ  ہو والے روکنے

۔  ہے  واضح ہربات کی  جس ہے  سے طرف کی  جل جلاله اللہ  قرآن یہ  بیشک ہے  کیا سچ کہ ہے  

  ہیں  کرتے کوشش کی  کرنے ثابت وه سے آیت  اِّس یہ چاہیے  ڈرنا سے جل جلاله اللہ کو لوگوں اِّن

  متعہ نکاحِّ  آیت  یہ  کہ ہوگا  معلوم تو کریں غور میں آیت اِّس اگر نہیں ہی ہے میں اِّس جو

  دے ہدایت  کو لوگوں ان تعالیٰ  اللہ ہے  ہوتا ثابت  متعہ نکاحِّ  سے  اس کہ نہ  ہے میں رد کے

   ۔آمین

  عبداللہ حضرت : ہے  روایت میں کتابوں بعض اور الحاكم المستدرك : دلیل  دوسری

ا آیت اِّس نے   عباس   بن نۡهُنَّ  بِّه    اسۡت مۡت عۡتمُۡ   ف م  هُنَّ  توُۡهُنَّ  ف اٰ  مِّ ة   اجُُوۡر  یۡض    یوں کو   ف رِّ

ا : پڑها نْهُنَّ  بِّهِّ  اسْت مْت عْتمُْ  ف م  ل   إِّل ى مِّ هُنَّ  ف آت وْهُنَّ   مُس مَّى أ ج  ة   أجُُور  یض   ابن اور ۔ ف رِّ

   ۔ ہے  فرمایا نازل  ہی  ایسے  نے  تعالیٰ  اللہ کہ تهے  کہتے  عباس  

  الطبری  ,تفسیر24 آیت النساء  سورة  کثیر  ابن  ,تفسیر14167  بیہقی  الکبری سنن ,3192 الحاكم المستدرك

۔ ......24  آیت النساء سورة  

ل   إِّل ى " لفظ میں روایت اِّس   جب ہے  اضافہ کا "تک وقت معین ایک یعنی  مُس مَّى أ ج 

  بهی طب لے  مان صحیح کو  روایت  اِّس ہم  اگر نہیں موجود لفظ یہ میں  قرآن کہ

ر منسوخ معاملات سارے  کے  اس کیونکہ ہوتا نہیں ثابت متعہ سے  اِّس  ت ص و 

  ۔ ہوگئے 
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ن   شیعہ اصول  و  اصل  کتاب اپنی الغطاء کاشف  آل  حسین محمد  عالم شیعہ ایک لیکِّ

 جلیل  اِّس کے  صلى الله عليه وسلم  رسول  غالبا   تو  ہے  صحیح اگر  روایت یہ " : ہیں لکهتے  میں

  نازل  یوں تفسیر کی اِّس نے  علم پروردگارِّ   کہ ہوگا یہ دمقصو  کا صحابی القدر

( المبین البلاغ :نشر) 129ص شیعہ اصول و اصل " ۔ ہے  فرمائی  

 ، گی جائے  مانی ہی منسوخ یہ بهی تب لے  مان بهی  تفسیر کی آیت کو  اِّس اگر

 فرمایا سال  کے  مکہ فتح نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی کیونکہ ہوتا نہیں ثابت متعہ سے  اِّس

 قیامت اسے  نے  اللہ ! سنو  ، تهی دی اجازت کی متعہ تمہیں نے  میں ! لوگو  :’’ تها

 وه ، ہے  عورت ایسی کوئی پاس کے  جس  لہٰذا ، ہے  دیا فرما حرام لیے  کے  تک

 ) بهی کچه  سے  میں اس ہے، دیا کچه  جو  انہیں نے  تم اور دے۔ کر آزاد اسے 

    ۔‘‘ لو  نہ ( واپس

  ,سنن2072  داؤد ,ابو3370  نسائی ,سنن 15413 احمد ,مسند3422,3423,3430,3420 مسلم حیحص

۔ ......1962 ماجہ ابن  

 کے  خیبر نے   صلى الله عليه وسلم کریم نبی پهر تها جائز  میں دور ابتدائی کے  اسلام  متعہ بیشک

ن کردیا منع سے  اِّس دیں   اجازت کی اِّس پر پڑنے  ضرورت نے  صلى الله عليه وسلم آپ پهر لیکِّ

نْتُ  كُنْتُ  ق دْ  إِّن ِّي  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  میں آخر پهر دی بهی   فِّي ل كُمْ  أ ذِّ

سْتِّمْت اعِّ  ن   الِّۡ ، مِّ إِّنَّ  الن ِّس اءِّ م   ق دْ  اللہ   و  رَّ ةِّ  ی وْمِّ  إِّل ى  ذ لِّك   ح  ی ام   ظاہر صاف سے  اِّس ۔ الْقِّ

۔ ہے  حرام عہمت لیے  کے  تک قیامت اب کہ ہے  ہوتا  

 عمر ان لۡ لو  ” : فرمایا نے  علی   حضرت کہ ہے  میں طبری تفسیرِّ  : دلیل  تیسری

  ۔ “ شقی الۡ زنی ما المتعة عن نهی

 نہ زنا کوئی علاوه کے  )بدبخت( شقی تو  روکتے  نہ سے  متعہ عمر   "اگر: ترجمہ

۔ 24  آیت  النساء سورة طبری تفسیرِّ   ۔" کرتا  

 تها  کیا حرام نے  عمر   حضرت متعہ  کہ ہیں کرتے  ثابت یہ لوگ  سے  روایت اِّس

إِّنَّ  : فرمایا نے   صلى الله عليه وسلمکریم نبی خود کہ جب م   ق دْ  اللہ   و  رَّ ةِّ  ی وْمِّ   إِّل ى ذ لِّك   ح  ی ام   اللہ)  . الْقِّ

  کہ ہے  ہوسکتا کیسے  یہ تو  ۔ (ہے   دیا فرما حرام لیے  کے  تک قیامت اسے  نے 

  اللہ صرف اور صرف  اختیار کا حلال  اور  حرم بیشک ، دے  قرار حرام کو  اِّس عمر  

  کر پکڑ کو الفاظوں لوگ  یہ چاہیے  ڈرنا سے  جل جلاله اللہ کو  لوگوں اِّن ہے، کو  جل جلاله

  کرنے  ثابت متعہ لوگ  یہ سے  علی   مولۡ اور ، ہیں رکهتے  میں دهوکے  کو  لوگوں
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ث ن ا : ہے  راوی کے  یثحد  اِّس خود علی   مولۡ کہ جب ہیں کرتے  کوششیں کی دَّ   ح 

ابْنُ  ش یْب ة ، أ بِّي بْنُ  ب كْرِّ  أ بوُ  ، و  یْر  زُه یْرُ  نمُ  رْب ، بْنُ  و  یع ا ح  مِّ  ق ال   عُی یْن ة ، ابْنِّ   ع نِّ  ج 

: ث ن ا زُه یْر  دَّ ِّ، ع نِّ  عُی یْن ة ، بْنُ   سُفْی انُ  ح  ي  هْرِّ س نِّ  ع نِّ  الز  دِّ  ابْن يْ  ،اللہِّ  ع بْدِّ و   ،الْح  مَّ   بْنِّ   مُح 

ا ع نْ  ،ع لِّي    م  لَّى  النَّبِّيَّ   أ نَّ » ع لِّي  ، ع نْ  ،أ بِّیهِّ س لَّم   ع ل یْهِّ  اللہُ   ص    الْمُتْع ةِّ  نِّك احِّ  ع نْ  ن ه ى و 

، ی وْم   یْب ر  ع نْ  خ  یَّةِّ  الْحُمُرِّ  لحُُومِّ  و  .  « الَْ هْلِّ  

  بن  محمد نے  انہوں ، کی بیان حدیث سے  زہری ہمیں نے  عیینہ بن سفیان : ترجمہ

 اپنے  نے  دونوں ان ، سے  عبداللہ اور حسن بیٹوں دونوں کے  ( حنفیہ ابن ) علی

 ) دن کے  خیبر نے  صلى الله عليه وسلم نبی کہ کی روایت سے  علی   حضرت نے  انہوں ، سے  والد

   ۔ تها دیا فرما منع سے  گوشت کے  گدهوں پالتو  اور متعہ ( نکاح

  نسائی  ,سنن1121 ,ترمذی 14147 بیہقی الکبریٰ  ,سنن 4216,5005 بخُاری صحیح  ,3433 مسلم صحیح

 ,4140  حبان ابنِّ  ,صحیح1204/6989 احمد ,مسند1961 ماجہ ابنِّ  ,3367,3367,3369,4339,4340

۔ .....3147 ,مشکوٰة17348  شیبہ ابی ابنِّ  مصنف  

۔  گیا کردیا حرام متعہ لیے  کے  تک قیامت سال  کے  مکہ فتح پهر اور  

  نہیں پهوچی بات یہ تک انُ تو  کی اصحاب   دیگر کچه  اور  عباس   ابن بات رہی اور

لتا یہ میں بارے  کے  انُ اور تهی  رجوع سے  اِّس نے  انہوں میں اخر کہ ہے  مِّ

  حجت بات یہ کی انُ کوئی پر ہم بهی تو  کرتے  بهی نہ رجوع وه اگر لیکن تها کرلیا

  نے  صلى الله عليه وسلم نبی  کہ ہیں اجماع پر اِّس کا  بیت   اہل  اور صحابہ   تمام  کیونکہ تهی نہیں

 دو  کے  تشیع اہلِّ  خود اور ، ہے  حرام لیے  کے  تک  قیامت متعہ کہ تها فرمایا

ہیں  مانتے  حرام کو  متعہ اسماعیلی اور زیدیہ فرقے   

سُولِّ  ع نْ  و   : دلیل  کی انُ اور  ِّ  ر  م    أ نَّهُ  (صلى الله عليه وسلم) اللَّّ رَّ   نَّهُ أ  ( ع) ع لِّي    ع نْ  و   ۔ الْمُتْع ةِّ  نِّك اح   ح 

لِّي    إِّلَّۡ  نِّك اح   لۡ   ق ال : د یْنِّ  و   بِّو  رْه مِّ  ل یْس   و   ش اهِّ یْنِّ  و   بِّالد ِّ رْه م  یْنِّ  و   الْی وْمِّ  و   الد ِّ  ذ لِّك    الْی وْم 

ف احُ  الن ِّك احِّ.  فِّي ش رْط   لۡ   و   الس ِّ  

  فرمایا نے   علی   حضرت اور دیا قرار حرام کو  متعہ نکاحِّ  نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  : ترجمہ

  ہی نہ اور پر درہم دو   یا ایک ہی نہ اور نہیں نکاح بغیر کے  گواہوں دو  اور ولی :

۔  نہیں  شرط کوئی میں نکاح اور ، ہے  زنا یہ کیونکہ لیے  کے  دنوں دو  یا ایک  

  (المغربي النعمان القاضي ) 229- 228 ص  2  ج  الإسلام دعائم
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عْف رِّ  ع نْ  و   د   بْنِّ  ج  مَّ جُلا   أ نَّ  ع مُح  فْهُ  ق ال   الْمُتْع ةِّ  نِّك احِّ  ع نْ  س أ ل هُ  ر  جُلُ  ی لْق ى ق ال   لِّي صِّ   الرَّ

رْأ ة   جُكِّ  ف ی قوُلُ  الْم  وَّ ذ ا أ ت ز  رْه مِّ  بِّه  یْنِّ  و   الد ِّ رْه م  قْع ة   الد ِّ یْنِّ  أ وْ  ی وْما   أ وْ  و  ن ا ه ذ ا ق ال   ی وْم   و   زِّ

ا ر   إِّلَّۡ  ه ذ ا ی فْع لُ  م  ف اجِّ  

  کیا سوال  میں بارے  کے  متعہ نکاحِّ  نے  شخص ایک سے  محمد   بن جعفر : ترجمہ

 ایک : کہا نے   شخص اسُ کرو  بیان  تعریف( کی )اِّس مجهے  : فرمایا نے  آپ تو 

  میں عوض کے  درہم دو  یا ایک : کہا اور کی ملاقات سے  عورت ایک نے  آدمی

 نے  جعفر   امام ، ہوں کرتا شادی لیے  کے  مد ت کی دنوں دو  یا ایک سے  تجهے 

۔ کرتا نہیں کوئی علاوه کے  )گنہگار( فاجر کو  اِّس اور ہے   زنا یہ : فرمایا  

. 229 ص  2  ج  الإسلام دعائم  

، ع نْ  دِّ هِّ،  ع نْ  أ بِّیهِّ ي   ع لِّي    ع نْ  ج  ضِّ ُ  ر  سُولُ  ن ه ى ق ال :  ع نْهُمْ، اللَّّ ِّ   ر    الْمُتْع ةِّ  نِّك احِّ  ع نْ  اللَّّ

یْب ر   ع ام   ۔  خ   

  سال  کے  خیبر هغزو  نے  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  : ہیں کرتے  بیان علی   حضرت : ترجمہ

  ۔ تها کردیا منع سے  متعہ نکاحِّ 

۔  النکاح ،کتاب551 حدیث علی   بن زید امام مسند  

  سمع انه  طالب ابي بن  علي حدثني یقول:  علي بن  الحسن  سمع انه ابي حدثني

  إلى حرام هي ویقول: النساء متعة عن ینهى وسلم  وآله علیه اللہ صلى اللہ رسول 

   القیامة. یوم

 کہ سنا ہوئے  کرتے  بیان کو  صلى الله عليه وسلم  اللہ رسول  : ہیں کرتے  بیان علی   حضرت : ترجمہ

  قیامت یہ اب : فرمایا ہوئے  کرتے  منع سے  کرنے  متعہ سے  عورتوں نے  صلى الله عليه وسلم آپ

  ۔ ہے  حرام لیے  کے  تک

. 40  / 41 ص  1  ج  علی   بن زید امام مسند  

، ع نْ  دِّ هِّ،  ع نْ  أ بِّیهِّ ي   ع لِّي    ع نْ  ج  ضِّ ُ  ر  لِّي    إِّلَّۡ  نِّك اح   لۡ   ق ال :  ع نْهُمْ، اللَّّ ، بِّو  ش اهِّد یْنِّ   ل یْس   و 

لۡ   بِّالدِّ رْه مِّ  ، و  یْنِّ لۡ   بِّالدِّ رْه م  ، و  لۡ   الْی وْمِّ یْنِّ  و  بْهِّ  الْی وْم  لۡ   السِّ ف احِّ، شِّ ۔  نِّك اح   فِّي ش رْط   و   
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  نہ اور نہیں نکاح بغیر کے  گواہوں دو  اور ولی : فرمایا نے  علی   حضرت : ترجمہ

 ، ہے  زنا یہ کیونکہ لیے  کے  دنوں دو  یا ایک  ہی نہ اور پر درہم دو    یا ایک ہی

۔  نہیں  شرط کوئی میں نکاح اور  

۔   النکاح کتاب ، 550 حدیث علی   بن زید امام مسند  

 المتعة  لۡن المتعة نكاح یحل  لۡ فقال: المتعة؟،  نكاح عن سئل  أنه  أبیه عن أبي حدثني

 على ذلك اللہ حرم ثم وسلم، آله وعلى علیه  اللہ صلى النبي  سافره سفر في كانت إنما

  المؤمنین أمیر عن لنا روي وقد وسلم، آله وعلى علیه اللہ صلى اللہ رسول  لسان

  آله ىوعل علیه اللہ صلى اللہ رسول   أن صح قد بما  السلام  علیه طالب أبي بن علي

  المارقة الفرقة من الفاحشة استحل  ممن الآیة بهذه  أحتج من وأما عنه. نهى وسلم

 هو  فالۡستمتاع أجورهن( فآتوهن منهن به  استمتعتم )فما عزوجل: اللہ قول  في

....  الصحیح، النكاح وجه على بهن الدخول   

 والد اپنے  وه اور سے  والد اپنے  إبراهیم   بن القاسم بن الحسین  بن یحیى : ترجمہ

 : فرمایا انهونے  تو  . گیا کیا سوال  میں بارے  کے  متعہ نکاح سے  انُ کہ سے 

  پهر ، تها دوران کے  سفر کے  صلى الله عليه وسلم کریم  نبی صرف متعہ ، ہے  نہیں حلال  متعہ نکاحِّ 

 اور ، کردیا حرام سے یعے ذر کے  مبارک  زبانِّ  کی صلى الله عليه وسلم رسول  اپنے  اِّسے  نے  جل جلاله اللہ

 کہ : سے   السلام علیہ طالب  ابی بن علی امیرالمومنین کہ ہے  روایت صحیح تک ہم

 راستے   کے  اسلام نے  لوگوں جن اور  ۔ ہے  فرمایا منع سے  اِّس نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی

ا  آیت ،کیا عام کو  حیائی بے  اور کیا استدلۡل  غلط سے  آیت اِّس کر چهوڑ کو   ف م 

نۡهُنَّ  ه  بِّ  اسۡت مۡت عۡتمُۡ  هُنَّ  توُۡهُنَّ   ف اٰ  مِّ ة   اجُُوۡر  یۡض   صحیح  نکاحِّ  مراد سے  استمتع میں  اِّس   ف رِّ

۔ ہے  کرنا دخول  میں دائمی نکاح یعنی  

( عبیت  اہل مکتبہ،)293-292  ص 1 ج والحرام الحلال في الَحكام  

 

 لیے  کے  تک  قیامت متعہ کہ ہے  اجماع پر  اِّس کا علم اہل  اور صحابہ    ، بیت   اہل 

 بهی ہوئے  ہوتے  معلوم بات صحیح جو  دے  ہدایت کو  لوگوں ان جل جلاله اللہ ، ہے  حرام

۔  آمین ۔ ہیں رہتے  اڑے  میں ضد  اپنی  
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؟ ہے کیا مسیار نکاحِّ   

 ایک کا اِّس اور کرنا سیر ، کرنا سفر ،  چلنا زیاده بہت ہے  معنی کے  "مسیار" لفظ

۔  ہی بهی  آسانی معنی  

۔  نکاح کا سفر  یا سیر یعنی مسیار نکاح  

س نکاح(  کا )آسانی مسیار نکاحِّ   کر معاف حقوق کچه  پر خاوند اپنے  بیوی  میں جِّ

  ۔ نفقہ و  نان جیسے  ہے   دیتی

ا  سوده المؤمنین ام  جب  : دلیل  کی  اِّن م ع ل یْه   نے  انہوں تو  گئیں ہو   رسیده عمر السَّلا 

  میں وه تها دن کا باری میری جو  سے  طرف کی آپ  ! رسول  کے  اللہ : کیا عرض

ا عائشہ نے  م ع ل یْه    مسلم صحیح 2593,2688,5212 بخُاری صحیح  . دیا کر ہبہ کو   السَّلا 

۔  3230  المصابیح مشکوٰة  , 3199 نسائی ,سنن2135  داؤد ,ابو3040  ,ترمذی3629  

ن   حضرتِّ   ہے  فرق کا آسمان اور زمین میں دلیل  کی اِّن اور میں مسیار نکاحِّ  لیکِّ

م ع ل یهْ ا سوده  انہوں تب  گئیں ہو  بوڑهی وه جب میں دور آخری کے  عمر اپنی نے   السَّلا 

  نکاحِّ  اور ۔ دیا دے  کو  عائشہ   حضرت  دن کا باری اپنی ساته  کے  صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  نے 

 اور ہے  ہوجاتی بردار دست سے  ہی پہلے  سے  حقوق اپنے  عورت میں مسیار

 اختلاف میں بیوی میاں تو  میں صورت کی ہونے  نہ نفقہ و  نان پر  آدمی میں اِّس

  جب ہیں کرتے  سے  طور خفیہ کر چهُپ نکاح یہ لوگ  اکثر اور ، ہے  لۡزم تو  ہونا

 سے  مسیار نکاحِّ  کو  فیصلے  اسُ کے  المؤمنین ام  ، ہے   ہوتا اعلانیہ نکاح کے 

 والی لگانے  میں گاڑی موٹر انجن کا جہاز  ہوائی تو  یہ ، ہے   ظلم بڑا تو  یہ جوڑنا

ن ہوئی بات ن – لیکِّن – لیکِّ  کے  کهانے  دانت کے  ہاتهی نہ ہیں کہتے  وه  لیکِّ

 ہی اور کُچه نہیں یہ مسیار نکاحِّ  اصل ہی ویسے   اور، کے  دکهانے  اور

  ہیں کرتے کام بدترین بهی سے متعہ لوگ یہ میں آڑ  کی اِّس ہے

 مُلک کیسی دوران کے سفر اپنے آدمی کہ ہے یہ مسیار نکاحِّ  اصل

  اپنے  اپسو کہ کرے نکاح ساته کے  نیت اِّس سے عورت میں

  سے  بات اِّس  اور گا دو دے طلاق کو اِّس وقت لوٹتے میں مُلک
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 بهی سے متعہ جو مسیار نکاحِّ  اصل  ہے یہ ۔ ہو بهی انجان عورت

۔   ہے چیز والی آگے  

  عبدالعزیز شیخ تهے اعظم مفتی  کے عرب سعودی جو مفتی وہابی ایک

  ہے دیا فتوٰی اسلامی غیر ایک میں اسلامیہ فتاویٰ  نے  باز بن عبداللہ بن

  میں اِّس نزدیک کے  علم اہل جمہور کہ  ہے اورکہتے ہے  جائز نکاح یہ کہ

  اور  گیا کیا  کر  پهرا گهما سوال  یہی سے  اِّن بار  چار ۔ نہیں حرج کوئی

  النکاح کتاب 3 – ج اسلامیہ فتوٰی ۔ دیا فتوٰی کا  ہونے جواز کے اِّس دفاع چاروں

. 264  تا  263 – ص  

  نہیں  بیٹی بہن میں گهر کے لوگوں اِّن کیا ، دے عقل کو لوگوں اِّن جل جلاله اللہ

  ؟  ہوگا گوارا  یہ کو لوگوں اِّن کیا  تو  کرے  یہ ساته کے انُ کوئی اگر  ؟ ہے

  کام بیہوده بهی سے اسُ خود اور ہے کہتے زنا کو  تعہم یہ  تو طرف ایک

  کو لوگوں اِّن جل جلاله اللہ ، والۡ بدعت اہلِّ  کام  اور حدیث  اہلِّ  نام  ، ہیں کرتے

۔ آمین دے ہدایت  

 

  بیان کا طلاق

ِّ  ع بْدِّ  ع نْ  ر   بْنِّ  اللَّّ ي   عُم  ضِّ ُ  ر  ا، اللَّّ سُولُ  ق ال   ق ال : ع نْهُم  ِّ  ر  لَّى  اللَّّ   ع ل یْهِّ  اللہُ  ص 

س لَّم : ا»  و  لَّ  م  ُ  أ ح  ن   إِّل یْهِّ  أ بْغ ض   ش یْئ ا اللَّّ قِّ  مِّ « الطَّلا   

  ارشاد نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول کہ ہیں فرماتے  عمر   بن عبداللہ حضرت : ترجمہ

ناپسندیده زیاده  سے سب میں چیزوں حلال کو تعالیٰ  اللہ »  : فرمایا  

۔  «  ہے ‘‘ طلاق ’’   

  مشکوٰة ،2018 ماجہ ابن سنن ,2178,2177  داؤد ابی  ,سنن2794 الحاکم مستدرک

۔....3280 المصابیح  
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  کہ ہے  یہ مطلب کا اِّس تو ہو بهی  حلال وه اور کرے  ناپسند جل جلاله  اللہ چیز جو

  اسُ تو  ہو نکلتا نہ  حل کوئی کا اسُ اور ہو مسلئہ زیاده ہی بہت  کوئی اگر

  سب ہم جل جلاله اللہ ،  ہو سے طلاق ہی شروعات  کہ  نہ جائے لی "طلاق"وقت

۔  امین بنائے  والۡ  کرنے شُکر اور والۡ کرنے   صبر کو  

ا ا ی ه 
نَّ  ف ط ل ِّقوُۡهنَُّ  الن ِّس اءٓ   ط لَّقۡتمُُ  اِّذ ا النَّبِّى   یٰ  دَّتِّهِّ ا حۡصُوا لِّعِّ دَّة   و  اتَّقوُا ؕۚ   الۡعِّ  اٰللّ   و 

بَّكُمۡ  جُوۡهنَُّ   لۡ   ؕۚ  ر  نۡ   تخُۡرِّ نَّ  مِّ لۡ   بیُوُۡتِّهِّ ش ة   یَّاۡتِّیۡن   ا نۡ  اِّلَّۡ   ی خۡرُجۡن   و  ب ی ِّن ة   بِّف احِّ   ؕؕ  م 

تِّلۡك   نۡ  ؕؕ  اٰللِّّ  حُدُوۡدُ  و  م  ىۡ   لۡ   ؕؕ  ن فۡس ه   ظ ل م   ف ق دۡ  اٰللِّّ  حُدُوۡد   یَّت ع دَّ  و    اٰللّ   ل ع لَّ   ت دۡرِّ

ثُ  ا لِّك   ذٰ  ب عۡد   یحُۡدِّ    ۞ ا مۡر 

 دو طلاق تو کو عورتوں اپنی دو  طلاق لوگ  تم جب  ( صلى الله عليه وسلم نبی اے  : ترجمہ

  جل جلاله اللہ اور ، کا عدت کی ان رکهو  شمار اور لیے کے عدت کی ان کو انُ

  اور  سے گهروں کے ان کو ان تم  نکلو مت ،  تمہارا ہے رب  جو ڈرو سے

  ،  کریں ارتکاب  کا حیائی بے کهلی  کوئی وه کہ یہ الۡ نکلیں خود وه ہی نہ

  تو  سے حدوں کی جل جلاله اللہ بڑهے  آگے جو  اور ، ہے  دیںح کی جل جلاله اللہ یہ اور

  کے اس جل جلاله اللہ شاید جانتے نہیں  تم ،  کیا  ظلم پر جان اپنے   نے  اس یقینا  

. 1 – آیت الطلاق سورة – القرآن . کردے جاری امرا  کوئی بعد  

 رکهتے  خیال  کا عدت تو  جائے  دی  طلاق جب کہ ہے  ہوتا معلوم سے  آیت اس

  کے  مجامعت بغیر میں طہر حالت میں آغاز کے  عدت یعنی جائے  دی طلاق ہوئے 

۔ جائے  دی طلاق  

  سوال میں بارے  کے شخص ایسے ایک سے  عمر   ابنِّ  عبداللہ  حضرت

  تو  ۔  دی طلاق میں حالت کی حیض کو  بیوی  اپنی نے جس   تها  جارہا کیا

  یوی ب اپنی بهی  نے اس ؟  ہو جانتے کو عمر   ابنِّ  عبداللہ تم  : کہا  نے انہوں

  عمر  حضرت  بات یہ  نے میں ، تهی دی دے طلاق میں حالت کی حیض کو

  حاضر میں خدمت کی صلى الله عليه وسلم نبی عمر حضرت   پر اس تو  بتائی  کو خطاب   بن

  غصہ نے  صلى الله عليه وسلم آپ »  تو کیا سوال میں بارے کے اِّس سے  صلى الله عليه وسلم آپ اور ہوئے

،  کرے رجوع سے اس وه کہ دو حکم اسے : فرمایا اور کیا  
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  حیض دوسرا اسے  پهر ،  ہوجائے پاک وه کہ حتی دے رہنے  اسے پهر 

  اسے بعد  کے اس تو چاہے وه  اگر پهر ،  ہوجائے  پاک وه پهر ،  آجائے

  سے کرنے مجامعت میں طہر حالت تو چاہے  اگر  اور رکهے  پاس اپنے

  )  نے صلى الله عليه وسلم آپ اور ، دے طلاق  میں حمل حالت یا دے طلاق  اسے پہلے

ا ی ا  :اکی بیان یوں کو  تفسیر  کی آیت اس (کی الطلاق سورة  إِّذ ا النَّبِّي   أ ی ه 

نَّ  قبُلُِّ  فِّي ف ط ل ِّقوُهنَُّ  الن ِّس اء   ط لَّقْتمُْ  دَّتِّهِّ   کو عورتوں تم جب !نبی اے’’:ترجمہ عِّ

 « ۔‘‘دو طلاق میں وقت شروع کے عدت کی ان انہیں تو لگو دینے طلاق

  آپ  جو کو طلاق )اس  کیا کہ  گیا پوچها  جب  سے عمر   ابنِّ  عبداللہ حضرت

  اسے نے  صلى الله عليه وسلم آحضرت تهی( دی کو  بیوی  اپنی میں حالت کی حیض نے

  آدمی( ) کوئی اگر !  نہیں  کیوں : دیا جواب نے انہوں ؟ تها  کیا شمار طلاق

   اور ہو  گیا آ عاجز ( سے دینے  طلاق پر طریقے صحیح ) ہی خود

  ہو نہ طلاق  کیا )تو  ہو  لیا  کام سے  حماقت کر( دے طلاق یںم حیض )حالت

  پوچها  میں بارے کے آدمی اس جب  سے عمر   ابن حضرت جب  اور  !( گی

  :  کہتے وه تو ہے دیتا دے طلاق  میں حیض حالت کو بیوی  اپنی جو جاتا

  ( کیونکہ ہو سکتے  کر رجوع تو )  ہیں دی طلاقیں دو یا ایک نے  تم اگر

  اسے پهر ،  کریں رجوع سے اس کہ تها  دیا حکم انہیں نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول

  مہلت اسے  پهر (  :  فرمایا )  ، آئے حیض دوسرا اسے کہ حتی دیں مہلت

  پہلے سے  کرنے مجامعت سے  اس پهر  ، جائے  ہو  پاک وه کہ حتی دیں

  رب اپنے  نے تم  تو ہیں دی طلاقیں تین نے  تم  اگر اور ۔ دیں طلاق اسے

  تمہیں  سے حوالے کے طلاق کی  بیوی یتمہار   نے اس جو میں حکم کے

  ( پر  طور مستقل )  سے تم وه ( اب  )  اور ہے  کی نافرمانی کی اس ،  ہے دیا

۔  ہے گئی ہو جدا  

  ترمذی  ,3670  تا 3652 مسلم ,صحیح 5252,5258,5332,5332 بُخاری صحیح

  نسائی  ,سنن 2185  تا 2180  داؤد ابی  ,سنن1175,1176

  الکبری ,سنن3419,3421,3426,3427,3428,3429,3585,3586,3587,3588,3589

  ۔...... الطلاق کتاب فی  دارمی  ,سنن14908,14909,14910,14912,14913 بیہقی 
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 کو  اس اور ہے  حرام دینا طلاق وقت کے  حیض کہ -۱ ہوا معلوم سے  حدیث اس

ن ہے   بدعت طلاقِّ  ہے  حرام طلاق  یہ اگرچہ -۲ ہیں کہتے  بهی  بدعت طلاقِّ    لیکِّ

  یہ ایک  میں حالت کی حیض شخص کوئی اگر -۳ گا جائے  کیا شمار طلاق کو  اِّس

ن ہے  کرسکتا رجوع وه تو  بیٹهے  دے  طلاق دو   بیٹهے  دے  طلاقیں تین اگر  لیکِّ

 بیوی کی اسُ  کرسکتا نہیں رجوع وه پهر اور  کی نافرمانی کی جل جلاله اللہ نے  اسُ تو 

 والۡ دینے  طلاق میں حالت کی حیض -۴ ہوگی  جدا پر طور مستقل  اب سے  اسُ

 دوسرا اسے  پهر ہوجائے  پاک  وه  کہ دے  مہلت کو  بیوی  اپنی بعد کے  رجوع

  تو  چائے  اور کریں رجوع سے  اس تو  چاہے  اگر پهر تو  ہو  پاک  پهر اے   حیض

  طلاق میں حمل  حالت یا دے  طلاق اسے  بغیر کے  کرنے  مجامعت میں طہر حالت

  کے  عدت کی حیض یعنی میں طہر حالت کہ ہے  یہ طریقہ صحیح کہ یہ اور -۵ دے 

 سنت کا طلاق اور ، دے  طلاق میں حمل  حالت یا جائے  دی طلاق میں شروع

  دے  گزرنے  حیض تین اور دے  طلاق ایک میں طہر حالت آدمی کہ ہے  یہ طریقہ

 کچه  اگر کیونکہ نہیں ضرورت کی دینے  طلاقیں ورا ہوجائے   بائنہ وه کہ تک یهاں

  کی شروعات نئی سے  نکاحِّ  نئے  تو  آجائے  میں ٹهکانے  دماغ دبع عرصے 

 میں قرآن نے  جل جلاله اللہ ہے، ہوتی معلوم سے  سنت اور قرآن بات  ،یہی ہے  جاسکتی

الۡمُط لَّقٰتُ  : فرمایا نَّ   بَّصۡن   ی ت ر   و  هِّ ء   ث لٰث ة   بِّا نۡفسُِّ لۡ    ؕ قرُُوۡٓ ل   و  ا یَّكۡتمُۡن   ا نۡ  ل هُنَّ  ی حِّ ل ق   م   خ 

نَّ  فِّىٓۡ  اٰللُّ  هِّ امِّ نَّ  كُنَّ  اِّنۡ  ا رۡح  الۡی وۡمِّ  بِّالِٰلِّ  یؤُۡمِّ رِّ  و  خِّ بعُوُۡل تهُُنَّ   ؕالٰۡۡ ق   و  هِّنَّ  ا ح  د ِّ   اِّنۡ  لِّك   ذٰ  فِّىۡ  بِّر 

ا ادُوۡٓ ا ا ر  ح  ل هُنَّ   ؕ اِّصۡلا  ثۡلُ  و  ىۡ  مِّ نَّ  الَّذِّ عۡرُوۡفِّ  ع ل یۡهِّ الِّ  ؕ   بِّالۡم  ج  لِّلر ِّ نَّ  و  ة   ع ل یۡهِّ ج   ؕؕ   د ر 

اٰللُّ  یۡز   و  یۡم   ع زِّ كِّ   ۞ ع ح 

  ہے  جائز نہیں اور ، تک حیض تین کو  اپنےآپ روکیں والیاں طلاق اور : ترجمہ

  رکهتی ایمان وه اگر میں رحم انکے  نے  اللہ کیا خلق جو  چهپائیں کہ لیے  انکے 

  لوٹا کہ ہیں دار حق زیاده شوہر انکے  اور ، پر دن کے  آخرت اور پر جل جلاله اللہ ہے 

 عورتوں ان اور ، ہوں چاہتے  اصلاح )واقعی( وه اگر  میں )عدت( اِّس انہیں  لیں

  ، سے  طریقے  معروف اوپر کے  ان جیسے  ہے  حقوق ہی ویسے  بهی لئے  کے 

 والۡ کمتح ہے  زبردست جل جلاله اللہ اور ہے  حاصل  درجہ ایک پر انُ کو  مردوں البتہ

۔  ہے   

۔ 228 نمبر ایٓت البقرة سورة – القرانٓ   
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نْ  : فرمایا نے  مسعود   ابنِّ  عبداللہ حضرت  اد    م  يْ   الطَّلا ق   أَر  ا الطَّلا قُ  هُو   الَّذِّ  ف لْیطُ ل ِّقْه 

یْق ة ، ا ثمَُّ  ت طْلِّ تیٰ ی د عُه  یْض   ح  ی ض   ث لا ث    ت حِّ    ۔ حِّ

  صرف کہ چاہئے  اسے  ہے  چاہتا  دینا طلاق  میں معنی صحیح  شخص جو  : ترجمہ

۔ دے  گزرنے  حیض تین  اور دے  چهوڑ کو  عورت کر دے  طلاق ایک  

  ؟هو  كیف و  السنۃ طلاق من یستحب  ما باب ، الطلاق کتاب ، شیبہ ابی  ابنِّ   مصنف

  صحیح  ۔18034 : نمبر  حدیث

  دینے  طلاق میں طہر ہر جو  سے  مسعود   ابنِّ  عبداللہ حضرت میں نسائی سنن اور

  نسائی سنن ,348-ص  الصحیفة أنوار دیکهئے  ہے   ضعیف وه ہے  روایت والی

۔  3423  

  میں موجودگی کی کین کہ ہے  ذکر  کا اس میں آیت دوسری کی طلاق سورة اب 

۔ جائے  دی طلاق  

ل هُنَّ  ب ل غۡن   ف اِّذ ا كُوۡهُنَّ  ا ج  عۡرُوۡف   ف ا مۡسِّ قوُۡهُنَّ  ا وۡ  بِّم  عۡرُوۡف   ف ارِّ دُوۡا بِّم  ا شۡهِّ   وَّ

ىۡ  نۡكُمۡ  ع دۡل   ذ و  ا قِّیۡمُوا م ِّ اد ة   و  ِّ  الشَّه  ٰ نۡ  بِّه   یوُۡع ظُ  لِّكُمۡ  ذٰ  ؕؕ  لِلِّ نُ  ك ان   م    یؤُۡمِّ

الۡی وۡمِّ  بِّالِٰلِّ  رِّ  و  خِّ نۡ  ؕ   الٰۡۡ م  قِّ  و  تّـَ ا لَّه   ی جۡع لْ  اٰللّ   یّـَ ج  خۡر    ۞ م 

  تو  ، پر ہونے پوری مدت کی( )عدت اپنی پہنچے وه جب  پهر : ترجمہ

  ساته کے بهلائی کو انُ کردو الگ پهر تو یا  ساته کے بهلائی کو انُ روکو

  عدل صاحب دو (میں معاملوں ایسے)سے  میں تم کرو  لیا  بنا گواه اور ،

  جاتی کی سے انُ نصیحت   ،یہکرو قائم لیے  کے جل جلاله اللہ گواہی اور کو گواه

  سے  جل جلاله اللہ جو  اور،پر دن کے  آخرت اور پر  اللہ ہو رکهتا ایمان جو ہے

۔  نجات راه  لیے  کے اسُ گا کردے وه ہے ڈرتا  

.2- ایٓت الطلاق سورة – القرانٓ  

ل هُنَّ  ب ل غۡن   ف اِّذ ا كُوۡهنَُّ  ا ج  عۡرُوۡف   ف ا مۡسِّ قوُۡهنَُّ   ا وۡ  بِّم  عۡرُوۡف   ف ارِّ   نے جل جلاله  اللہ بِّم 

اِّذ ا : ہے  فرمایا جگہ ایک اور میں مجید قرآن طرح ہی اس ٹهیک   ط لَّقۡتمُُ  و 

ل هُنَّ  ف ب ل غۡن   الن ِّس اءٓ   كُوۡهنَُّ  ا ج  عۡرُوۡف   ف ا مۡسِّ حُوۡ  ا وۡ  بِّم  عۡرُوۡف   هنَُّ س ر ِّ لۡ   ؕ   بِّم    و 
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كُوۡهنَُّ  ا تمُۡسِّ ار  ر  ت عۡت دُوۡا  ضِّ نۡ  ؕۚ  ل ِّ م  لۡ    ؕ ن فۡس ه   ظ ل م   ف ق دۡ  لِّك    ذٰ  یَّفۡع لۡ  و  ا و  ذوُۡٓ  اٰیٰتِّ  ت تَّخِّ

ا  اٰللِّّ  اذۡكُرُوۡا هُزُو  ت   وَّ آ  ع ل یۡكُمۡ  اٰللِّّ  نِّعۡم  م  ل   و  ن   ع ل یۡكُمۡ  ا نۡز  تٰبِّ  م ِّ الۡ  الۡكِّ ةِّ و  كۡم  ظُكُمۡ  حِّ   ی عِّ

اتَّقوُا  ؕبِّه   ا اٰللّ   و  اعۡل مُوۡٓ یۡم   ش ىۡء   بِّكُل ِّ  اٰللّ   ا نَّ  و     ۞ ع ع لِّ

 )عدت اپنی پہنچے وه جب پهر کو عورتوں دو طلاق تم  جب اور  : ترجمہ

  الگ پهر تو یا  ساته کے بهلائی کو انُ روکو  تو ،  پر ہونے  پوری مدت کی(

  کے  دینے تکلیف کو انُ روکو نہیں  اور  ، تهسا  کے بهلائی کو انُ کردو

  ظلم پر جان ہی اپنی وه تو  کرے کام ایسا  جو اور  ، کرو زیادتی  تم تاکہ  لئے

  نعمت کی جل جلاله اللہ کرو یاد اور مذاق  کو  آیت کی جل جلاله  اللہ بناؤ  مت اور ،  گا کرے

  وه حکمت اور کتاب پر تم کیا نازل  نے  اسُ جو اور ہے  پر تم جو کو

  کہ لو  جان اور سے  جل جلاله اللہ ڈرو اور ساته کے اس تمہیں ہے کرتا  نصیحت

۔  ہے  والۡ جاننے شئے  ہر جل جلاله اللہ  

. 231 – آیت البقرة سورة – القرآن  

  : یا فرما نے  جل جلاله اللہ میں آیت کی پہلے سے  آیت اس میں البقره سورة اور

قُ  تٰنِّ  ا لطَّلا  رَّ عۡرُوۡف   ؕ    ف اِّمۡس اك   ؕ   م  یۡح   ا وۡ  بِّم  لۡ   بِّاِّحۡس ان   ؕ   ت سۡرِّ و  ل   ؕؕ   ل ـکُمۡ  ی حِّ

آ  ت اۡخُذوُۡا ا نۡ  مَّ اف آ  ا نۡ  اِّلَّۡ   ش یۡــئ ا اٰت یۡتمُُوۡهنَُّ  مِّ ا لَّۡ  ا   یَّخ  فۡتمُۡ  ف اِّنۡ   ؕاٰللِّّ  حُدُوۡد   یقُِّیۡم    لَّۡ  ا   خِّ

ِّ  حُدُوۡد   ایقُِّیۡم   ا جُن اح   ف لا   اٰللّ  م  ا ع ل یۡهِّ   ۚ ت عۡت دُوۡه ا  ف لا   اٰللِّّ  حُدُوۡدُ  تِّلۡك   بِّه ؕ  افۡت د تۡ  فِّیۡم 

نۡ  م    ۞  الظٰلِّمُوۡن   هُمُ  ف اوُلٰٓئِّك   اٰللِّّ  حُدُوۡد   یَّت ع دَّ  و 

 تو  یا سے  طریقے  معروف ہے  لینا روک  پهر ہے   مرتبہ دو  طلاق یہ : ترجمہ

 اس لو  لے  تم کہ لیے  تمہارے  ہے  نہیں حلال  اور سے  سلوک  حسنِّ  ہے  دینا چهوڑ

 رکه  قائم نہ کہ ڈرے  وه کہ الۡ مہر( حق )یعنی دیا کو  ان نے  تم کچه  جو  سے 

  کی جل جلاله اللہ گے  رکهو  قائم نہیں کہ ڈرو تم اگر تو  کو  حدوں کی جل جلاله اللہ گے  سکے 

 اِّس فدیہ دے  دے  )عورت( وه جو  میں اِّس پر  انُ گناه کوئی ہے  نہیں تو  کو  حدوں

 جو  اور ، بڑهنا نہ آگے  سے  حدود ان تم تو  ہے  حدیں کی جل جلاله اللہ یہ ، ساته  کے 

۔  ہے  ظالم جو  ہے  لوگ  وه یہی تو  بڑا آگے  سے  حدوں کی جل جلاله اللہ کوئی  
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ا ف اِّنۡ  ل   ف لا   ط لَّق ه  نۡ   ل ه   ت حِّ تىٰ ب عۡدُ  مِّ ح    ح  ا ت نۡكِّ وۡج  ه   ز  ا ف اِّنۡ   ؕ غ یۡر    جُن اح   ف لا   ط لَّق ه 

آ  م  ع آ  ا نۡ  ع ل یۡهِّ اج  ا ا نۡ  ظ نَّآ  اِّنۡ  یَّت ر  تِّلۡك    ؕاٰللِّّ   حُدُوۡد   ی قِّیۡم  ا اٰللِّّ  حُدُوۡدُ  و    لِّق وۡم    یبُ ی ِّنهُ 

   ۞ وۡن  یَّعۡل مُ 

 اس وه تو  دے  دے  طلاق تیسری( ) کو  )عورت( اس )مرد( وه اگر پهر : ترجمہ

 نہ نکاح سے  مرد اور کسی وه کے  تک  یہاں ہوگی نہیں حلال  تک تب لیے  کے 

 نہیں گناه کوئی پر ان میں اس تو  دے  دے  طلاق کو  اس بهی وه اگر پهر ، کرلے 

  جل جلاله اللہ ے گ رکهیں قائم وه کہ ہوں رکهتے  خیال  وه بشرطیکہ آئے  لوٹ وه کہ ہے 

  جاننے  ہے   کرتا واضح انهیں جل جلاله اللہ ہے  حدیں کی جل جلاله اللہ یہ ،اور کو  حدوں کی

۔  لیے  کے  والوں  
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  کی رجوع  پہلے سے ہونے  ختم عدت بعد کے  طلاق مرتبہ دو یعنی

ن ہے  گنجائش  رجوع  طلاق وه پهر تو دے طلاق آدمی بعد کے  اس اگر لیکِّ

  پر  اِّس عورت وه بعد کے ثلاثہ طلاقِّ  اس اور ہوگی نہیں طلاق والی

  نکاح سے مرد اور کسی وه کہ تک یہاں گی رہے  حرام لیے  کہ ہمیشہ

 اس سے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  جب ۔ جاتی ہو نہیں بیوه یہ  ق ہمُط لَّ  بعد کے  کرنے

  ،  کرے نکاح آدمی کوئی سے جس  گیا کیا سوال میں بارے کے عورت

 نکاح سے آدمی اور کسی وه بعد کے  اس ، دے دے طلاق اسے وه پهر

 دے طلاق اسے  پہلے سے کرنے مباشرت ساته کے  اس وه اور لے کر

  ؟ ہے  ( جاتی ہو )  حلال لیے کے شوہر پہلے اپنے  عورت وه کیا تو دے

 ۔‘‘  لے چکه لذت کی خاوند(اس دوسرا)وه کہ حتیٰ  ،  نہیں ’’:فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم  آپ
۔ ,....(2639,5260,5317,5792,5825,6084 بخُاری ,)صحیح3529,3521,3527 مسلم صحیح  

ن ہیں کہتے  بهی حلالہ کو  چیز اِّس  کر بنا منصوبہ سے  پہلے  کوئی یہ اگر لیکِّ

 کوئی اگر کہ  ہے   لیا بنا کاروبار اپنا کو  اس نے  مولویوں کُچه  کل  آج جیسے  کریں

  میں نکاح اپنے  واپس  کو  اسُ وه تو  ہے  بیٹهتا دے  طلاقیں تین کو  بیوی اپنی آدمی

  اسُ یہ تو  ہیں جاتے  پوچهنے  مسئلہ جاکر پاس کے  مولویوں اِّن لیے  کے  لۡنے 

  سے  عورت اسُ خود مولوی وه لیے  کے  رات ایک یعنی ہے  کرواتے  لال ح کو 
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  لوٹا طرف کی خاوند پہلے  اسے  اور ہے  دیتا دے  طلاق کو  اس پهر ہی  کرتا نکاح

  میں بارے  کے  حلالہ شده طے  ایسے  ہیں  کہتے  حلالہ لوگ وه کو  اس اور ہے   دیتا

ُ  ل ع ن   »  : فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم اکرم نبی ل ِّل   اللَّّ لَّل    الْمُح  الْمُح    « ل هُ  و 

س اور والے کرنے  حلالہ ہے لعنت  کی جل جلاله  اللہ »  : ترجمہ   حلالہ لیے  کے جِّ

«  جائے کیا  

  نسائی   ,سنن1119,1120 ,)ترمذی1936 ماجہ ابنِّ  ,2805,2804  الحاکم مستدرک

 مشکوٰة , 84844,4283,721,8270,42 احمد ,مسند1935,1934 ماجہ ابنِّ  ,3445,5107

۔...(3296 المصابیح  

ا جُن اح   ف لا  » اور م  ا ع ل یۡهِّ  عورت وه کہ نہیں گناه کوئی پر ان یعنی « بِّه ؕ   افۡت د تۡ  فِّیۡم 

  ملا میں مہر کو  اسُ جو  یعنی فدیہ کُچه  لیے  کے  ہونے  علاحده سے   خاوند اپنے 

   جب ، ہے  کہتے  خلع کو  اس ، جائے  ہو  الگ سے  شوہر کر دے  سے  میں اسُ ہو 

  ہوئی حاضر میں خدمت کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی معوذ   بنت ربیع بیوی  کی قیس   بن  ثابت

 ان سے  وجہ کی دین اور اخلاق کے  ان مجهے  ! اللہ رسول  یا کہ کیا عرض اور

   ، کرتی نہیں پسند کو  کفر میں اسلام  میں البتہ ۔ ہے   نہیں شکایت کوئی سے 

 نے  انہوں جو  ) باغ کا ان  تم کیا فرمایا دریافت سے  ان پر اس نے  صلى الله عليه وسلم آنحضرت

  چنانچہ ۔ ہاں جی کیا عرض نے  انہوں ؟ ہو  سکتی کر واپس ( تها  دیا میں مہر

  انہیں نے  ثابت   سے  حکم کے  صلى الله عليه وسلم  آنحضرت اور دیا کر واپس باغ وه نے  انہوں

  زمانے  کے  صلى الله عليه وسلم نبی نے  انہوں : فرمایا نے  معوذ   بنت ربیع  ، دیا کر جدا سے  اپنے 

۔  گزاریں عدت حیض ایک وه کہ دیا  حکم انہیں نے  صلى الله عليه وسلم آپ تو  لیا خلع میں  

  ,3528  نسائی  ,سنن 2229,2230 داؤد ,ابو1185 ترمذی  ,5276  تا  5273   بُخاری صحیح

۔...2825,2825 الحاکم مستدرک , 2058 ماجہ ابنِّ   

  جائے  لیا بنا گواه عدل  صاحبِّ  دو  کہ ہوا معلوم سے  آیت اس کی الطلاق سورة اور

 حل  مسئلہ سے  کرنے  بات کے  گواہوں دو  یہ کہ ہوگا  یہ فائده ایک سے  اس

 میں موجودگی غیر یک گواہوں اور ،  آئے  نہ  ہی نوبت کی طلاق اور ہوجائے 

  ایک  کہ گیا کیا سوال  سے  حصین   بن عمران حضرت ، ہے  سنت خلافِّ  دینا طلاق

  طلاق مگر ہے  کرتا مباشرت سے  اس پهر اور ہے   دیتا طلاق کو  بیوی اپنی آدمی

  ( ؟ ہے  حکم کیا کا اس ) ۔ بناتا  نہیں گواه پر کرنے  رجوع سے  اس  یا دینے 
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  خلاف اور دی طلاق سنت خلاف نے  و ت : فرمایا نے  حصین   بن  عمران حضرت

  بهی وقت کے  رجوع اور بناؤ  گواه وقت دیتے  طلاق کو  بیوی  ۔ کیا رجوع ہی سنت

   ۔ کرنا نہ ایسے  پهر اور ۔

۔ 2052 ماجہ ابن , 2186 داؤد ابو  

  سنت خلافِّ   اگرچہ کرنا رجوع  یا دینا طلاق میں موجودگی غیر کی گواہوں

ن ہے   صحیح موقف یہ  کا بهائیوں شیعہ ہوگی واقع رجوع اور طلاق لیکِّ

۔  ہوتی نہیں واقع طلاق کے گواہوں بغیر   کہ نہیں  

ی رۡزُقۡهُ  نۡ  وَّ یۡثُ  مِّ بُ  لۡ   ح  نۡ  ؕؕ  ی حۡت سِّ م  كَّلۡ  و  سۡبهُ   ف هُو   اٰللِّّ  ع ل ى یَّت و   اِّنَّ  ؕؕ  ح 

ه   ب الِّغُ  اٰللّ   ع   ق دۡ  ؕؕ  ا مۡرِّ ا ش ىۡء   لِّكُل ِّ  اٰللُّ  ل  ج     ۞ ق دۡر 

 نہ بهی گمان وه جہاں سے وہاں گا دے رزق اسے  اور : ترجمہ

  کے  اس ہے کافی وه تو پر جل جلاله اللہ  گا کرے توکل جو اور , ہو کرتا

  کا شئے ہر  نے جل جلاله اللہ یقینا   ، امر اپنا ہے پہنچاتا جل جلاله  اللہ بیشک ، لیے

۔  ہے  رکها کر مقرر اندازه خاص ایک  

.3 – آیت الطلاق سورة – القرآن   

 ۡؕ الـٰٓى ِّ ن   ی ئِّسۡن   و  یۡضِّ  مِّ حِّ نۡ  الۡم  ائِّٓكُمۡ  مِّ دَّتهُُنَّ  ارۡت بۡتمُۡ  اِّنِّ  ن ِّس   ا شۡهُر   ث لٰث ةُ  ف عِّ

 ۡؕ الـٰٓى ِّ ضۡن   ل مۡ  وَّ تُ  ؕؕ  ی حِّ اوُلۡ  الِّ  و  لهُُنَّ  الۡۡ حۡم  عۡن   ا نۡ  ا ج  مۡل هُنَّ  یَّض  نۡ   ؕ  ح  م   و 

قِّ  تّـَ نۡ  لَّه   ی جۡع لْ  اٰللّ   یّـَ ه   مِّ ا ا مۡرِّ    ۞  یسُْر 

  سے میں عورتوں تمہاری  سے حیض  ہوجائے مایوس جو اور : ترجمہ

  اب جنہیں بهی کی ان اور ، ہے ماه تین عدت کی ان تو ہو  شک تمہیں اگر

  کا  انُ کی ہے یہ عدت کی عورت والی حمل اور ،  ہو آیا نہ حیض تک

  کے اسُ ہے  کرتا وه تو سے اللہ ڈرے کوئی جو اور ،  ہوجائے حمل وضح

   ۔ آسانی میں کام کے اسُ لیے

4– آیت الطلاق سورة – القرآن  
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 اور ہیں مہینے  تین عدت کی اسُ تو  ہوجائے  مایوس سے  حیض اگر عورت یعنی

  اس اور ہو  آیا نہ  حیض تک اب جنہیں ہیں مہینے  تین عدت بهی کی عورتوں انُ

تُ  آیت اوُلۡ  الِّ  و  لهُُنَّ  الۡۡ حۡم  عۡن   ا نۡ  ا ج  مۡل هُنَّ  یَّض   ہے  شامل  بهی  عورتیں بیوه میں   ؕ  ح 

ن ہے  دیں دس  ماه چار عدت یک عورت بیوه پر طور عام  تو  ہو  حاملہ وه اگر  لیکِّ

۔......4909,4910 بُخاری صحیح ہے  ہونا  پیدا کا حمل  کے  اِّن عدت کی ان  

  اٰللِّّ  ا مۡرُ  لِّك   ذٰ 
ل ه   نۡ  ؕؕ  اِّل یۡكُمۡ  ا نۡز  م  قِّ  و  تّـَ ی ِّاٰتِّه   ع نۡهُ  یكُ ف ِّرۡ  اٰللّ    یّـَ مۡ  س  یعُۡظِّ   و 

 ل ه  

ا    ۞  ا جۡر 

 ، طرف تمہاری کیا نازل نے  اسُ جو کا جل جلاله اللہ ہے حکم یہ : ترجمہ

  اسُ  سے اسُ  گا دے کر دور وه  تو سے جل جلاله اللہ  ڈرے کوئی جو اور

۔  گا دے  اجر بڑا کو اسُ اور کو برائیوں کی  

.5– آیت الطلاق سورة – القرآن  

نوُۡهُنَّ  نۡ  ا سۡكِّ یۡثُ  مِّ نۡ  س ك نۡـتمُۡ  ح  كُمۡ  م ِّ جۡدِّ لۡ   و  وۡهُنَّ  و  ارٓ  ی ِّقوُۡا تضُ  نَّ  لِّتضُ  ل یۡهِّ   ع 

اِّنۡ  ؕؕ  تِّ  كُنَّ  و  مۡل   اوُلۡ  نَّ  ف ا نۡفِّقوُا ح  ل یۡهِّ تىٰ ع  عۡن   ح  مۡل هُنَّ  ی ض    ف اِّنۡ  ؕۚ  ح 

عۡن   كُمۡ  ا رۡض  هُنَّ  توُۡهُنَّ  ف اٰ  ل ـ رُوۡاو   ؕۚ  اجُُوۡر  عۡرُوۡف   ب یۡن كُمۡ  اۡت مِّ اِّنۡ   ۚبِّم   و 

عُ  ت ع اس رۡتمُۡ    ف س ترُۡضِّ
   ۞ ؕؕ  اخُۡرٰى ل ه  

  کے حیثیت  اپنی ہو رہتے خود تم جہاں کو اِّن دو رہائش : ترجمہ

  اور ، پر اِّن کرو تنگی تم تاکہ کو ان پہنچاؤ تکلیف تم نہ اور مطابق

  ہو نہ حمل وضح ہک حتا پر انُ کرو خرچ تو حاملہ وه ہوں اگر

  دو دے  اجر  کو انُ تو لیے تمہارے پیلائیں دوده وه  اگر پهر ، جائے

  تم اگر اور سے طریقے معروف میں آپس کرو مشوره اور ، کا ان

۔ دوسری کوئی کو )بچے( اِّس گی پلائے دوده جلد تو کرو اختلاف  

6– آیت الطلاق سورة – القرآن  

131



  اِّس ہو   رہتا خود وه جہاں گا دے  رہائش ہی مرد کو  عورت میں عدت زمانے  یعنی

 جائے  ہو  ایک واپس وه اور ہوگی  پیدا گنجائش کی رجوع میں بیوی میاں سے 

  ہر کر ڈر سے  اللہ جو  لیے  کے  انُ آسانی ایک سے  میں  نجات ره  ان ہے  یہ گے 

  ، ہیں چلتے  لےکر لاتمعام اپنے  مطابق کے  سنت اور قرآن اور  ہیں لیتے  فیصلہ

 ہے  تک طلاق دو   یا ایک پر مرد زمہ کا خرچ پر اسُ اور  رہائش کی عورت اور

  مشکوٰة  ہے  نہیں زمہ کا خرچ اور  رہائش پر مرد تو  ہو   ہوگئی طلاقیں تین اگر

ن ...3324 المصابیح   حمل  وضح پر مرد خرچ کا اسُ تو  ہو   سے  حمل  عورت اگر لیکِّ

۔ ہوگا تک  

نۡ  س ع ة   ذُوۡ  لِّینُۡفِّقۡ  نۡ   ؕس ع تِّه   م ِّ م  ر   و  ل یۡهِّ  قدُِّ زۡقهُ   ع  ا   ف لۡینُۡفِّقۡ  رِّ مَّ   لۡ    ؕاٰللُّ  اٰتٰٮهُ  مِّ

ل ِّفُ  ا   اِّلَّۡ  ن فۡس ا اٰللُّ  یكُ  ا  م  ا سۡر  عُ  ب عۡد   اٰللُّ  س ی جۡع لُ   ؕاٰتٰٮه     ۞ ی سۡر 

 اور سے میں وسعت اپنی وسعت صاحبِّ  کرے خرچ کہ تا : ترجمہ

س   اسُ  کرے خرچ  وه تو رزق کا اسُ ہے گیا کردیا  تنگ لئے  کے جِّ

  جل جلاله  اللہ دیتا تکلیف نہیں ، نے جل جلاله اللہ ہے  دیا کو اسُ جو سے میں

  کردے عنقریب ،  ہے رکها دے  اسے  نے اسُ جو مگر کو جان کسی

۔  آسانی بعد کے تنگی جل جلاله اللہ گا  

.7– آیت الطلاق سورة – القرآن  

ا ی ِّنۡ  ك  نۡ  و  ا ا مۡرِّ  ع نۡ  ع ت تۡ  ق رۡی ة   م ِّ ب ِّه  رُسُلِّه   ر  ا و  اس بۡنٰه  س اب ا ف ح  ا   حِّ یۡد    ش دِّ

ا ع ذَّبۡنٰه  ا ع ذ اب ا وَّ     ۞ ع ن كۡر 

  نے جنہوں ہیں ایسی بستیاں  سے میں ان ہی کتنی اور : ترجمہ

 تو ساته کے رسولوں کے اس  اور امر کے رب اپنے کی سرکشی

  نے  ہم دیا عذاب اور محاسبہ سخت ہی بہت کا ان نے ہم کیا محاسبہ

۔ عذاب ہولناک ہی بہت کو ان  

. 8 – آیت الطلاق سورة – القرآن  
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ب ال   ف ذ اق تۡ  ه ا و  ك ان   ا مۡرِّ ه ا ع اقِّب ةُ  و  ا ا مۡرِّ    ۞ خُسۡر 

  انُ انجام ہے  اور نے انہوں کا کام اپنے وبال لیا چکه سو : ترجمہ

۔ خساره کا کام کے  

. 9 – آیت الطلاق سورة – القرآن  

ا ع ذ اب ا ل هُمۡ  اٰللُّ  ا ع دَّ  یۡد  اوُلِّى اٰللّ   ف اتَّقوُا ؕ   ش دِّ
ؕۚ  لۡب ابِّ  الۡۡ   یٰ  یۡن   ؕ  نوُۡا الَّذِّ  اٰم 

 ؕؕ ل   ق دۡ   ؕ  ا اِّل یۡكُمۡ   اٰللُّ  ا نۡز  كۡر     ۞ ذِّ

  جل جلاله  اللہ تم سو، عذاب سخت لیے  کے ان نے  جل جلاله اللہ ہے کیا تیار :ترجمہ

  بیشک ، ہو لۡئے ایمان جو لوگ وه اے ، والوں عقل اے  ڈرو سے

.  ذکر  طرف تمہاری نے جل جلاله اللہ کیا نازل  

. 10 – آیت الطلاق سورة – القرآن  

سُوۡلۡ   ج   مُب ی ِّنٰت   اٰللِّّ  اٰیٰتِّ  ع ل یۡكُمۡ  یَّتۡلوُۡا رَّ یۡن   ل ِّیخُۡرِّ نوُۡا الَّذِّ لوُا اٰم  ع مِّ  و 

ن   الصٰلِّحٰتِّ  م    ؕالن وۡرِّ  اِّل ى الظ لمُٰتِّ  مِّ نۡ   نۡ و  لۡ  بِّالِٰلِّ  ی ؤۡمِّ ی عۡم  ـا و  الِّح  لۡهُ  ص   ی دۡخِّ

نتٰ   ىۡ  ج  نۡ  ت جۡرِّ ا مِّ یۡن   الۡۡ نۡهٰرُ  ت حۡتِّه  ا   خٰلِّدِّ ا فِّیۡه  زۡق ا ل ه   اٰللُّ  ا حۡس ن   ق دۡ   ؕا ب د     ۞ رِّ

  جل جلاله اللہ کو تم ہیں سناتے کر پڑه  جو صلى الله عليه وسلم رسول ایسے )اور(ایک:ترجمہ

  جل جلاله اللہ لۡئے ایمان جو کو لوگوں انُ نکالے تاکہ صاف صاف آیت کی

  کوئی جو اور ،  طرف کی نور سے اندهیروں کیے عمل نیک اور پر

  گا کرے داخل اسُے  وه کرے عمل نیک  اور پر جل جلاله اللہ لۡئے ایمان

س میں باغ ایسے  وه میں جن نہریں ہوگی بحتی  نیچے کے جِّ

  ہی بہت  لیے کے  اس  نے جل جلاله  اللہ  بیشک ، گے رہے ہمیش ہمیشہ

۔  ہے رکها رزق اچها  

. 11 – آیت الطلاق سورة – القرآن  
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 ُ ٰ ىۡ  اللّ  ل ق   الَّذِّ ن   س مٰوٰت   س بۡع   خ  مِّ ثۡل هُنَّ  الۡۡ رۡضِّ  وَّ لُ  ؕؕ  مِّ  ب یۡن هُنَّ  الۡۡ مۡرُ  ی ت ن زَّ

ا یۡر   ش ىۡء   كُل ِّ  ع لٰى اٰللّ   ا نَّ  لِّت عۡل مُوۡ  ا نَّ  ق دِّ اط   ق دۡ  اٰللّ   وَّ ا ش ىۡء   بِّكُل ِّ  ا ح  لۡم   ع عِّ

۞   

 زمین اور کو آسمانوں سات کیا خلق نے  جس  ہے وه جل جلاله اللہ : ترجمہ

  تم تاکہ درمیان کے اِّن امر ہے ہوتا نازل ، مثل کے اسی بهی کو

  بیشک اور ہے رکهتا قدرت  پر  شئے ہر جل جلاله اللہ بیشک کہ لو جان

۔   سے علم اپنے کا شئے ہر  ہے رکها کر احاطہ  نے جل جلالهاللہ  

. 12 – آیت الطلاق سورة – القرآن  

  طلاق ہمیں میں اِّس اور  الطلاق سورة  یعنی النساء  رةسو چهوٹی تهی یہ

  ہے ایک مسلمان سارے تقریبا   پر  جس ہوئے  معلوم مسائل و احکام کے

ن  ایک کہ  جیسے ہیں اختلاف بہت میں جس ہیں مسائل ایسے کُچه لیکِّ

  طلاق جبری  کیا  ؟  تین یا ہوگی شمار ایک طلاقیں تین گئی دی میں مجلس

۔؟........ نہیں یہ ہوگی واقع  

۔ بیان  کا طلاق  تین اکٹهی  

   عباس   ابن  : دلیل کی انُ ہے کرتے شمار ایک کو طلاقوں تین لوگ جو

  ، میں عہد کے ابوبکر   اور صلى الله عليه وسلم نبی کہ ہیں جانتے آپ کیا  :  گیا پوچها سے

  طلاقوں تین تک سالوں تین ( ابتدائی ) کے خلافت کی  عمر   حضرت اور

۔  ہاں : دیا  جواب نے عباس   ابن حضرت تو ؟  تها جاتا کیا شمار ایک کو  

.3674,3675,3673 مسلم صحیح  

  عمر   حضرت کہ ہے  ہوتا معلوم  یہی تو  پر  طور ظاہری  سے روایت اس

ن  ہے  کیا شمار تین کو طلاقوں تین نے   بهی روایت دوسری ایک لیکِّ

س ہیں ایسی   متعہ نکاحِّ  ہی نے  عمر   حضرت کہ ہے ہوتا  معلوم  یہ سے  جِّ

  روایت سے  جابر   حضرت  : تها جائز یہ  پہلے سے  اس اور تها روکا  سے
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  سے عورتوں میں زمانے  کے ابوبکر   حضرت  اور  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول وه کہ ہے

۔   کردیا منع  سے اس نے عمر   حضرت پهر  تهے  کرتے  کیا تعہم  

احمد....  ,مسند3025,3415,3416,3417 مسلم صحیح  

  تو کرلے بند اکهیں اپنی سے روایتوں باقی کر  پکڑ کو روایت  اس ہم اگر

  منع سے  متعہ نکاحِّ  ہی نے عمر    حضرت  کہ ہے  ہوتا معلوم  یہی سے اس

ن تها  کیا ںنہی  منع نے کیسی پہلے سے ان تها  کیا   ہے  نہیں  ایسا لیکِّ

  کہ  ہے ہوتا ثابت یہ  سے جن ہیں مبارکہ  احادیثِّ  بهی دوسری  اور کیونکہ

  ہی اِّس ٹهیک ہے  کہا حرام لیے کے تک قیامت  کو اس نے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی

۔  چاہیے   لینا فیصلہ کر رکه  سامنے  کو روایتوں بهی اور ہمیں طرح  

 بن محمد عن أبي حدثنا  إبراهیم بن سعد حدثنا : دلیل اور ایک کی ان

كْرمة عن الحُص ین بن داود حدثني إسحق  عباس ابن عن عباس ابن مولى عِّ

ید   ع بْدِّ  بْنُ  رُک ان ۃُ   ط لَّق    : قال أَت ہُ  الْمُطَّلِّبِّ  أَخُو ی زِّ ث ا امْر  جْلِّس   فِّی ث لا  د   م  احِّ  و 

ن   زِّ ید ا،  حُزْن ا ع ل یْہ ا ف ح  َٔل ہُ  ق ال   ش دِّ سُولُ   ف س ا   ق ال :  ط لَّقْت ہ ا؟((  ))ک یْف   : صلى الله عليه وسلم اٰللِّّ  ر 

ث ا، ط لَّقْتہُ ا  جْ  ))فِّی  ف ق ال : ق ال   ث لا  ۔(( لِّس  م  د  احِّ ا   ق ال : ن ع مْ، ق ال : و    تِّلْک   ))ف إِّنَّم 

د ة   احِّ عْہ ا و  ۔(( إِّنْ  ف ارْجِّ ئْت  ع ہ ا  ق ال : شِّ ج  ا ی رٰی  ع بَّاس   ابْنُ  ف ک ان   ف ر  قُ  أَنَّم    الطَّلا 

نْد      ۔  طُہْر کُل ِّ  عِّ

  کانہر سیدنا والے  مطلب بنو  کہ ہے  روایت  سے  عباس   بن اللہ عبد سیدنا : ترجمہ

  بہت پهر اور دیں دے   طلاقیں تین  میں مجلس ایک کو  بیوی اپنی نے    یزید   بن

 دی طلاق طرح کس نے  تم پوچها: سے  ان نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی ہوئے،  غمگین سخت

  فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم آپ ہیں، دی دے  طلاقیں تین کو  اس نے  میں کہا: نے  انهوں ہے؟

 ایک تو  یہ پهر تو  مایا:فر نے  صلى الله عليه وسلم آپ ہاں،  جی کہا: نے  انهوں  میں۔ مجلس ہی ایک

  سیدنا لیا، کر رجوع نے  انهوں پس لو۔ کر ہوتو  چاہتے  کرنا رجوع اگر ہے، ہی

  ۔جائے  دی میں طہر ہر طلاق کہ تهی رائے  کی عباس   ابن

  السنن,2196  داؤد ابو (,2500)  2495 - ص 2- ج  یعلی  ابی  مسند , 2387 احمد مسند

۔ ... ,14986,14987 نمبر  حدیث 462,463-ص  9- ج بیہقی  الکبریٰ   
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كْرمة نے الحُص ین بن داود میں اس ہے  ضعیف حدیث یہ  کی  روایت سے  عِّ

  کرے روایت الحُص ین بن داود  اگر کہ  ہے اصول کا محدثین یہ اور ہے

كْرمة   الثقات ،  106- ص 6-ج النبلاء اعلام سیر   ہوگی ضعیف   روایت وه تو سے عِّ

  تهذیب , 180-,ص8-ج الرجال اسماء في الكمال تهذیب  , 7748 رجمہت  284- ص 6-ج

۔ ,....5- ص 2-ج الۡعتدال ,میزان105-ص 5-ج التهذیب  

 کیونکہ بیٹهتی نہیں ہی میں عقل  حدیث یہ کہ  ہے یہ  تو بات دوسری اور

  طلاق تین اکٹهی کو  بیوی اپنی نے  کسی کہ ہوئی  خبر جب کو صلى الله عليه وسلم کریم  نبی

  اور ہوئے  کهڑے اٹه میں حالت کی  غصے صلى الله عليه وسلم آپ  پر اس تو تهی دی دے

ت ابِّ  أ یلُْع بُ »  : فرمایا ِّ  بِّكِّ أ ن ا اللَّّ كُمْ  ب یْن   و   میں موجودگی میری کیا ’’ «  أ ظْهُرِّ

  کر ہو کهڑا آدمی ایک کہ حتیٰ  ‘‘  ؟  ہے جاتا کهیلا سے  کتاب کی تعالیٰ  اللہ

سُول   ی ا  " :  لگا کہنے ِّ  ر    قتل اسے میں کیا !  رسول کے اللہ  اے "أ قْتلُهُُ  أ لۡ   اللَّّ

   ۔  ؟ دوں کر نہ

. 3430 نسائی  سنن  

  پر بات  کیس غُصہ  کا صلى الله عليه وسلم  اسلام پیغمبرِّ   تو تهی ایک طلاق تین اکٹهی جب 

۔  بهائیوں ہے  بات  کی کرنے غور یہ  ، تها  

  پر جن  پر راستے  کے انُ ،  رکه قائم  پر  راستے  سیدهے کو  ہم جل جلاله اللہ اے 

  جو کے انُ ہی  نہ اور ہوا غضب تیرا  پر جن نہیں کے انُ ہوا انعام  تیرا

۔  امین ہوئے گمراه  

  معلوم صاف صاف  سے  جس ہے  حدیث صحیح ایک مقابل کے حدیث اس

  کرتے کیوں  اور کب شمار ایک  کو طلاقوں تین صلى الله عليه وسلم کریم  نبی کہ  ہے ہوتا

  یعنی ‘‘ بتہ طلاق ’’ کو  بیوی اپنی نے  یزید   عبد بن  رکانہ حضرت : ےته

  میں خدمات کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی وه  بعد کے اس  تهی دی دے طلاقیں تین

 ؟«  بهذا اردت ما»  :  فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم آپ  کیا ذکر كا اس اور ہوئے  حاضر

؟   تها اراده کیا  سے اِّس تمہارا  
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ِّ »  کہ کہا خود نے رکانہ    حضرت مطابق کے  روایت ایک اور)  اللَّّ ا و    م 

دْتُ  د ة   إِّلَّۡ  أ ر  احِّ   (۔  تها کیا اراده کا ہی ایک سے اس نے میں !کی اللہ قسم « و 

ِّ »  :  پوچها نے صلى الله عليه وسلم آپ اللَّّ ا و  دْت   م  د ة   إِّلَّۡ  أ ر  احِّ   کہتے سے قسم کی اللہ " « ؟ و 

  : کہا  نے  رکانہ   حضرت تو  " ؟ تها کیا اراده کا ہی  ایک صرف نے تم  ! ہو

" ِّ اللَّّ ا و  دْتُ  م  د ة   إِّلَّۡ  أ ر  احِّ   کیا اراده کا  ہی ایک صرف نے میں !قسم کی اللہ" و 

ا  ع ل ى هوُ  » :فرمایا نے صلى الله عليه وسلم  کریم  نبی " تها دْت   م    نے  تم  جو ہے وہی یہ " « أ ر 

   "۔ کیا اراده

  ابن ,صحیح 2808,2807 الحاکم مستدرک  ,3283  المصابیح مشکوٰة ,2208,2206 داؤد ابو

۔ ،…..…..1535,1534 یعلی ابی ,مسند3983 تا  3978  دارقطنی  سنن ,4274 حبان  

  امام، حاکم امام ،  حبان ابن امام ، داؤد ابو امام ، شافعی امام  حدیث یہ

  شعیب  حافظ اور ۔  ہے صحیح نزدیک کے.….... عیاض القاضی

   ۔ ہیں کہا  حسن  کو اس نے ۔زئی.… علی زبیر  حافظ اور  نے الَرناؤوط

 مبارکہ زمانے  کے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی کہ ہے  ہوتا معلوم صاف صاف یہ سے  حدیث اس

  دینے  طلاق میں اس تها جاتا کیا کیوں اور کیسے  شمار ایک کو  طلاقوں  تین میں

  کی نیت کی ایک اگر کہ ہوا معلوم ے س اس تها  جاتا  کیا اعتبار کا نیت کی والے 

 صلى الله عليه وسلم کریم نبی میں اس اور  ہوگی تین  تو  تهی کی نیت کی تین اگر اور ایک تو  تهی

  ایک طلاقیں تین کہ ہے  ہوتا ثابت صاف یہ سے  اٹهوانے  قسم اور کرنا سوال  کا

۔  ہے  جاتی ہو  واقع پر وقت  

 حضرت تو  لگے  کرنے  زیاده طرح اس لوگ  میں زمانے  کے  عمر   حضرت اور

 نے   عمر   حضرت کہ نہ  کیا شمار تین کو  طلاق تین پر عمل  ظاہر کے  انُ نے  عمر  

 ایک کہ ہیں سمجهتے  یہ لوگ  جو  کی تبدیلی  کوئی میں شریعت بعد کے  صلى الله عليه وسلم پیغمبرِّ 

 اور ، ہو  ہی کی تین نیت اگرچہ ہوگی  شمار ہی ایک طلاق تین گی دی میں وقت

 لوگ  یہ تو  ۔ تها  کیا شمار طلاق تین کو  اس نے  عمر   حضرت بعد کے  صلى الله عليه وسلم حضور

  پر صحابہ    تمام اور پر عمر   حضرت لوگ  یہ کیونکہ کرے  غور خود پر بات  اپنی

 اللہ بعد کے  جانے  کے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی نے   عمر   حضرت کہ ہیں رہے  لگا الزام بڑا بہت

 مخالفت کی آپ نے  صحابی کسی میں کام  اس اور دی کر تبدیلی  میں شریعت کی جل جلاله
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  عقل  کو  اِّن جل جلاله اللہ ، ن عوُْذبُِّالله  دیا ساته   کا ان  میں چیز غلط اس خود  بلکہ  کی نہیں

  نے  لوگوں جن اور سمجهے  برا اتنا کو  اس لوگ  کے  بعد کہ ہے  بات کیسی یہ دے 

  غور بات یہ کرے  نہ بهی اعتراض  یکوئ پر  اس وه پائی  صحبت کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی

  ۔ ہے  کی کرنے 

۔  آمین  رکهیں  قائم پر سنت اور قرآن کو سب  ہم جل جلاله اللہ  

   ۔ موقف  کا  صحابہ    پر طلاق  تین

دَّث نِّي ، ع نْ  ی حْی ى، ح  الِّك  جُلا ، أ نَّ  ب ل غ هُ  أ نَّهُ  م  ِّ  لِّع بْدِّ  ق ال   ر    ط لَّقْتُ  إِّن ِّي ع بَّاس   بْنِّ   اللَّّ

أ تِّي ائ ة   امْر  اذ ا ت طْلِّیق ة   مِّ ى  ف م  نْك   ط لقُ تْ  ع بَّاس   ابْنُ  ل هُ   ف ق ال   ع ل ىَّ  ت ر    لِّث لا ث    مِّ

س بْع   تِّسْعوُن   و  ذْت   و  ا اتَّخ  ِّ  آی اتِّ  بِّه  ا   اللَّّ . هُزُو   

  اپنی نے میں کہ کہا سے عباس    بن عبداللہ حضرت شخص  ایک : ترجمہ

  ابن ہے خیال  کیا میں اِّس کا آپ تو ہے دیں طلاقیں (100سؤ)  کو بیوی

  اور گئی  ہو بائن ہی میں طلاق تین پہلی  سے تجُه وه : فرمایا نے عباس  

۔  ہے  بنایا مذاق کا  آیات کی جل جلاله   اللہ نے تو سے طلاقوں ( 97)  ستانوی   

۔...... , ( 1153 یا1170,) 1120 الطلاق لک،کتابما امام موطأ  

دَّث نِّي ح  ، ع نْ  و  الِّك  جُلا ، أ نَّ  ب ل غ هُ  أ نَّهُ  م  اء   ر  ِّ  ع بْدِّ  إِّل ى ج  سْعوُد   بْنِّ  اللَّّ   إِّن ِّي ف ق ال   م 

أ تِّي ط لَّقْتُ  انِّي   امْر  سْعوُد   ابْنُ  ف ق ال   .  ت طْلِّیق ات   ث م  اذ ا م  ا لِّي قِّیل   ق ال   ل ك   قِّیل   ف م   إِّنَّه 

ن ِّي ب ان تْ  ق دْ  سْعوُد   ابْنُ  ف ق ال   .  مِّ د قوُا م  نْ  ص  ا ط لَّق   م  هُ  ك م  ر  ُ  أ م  ُ  ب یَّن   ف ق دْ  اللَّّ   ل هُ  اللَّّ

نْ  م  هِّ  ع ل ى ل ب س   و  ع لْن ا  ل بْس ا ن فْسِّ ق ا ل بْس هُ  ج  كُمْ  ع ل ى ت لْبِّسُوا  لۡ   بِّهِّ  مُلْص    أ نْفسُِّ

مَّ  ن ت ح  ا هوُ    ع نْكُمْ  ل هُ و  .   ی قوُلوُن    ك م   

  کی لگا  کہنے اور آیا پاس کے مسعود   ابن عبداللہ شخص  ایک : ترجمہ

  تجُه  تو :  فرمایا نے مسعود   ابن دی طلاقیں  آٹه کو بیوی اپنی نے میں

  سے مجه وه کی گیا  کہا سے مجه : کہا نے  اسُ ۔ کہا  کیا  نے  سب سے

  اللہ جیسے دے طلاق جو ہے سچ :  فرمایا نے  مسعود   ابن ۔ گئی ہو بائن

  لیے  کے اسُ نے جل جلاله اللہ  ہے کردیا  بیان صاف  صاف   ٹهیک تو کیا  حکم نے
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  کے  اسُ مصیبت کی اسُ تو ڈالے میں مصیبت  کو  آپ اپنے کوئی جو اور

  کهینچوں میں اس ہمیں نہ اور ڈالو نہ ںمی مصیبت  کو  آپ اپنے ہوگی،  سر

۔   گئی ہو  بائن سے  تجُه بیوی   تیری کہا سچ نے لوگوں انُ ،  

   ۔....1121 الطلاق مالک،کتاب امام موطا

  علیہ اللہ  رحمۃ  زئی علی زبیر محدث حدیث اہل میں الحمیري محمد بن  علي جزء

 ابن عن المعنى بنحو وصح : ہیں لکهتے میں تخریج کی 43 نمبر حدیث نے

  مخالف مله  یعرف  ولۡ  ، أجمین  عنهم اللہ رضي  الصحابة من وغیره عباس

.  یعارضه ما  السنة الكتاب في ولیس ، إجماع فهذا جمیعا   الثلاث ایقاع في  

  ان اور عباس ابنِّ  حضرت ( میں ہونے واقع کے طلاق )تین یہ  : ترجمہ

  ایک کیسی اور ،   ہے ثابت  سے  سند صحیح   سے صحابہ   اور علاوه کے

  ،  ہے اجماع یہ لہٰذا کی نہیں مخالفت سے ان میں سلسلے اس بهی نے

۔   ہے نہیں چیز کوئی والی کرنے  مخالفت کی اِّس میں سنت  اور کتاب اور  

. 37-ص الحمیري محمد بن علي جزء  

 اکٹهی میں  الۡجماع کتاب اپنی نے نیشاپوری المنذر ابن ابوبکر امام اور

۔    ہے لکها اجماع کا امت پر  ہونے  واقع کے طلاق تین  

.93 تا  92-ص الطلاق كتاب , الۡجماع      

  تین اگر  طلاق تین اکٹهی کہ  ہے ہوتا ثابت یہ  سے اجماع اور سنت و قرآن

   ۔ ہے جاتی ہو واقع تو دے سے  نیت کی طلاق

  دی سے  طریقے سنت طلاق کہ ہے  اجماع کا امت بهی پر بات اس اور

۔   ہوگا گنہگار  شخص والۡ دینے طلاق تین اکٹهی اور جائے  

۔  آمین دے ہدایت کو سب  ہم جل جلاله اللہ  
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   بیان کا طلاق جبری

نۡ  نۡ   بِّالِٰلِّ  ك ف ر   م  انِّه    ب عۡدِّ  مِّ نۡ  اِّلَّۡ  اِّیۡم  ه   م  ق لۡبهُ   اكُۡرِّ   و 
 
ئِّن  انِّ  مُطۡم  یۡم  نۡ  بِّالِّۡۡ لٰـكِّ نۡ  و    مَّ

ح   ا  بِّالۡكُفۡرِّ  ش ر  دۡر  مۡ  ص  ن   غ ض ب   ف ع ل یۡهِّ ل هُمۡ   اٰۚللِّّ  م ِّ یۡم   ع ذ اب   و     ۞ ع ظِّ

  کے  لۡنے ایمان پر اس بعد  ساته  کے جل جلاله اللہ کرے  کفر  جو  : ترجمہ

  مطمئن سے ایمان دل کا اسُ اور  ہو گیا کیا مجبور کو  جس کہ یہ الۡ

ن  ( ہے  اور بات  تو ) ہو    تو  سینہ  اپنا لیے  کے کفر  دے کهول جو لیکِّ

   ۔ ہے عذاب بڑا لیے کے ان اور  ہے غضب کا  جل جلاله اللہ پر ان
. 106 ایٓت النحل سورة – القرآن  

 

نۡ  اِّلَّۡ  »  ه   م  ق لۡبهُ   اكُۡرِّ   و 
 
ئِّن  انِّ  مُطۡم  یۡم    ہوتا  معلوم صاف سے اس «  بِّالِّۡۡ

س کہ ہے   سے اسُ تو  پر  پڑنے کفر کلماتِّ  جائے کردیا مجبور کو  جِّ

  پهر تو  یہ ہوتا  نہیں کافر سے  اسُ وه یعنی  جاتا نہیں ایمان کا اسُ

ن  ، ہے طلاق بهی   ہونے  واقع کے طلاق  جبری  اس مقلدین حنفی لیکِّ

ن ہے ہی لۡتے تو روایات موضوع ضعیف پر   حدیث  صحیح ایک لیکِّ

  کہ جب  ہیں کرتے  کوشش کی کرنے ثابت کو طلاق جبری  جبرا   سے

  نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی  ، ہے نہیں ہی ذکر  کا طلاق جبری  میں حدیث اسُ

ث     : فرمایا د هنَُّ  ث لا  د   ج  ه زْلهُُنَّ  ج  د   و  قُ  الن ِّك احُ  :ج  الطَّلا  جْع ةُ  و  الر ِّ    .  و 

 میں مزاح اور ہیں حقیقت  بهی میں حقیقت چیزیں تین ’’ : ہترجم

‘۔‘ رجوع  اور طلاق ،  نکاح :  ہیں حقیقت بهی  
۔ ...3284 المصابیح مشکوٰة  

  اِّس مذاق دوسرا اور سنجیدگی ایک ہے  ذکر کا حالتوں دو میں اس

ن  ہے  ہوتا اختیار کا آدمی میں   نہیں اختیار کا آدمی میں مجبوری لیکِّ

  نبی بلکہ ہوتی نہیں ہی ثابت طلاق جبری  سے حدیث اس لہٰذا ،  ہوتا

  ہے ہوتا  معلوم صاف صاف  سے  جس ہے مبارکہ  حدیثِّ  کی صلى الله عليه وسلم کریم

  : فرمایا نے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی   ہوتی نہیں واقع بهی  چیز کوئی جبرا   کہ
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ز   اللَّّ   إِّنَّ »  او  تِّي ت ج  مَُّ ا لَِّ سْوِّسُ  ع مَّ ا ،  رُه اصُدُو بِّهِّ   توُ  لْ   ل مْ  م    أ وْ  ،  بِّهِّ  ت عْم 

ا  ، بِّهِّ   ت ت ك لَّمْ  م  هوُا و  « ع ل یْهِّ  اسْتكُْرِّ  

  آنے میں دلوں کے ان لیے  کے امت میری نے  تعالیٰ   اللہ ’’ : ترجمہ

  ،  کریں نہ عمل پر ان تک جب  ،  ہیں دیے  کر معاف  وسوسے والے

  جن (  ہیں  دیے کر معاف بهی وه )  اور کریں نہ ادا سے زبان  انہیں یا

  ‘‘۔  جائے کیا مجبور زبردستی  انہیں پر
  للبیهقي الکبریٰ  سنن , 2801 الحاکم مستدرک  ,2045,2044,2043 ماجہ ابنِّ 

۔,....15094  

  لیس : کہ  ہے ثابت  سے  سند  صحیح سے عباس   ابن حضرت اور

.  طلاق لمضطهد ولۡ لمكره  
  گئے کیے زبردستی اور گئے کیے  مجبور لیے  کے  طلاق : ترجمہ

   ۔  ہوتی نہیں طلاق کی شخص
  نمبر  حدیث ،508- ,ص9-ج للبیهقي الکبریٰ  ,سنن18330 شیبہ  ابی ابن مصنف

15104......,  

  کے سند صحیح سے صلى الله عليه وسلم رسول  اصحابِّ  دیگر اور  عباس   ابن حضرت

  اِّس ہوتی نہیں واقع طلاق  جبری  کہ ہے ہوتی معلوم بات یہی ساته

۔  ہے اجماع کا  صحابہ   پر  
  اس کو مالک امام کہ جیسے تهی سکتی  ہو بات بهی اور پر اس

  طرف کی بادشاه  ظالم کے وقت پر  جانے  خلاف کے طلاق  جبری

  کندهے  کے آپ میں اس اور  ،  گیا کیا ظلم جو پر مالک امام  سے

ن گئے ٹوٹ   کو  مالک امام جل جلاله اللہ ،  رہے  قائم پر  حق  آپ بهی پهر لیکِّ

  کرے بلند درجات  کے سب انُ کرے بات کی حق بهی کوئی جو اور

۔  آمین فرمائے نصیب پڑوس کا صلى الله عليه وسلم کریم  نبی میں جنت اور  
۔  امین بنائے والۡ کرنے عمل پر  حدیث و رآنق کو سب  ہم جل جلاله اللہ  
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 بڑی سے سب اور  آخری کی واریت فرقہ

۔ بدعت اور شرک وجہ اصل  
کہ  اہنۡ  یہغۡفِر   لہ  اٰللّہ  انِ   : فرمایا ارشاد میں  قرآن نے تعالی   اللہ    یہغۡفِر    وہ  بہِ   یُّشۡرہ

ا لِکہ  د وۡنہ  مہ نۡ  ذ  نۡ  وہ  ۚ   ی شہاءٓ   لِمہ ی فہقہدِ  باِللِّٰ  یُّشۡرِکۡ  مہ ﴾ ۴۸﴿ عہظِیۡمًا اِثۡمًا  افۡتہر ٰۤ  

  دوسرے ماسوا کے اس   ،  کرتا  نہیں معاف  کو ہی  شرک بس  اللہ : ترجمہ

  کے اللہ  ۔   ہے دیتا کر  معاف ہے چاہتا لیے  کے جس وہ ہیں گناہ قدر جس

  جھوٹ بڑا  ہی بہت  تو نے اس ٹھیرایا شریک کو  اور کسی نے  جس ساتھ

۔   کی  بات کی گناہ  سخت بڑے اور کیا  تصنیف   

48 نمبر ایٓت النساء  سورۃ – القرآن  

  شرک کیونکہ   کرےگا نہیں معاف ا سے جل جلاله اللہ تو  مرا پر  شرک  کوئی اگر

اذِۡ  :   ظ لم بڑا سے  سب اور ہے  گناہ بڑا بہت ن   قہالہ  وہ ه وہ  بۡنهِ   لِ  ل قۡم    یہعِظ ه   وہ

ب نہى   رۡكہ  انِ   ؕ   باِللِّٰ  ت شۡرِكۡ  لہ  ی     ۞ عہظِیۡم   لہـظ لۡم   الش ِ

  نے  اس تو تھا  رہا  کر  نصیحت کو  بیٹے اپنے لقمان  جب کرو یاد:ترجمہ

  بہت  شرک   کہ ہے  یہ حق کرنا،  نہ شریک   کو کسی ساتھ کے خدا "بیٹا! کہا

" ہے  ظلم بڑا  

13 نمبر ایٓت لقمان سورۃ – القرآن  

  ہوئے کرتے وحی طرف کی انبیاء   تمام اور صلى الله عليه وسلمنبی  ہمارے  نے تعالی   اللہ

لہـقہدۡ  :کہ  تھا فرمایا اِلہى اِلہیۡكہ  ا وۡحِىہ  وہ كۡتہ  لہئنِۡ    قہبۡلِكہ  مِنۡ  ال ذِیۡنہ  وہ   لہیہحۡبہطہن   اہشۡرہ

ل كہ  لہتہك وۡنہن   عہمہ سِرِیۡنہ  مِنہ  وہ    ۞ الۡخ 

 جو اور ہے یچک جا یک یوح تو طرف  یک آپ !( صلى الله عليه وسلم ینب اے)  اور : ترجمہ

  اگر (یتھ یگئ یکرد یوح) یبھ طرف یک ان تھے پہلے سے  آپ (رسول)
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  ضائع یبھ اعمال سارے کے آپ تو گے ںیکر شرک (بالفرض ) یبھ آپ

۔ گے  ںیہوجائ سے ںیم والوں پانے خسارہ تینہا یبھ آپ اور گے ںیہوجائ  

65 نمبر ایٓت الزمر سورۃ – القرآن  

د حبیب اپنے نے  جل جلاله اللہ کہ ہے  گناہ بڑا اتنا شرک حم    کی صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول م 

  شرک بھی  تب ہو بھی  پیغمبر کوئی اگر بالفرض  کہ  سمجھایا   سے مثال

ہے۔  کیا   آپ اور ہم  تو گی ملے نہیں معافی کی  

ا ال ذِیۡنہ  كہفہرہ  لہقہدۡ  :  فرمایا نے تعالی   اللہ سِیۡح   ه وہ  اٰللّہ  انِ   قہال وٰۡۤ رۡیہمہ  ابۡن   الۡمہ   ۚؕ  مہ

قہالہ  سِیۡح   وہ بہنىِٰۡۤ  الۡمہ اءِٓیۡ  ی  ب ىِۡ  اٰللّہ  اعۡب د وا لہ اِسۡرہ ب ك مۡ  رہ رہ نۡ  اِن ه   ۚؕ  وہ  فہقہدۡ  بِاللِّٰ   یُّشۡرِكۡ  مہ

مہ  ر  ـن ةہ  عہلہیۡهِ  اٰللّ   حہ ٮه   الۡجہ اۡو  مہ ا ۚؕ  الن ار   وہ مہ ار   مِنۡ  لِلظٰلِمِیۡنہ   وہ    ۞ اہنۡصہ

ً   : ترجمہ   مریم  ابن مسیح اللہ کہ  کہا نے جنہوں نے لوگوں ان کیا  کفر  یقینا

  پرستش اور بندگی  اسرائیل بنی اے کہ تھا  کہا تو  نے مسیح   جبکہ ہے یہ

ً  ہے رب  بھی تمہارا اور ہے  رب بھی میرا جو کی اللہ کرو   اللہ بھی جو یقینا

  اور ہے  کردیا حرام کو  جنت پر  اس نے اللہ تو  گا کرے  شرک  ساتھ کے

 نہیں گار مدد کوئی لیے کے ظالموں ایسے اور ہے آگ ٹھکانہ کا اس

72  نمبر  ایٓت المائدۃ 5 نمبر سورۃ - القرآن ۞ وگاہ  

؟  ہوسکتا نہیں مشرک مسلمان کیا  

  نہیں مشرک  مسلمان کہ ہیں کرتے ثابت یہ  سے حدیث ایک سوء  علماء

.  ہے کرتے گمراہ بھی کو لوگوں اور ہیں ہوتے  گمراہ بھی خود  ہوسکتا  

ثہنہا :  کرے غور پر حدیث اِس د  ثہنہا ،  ی وس فہ  بْن    اللّ ِ  عہبْد   حہ د  د ثہنيِ  , الل یْث   حہ   حہ

بیِب   أہبيِ بْن   یہزِید   یْرِ  أہبيِ عہنْ  ،  حہ ل ى الن بيِ   أہن      ، عہامِر   بْنِ  ع قْبہةہ   عہنْ  ،  الْخہ   صہ

سہل مہ  عہلہیْهِ  اللّ    جہ  وہ رہ ل ى یہوْمًا خہ د   أہهْلِ  عہلہى فہصہ تہه   أ ح  ی ِتِ  عہلہى صہلَہ فہ  ث م   الْمہ رہ   انْصہ

ہنْظ ر   إِ لہى   اللّ ِ  لَہ إِن يِ وہ أہنہا شہھِید   عہلہیْك مْ  ، وہ ط   لہك مْ  وہ إِلہى الْمِنْبہرِ  , فہقہالہ  : إِن يِ فہرہ
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وْضِي إِن يِ ، الْْنہ  حہ فہاتِیحہ  أ عْطِیت   وہ ائنِِ  مہ زہ فہاتِیحہ  أہوْ  الَْہرْضِ  خہ إِن يِ ، الَْہرْضِ  مہ   وہ

اللّ ِ  ا وہ اف   مہ لہكِنْ  بہعْدِي  ت شْرِك وا أہنْ  عہلہیْك مْ  أہخہ اف   وہ ا تہنہافہس وا أہنْ  عہلہیْك مْ  أہخہ .  فِیھہ  

  پر  شہیدوں  کے احد اور لئے تشریف باہر  دن ایک صلى الله عليه وسلم کریم نبی  : ترجمہ

  تشریف پر منبر پھر  ہے۔ جاتی پڑهی پر  میت جیسے پڑهی  نماز طرح اس

  ساماں  میر لیے تمہارے کر  جا پہلے سے  تم میں دیکھو فرمایا۔ اور لئے

  اپنے وقت اس میں کی اللہ قسم اور  گا۔ رہوں گواہ پر تم  میں اور گا بنوں

  دی کنجیاں کی خزانوں کے زمین مجھے اور وںہ  رہا دیکھ کو حوض

  قسم  اور ہیں گئی دی کنجیاں کی زمین مجھے  (  کہ فرمایا  یہ  )  یا  ہیں گئی

  کا اس بلکہ  گے کرو شرک تم بعد  میرے کہ نہیں ڈر کا اس مجھے کی اللہ

  کہ  یہ نتیجہ )  گے کرو  رغبت میں  کرنے حاصل دنیا لوگ  تم کہ ہے ڈر

   ۔  (  گے جاؤ  ہو غافل سے آخرت

۔ ....2296 مسلم ,صحیح1344 ب خاری صحیح  

  صحابہ   اور صلى الله عليه وسلم کریم  نبی لوگ جو اور صحابہ   نے صلى الله عليه وسلمنبی میں حدیث اِس

  صلى الله عليه وسلم آپ جو نہیں لوگ وہ ، ہے بارےمیں کے ا ن رہے قائم پر طریقے  کے

  پاس کے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی ،  ہو دی کر شروع بدعت  نئی نئی میں دین بعد کے

  س حْقًا»  گے  فرمائے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی  تو گے  آئے لوگ یہ  پر کوثر  حوض جب

نْ  س حْقًا .7050  ب خاری صحیح « بہعْدِي بہد لہ  لِمہ  

   فرمایا ارشاد میں مجید قرآن نے جل جلاله اللہ

شۡرِك وۡنہ  ۞   ه مۡ  مُّ ه مۡ  بِاللِّٰ  اِل   وہ ا ی ؤۡمِن   اہكۡثہر  مہ  :وہ

 ان میں سے اکثر لوگ باوجود الل  پر ایمان رکھنے کے بھی

ہیں ہی مشرک  

106 نمبر ایٓت یوسف سورۃ – القرآن  
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 باوجود کے رکھنے  ایمان پر تعالی   اللہ کہ  ہے ہوتا  معلوم سے آیت اس 

  ہوئی طاری حالت  کی نزع پر صلى الله عليه وسلم اللہ  رسول  جب اور ہے  مشرک لوگ بھی

  تو  بڑهتی شدت جب  پھر لیتے ڈال  بار   بار  پر  مبارک چہرہ چادر اپنی آپ تو

  اللّ ِ  لہعْنہة  » :  تھا فرمایا  میں حالت اسی نے صلى الله عليه وسلم حضور  ۔  تھے دیتے  ہٹا اسے

ىوہ  الْیہھ ودِ  عہلہى ارہ ذ وا الن صہ سہاجِدہ  أہنْبیِہائھِِمْ  ق ب ورہ  ات خہ   « مہ

  اپنے نے  انہوں کہ پر نصاری    و یہود ہو لعنت  کی تعالی   اللہ "  : ترجمہ

   "۔  لیا بنا گاہ سجدہ کو قبروں کی  انبیاء

  ڈرانا سے  کئے کے ان کو امت اس صلى الله عليه وسلم آنحضور :  ہیں فرماتے صحابہ  

۔  تھے  چاہتے  

  مسلم ,صحیح,3453,3454,4443,4444,5815,5816435,436 ب خاری صحیح

۔,.....704 نسائی ,سنن1187  

  ہوا نہیں ختم شرک میں امت کہ ہے  ہوتا معلوم  یہ سے  سنت اور قرآن

  ہدایت کو سب ہم  جل جلاله اللہ ہے مبتلَ میں شرک  بھی بعد کے  لنے ایمان لوگ

۔ آمین دے  

   ؟ ہے  کیا شرک

 کے اور کسی علَوہ کے جل جلاله اللہ : تعریف مختصر کی شرک

  فلَں یہ ہے سنتا دعا بھی فلَں کہ  رکھنا عقیدہ یہ میں بارے

  تو ہے پہنچاتی فائدہ بھی وغیرہ تعویذ )شرکیہ( جیسے چیز

   ۔ ہے شرک یہ

  پکارنا لیے کے مدد (غیبی) کو راو کسی علَوہ کے اللہ

 شرک ہے ۔ 
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لہقہك مۡ  ال ذِىۡ  ه وہ  :  فرمایا نے تعالی   اللہ نۡ  خہ احِدہۃ   ن ـفۡس   م ِ عہلہ  و  جہ ا و  ا  مِنۡھہ ھہ وۡجہ   زہ

ا  لِیہسۡك نہ  ا ۚ   اِلہیۡھہ لہتۡ  تہغہشٰٮھہا  فہلہم  مہ مۡلًَ  حہ فِیۡفًا حہ تۡ  خہ ر  اٰۤ  ۚ   بهِ   فہمہ ا اہثۡقہلہتۡ  فہلہم   د عہوہ

ا اٰللّہ  ب ھ مہ نہا لہئنِۡ  رہ تہیۡتہـ الِحًا ا  نہك   صہ ۞  الشٰكِرِیۡنہ  مِنہ  وۡنہن  ل ـ  

  جان ہی ایک کو سب  تم فرمایا پیدا نے جس  ہے وہی تو  )اللہ( وہ :  ترجمہ 

  حاصل سکون تاکہ بنایا جوڑا  کا  اس نے  اس سے اسی پھر  اور سے،

  یہ  حالت کی بعض میں اولد کی ان کر چل )آگے  پھر  پاس، کے اس کرے

  حمل سا ہلکا  کو اس تو کی، ہمبستری سے  عورت نے مرد جب کہ( ہوئی

 دونوں ان تو ہوگئی بوجھل وہ جب  پھر رہی،  پھرتی لئے وہ جسے ہوگیا، 

  کہ  کا، دونوں ان ہے  رب کہ جو سے   اللہ کی دعا کر مل نے  بیوی( )میاں

  بڑے  تیرے ہم  تو دیا دے بچہ  سا اچھا ہمیں نے تو  اگر مالک( ہمارے )اے

گے،  ہوں گزار  شکر ہی  

ا  ی شۡرِك وۡنہ  ۞ لہى اٰللّ   عہم  ۚ   فہتہع  ا  ٮھ مہ ت  اٰۤ  ا  كہاءٓہ  فِیۡمہ عہلَہ   لہه   ش رہ الِ حًـا جہ ا صہ ٮھ مہ ت  اٰۤ  ا   فہلہم 

  نے انہوں تو دیا دے بچہ سالم  صحیح   کو ان نے اللہ جب  مگر : ترجمہ

اس کے شریک  بنا دیئے  اس )نعمت( میں جو اسی نے ان کو بخشی تھی،   

ہیں،  کرتے   لوگ یہ جو سے شرک   اس اللہ ہے وبرتر بال سو  

ه مۡ  ی خۡلہق وۡنہ  ۞   ا لہ   یہخۡل ق   شہیۡئـًــا و   اہی  شۡرِك وۡنہ  مہ

ترجمہ :  تو کیا  یہ ایسوں کو  اس کا شریک ٹھہراتے ہیں جو کچھ  بھی پیدا 

؟   ہیں جاتے کئے پیدا خود وہ اور  کرسکتے، نہیں  

لہ  مۡ  یہسۡتہطِیۡع وۡنہ  وہ ٰۤ  نہـصۡرًا لہھ  لہ مۡ  و  وۡنہ  اہنۡف سہھ     ۞ یہنۡص ر 

  نہ  اور ہیں کرسکتے مدد کوئی  کی قسم کسی کی ان نہ وہ اور  : ترجمہ

ہیں، کرسکتے مدد کوئی ہی اپنی خود وہ  

وۡه مۡ  اہمۡ  اہنۡـت مۡ    اءٓ   عہلہیۡك مۡ  اہدہعہوۡت م  ۚؕ   سہوہ ى لہ  یہت بِع وۡك مۡ   انِۡ  تہدۡع وۡه مۡ  اِلہى الۡھ د  وہ

مِت وۡنہ     ۞ ص 
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ترجمہ : اور  اگر تم  انہیں  سیدهی راہ کی طرف  بلَؤ تو وہ تمہارے کہنے  

پر نہ چلیں،  برابر  ہے تمہارے  حق میں  کہ خواہ تم انہیں پکارو یا  تم  

نہیں(  کے  ماننے سننے   بہرحال )وہ ہو خاموش  

ك مۡ  فہادۡع وۡه مۡ  فہلۡیہسۡتہجِیۡب وۡا لہـك مۡ  انِۡ  ك نۡت مۡ    انِ   ال ذِیۡنہ  تہدۡع وۡنہ  مِنۡ  د وۡنِ  اٰللِّ  عِبہاد   اہمۡثہال ـ

دِقِیۡنہ  ۞ ص   

ترجمہ :  بیشک جن کو  تم لوگ پکارتے  ہو اللہ کے سوا،  وہ بندے ہیں تم  

ہی جیسے،  پس تم لوگ  انہیں  پکار کر دیکھو، پھر ان کو چاہیے کہ  وہ 

 دعوؤں )اپنے  ہو  سچے لوگ  تم اگر  کو، وپکار  )دعا(  تمہاری کریں قبول

 میں(

مۡ  ل   اہلہھ  آ  ی مۡش وۡنہ  اہرۡج  مۡ  اہمۡ  ۚ    بھِہ آ  ی بۡطِش وۡنہ  اہیۡد   لہھ  وۡنہ  اہعۡی ن   لہھ مۡ  اہمۡ  ۚ   بھِہ  یُّبۡصِر 

آ  مۡ   اہمۡ  ۚ   بھِہ ذہان   لہھ  ع وۡنہ  ا  ا  ی سۡمہ كہ  ادۡع وۡا ق لِ  ۚؕ  بھِہ ك مۡ ش رہ  فہلَہ  كِیۡد وۡنِ  ث م   اءٓہ

وۡنِ  ۞ ت نۡظِر   

 کوئی کے ان یا  چلیں، وہ سے جن  ہیں پاؤں کوئی کے ان کیا  : ترجمہ

  وہ سے جن ہیں آنکھیں کوئی کی ان یا  پکڑیں، وہ سے جن  ہیں ہاتھ

  کہ کہو سے( )ان  سنیں، وہ سے جن ہیں کان کوئی کے ان یا دیکھیں،

  چلَؤ کر مل سب تم پھر کو، شریکوں ئےہو  ٹھہرائے اپنے لو بلَ تم اچھا

مہلت،  کوئی دو مت مجھے اور چالیں،  اپنی خلَف میرے  

ۦہ انِ   لى ِ لہ  ال ذِىۡ  اٰللّ   وہ بہ  نہز  ه وہ       الۡـكِت  ل ى وہ    ۞ الصٰلِحِیۡنہ  یہتہوہ

ً   : ترجمہ   اور کی نازل کتاب  یہ  نے جس ہے  اللہ وہ تو  گار مدد میرا یقینا

ہے۔  پناہ پشت وہی کا بندوں  صالح  

196 تا  189 نمبر ایٓت الَعراف  سورۃ – القرآن  

  کوئی وہ چاہے ہے  شرک پکارنا کو  راو کسی سوا کے   اللہ کہ ہوا معلوم

  اور سے پیروں کر چھوڑ کو اٰللّ  لوگ   لیکِن   ہو  نہ کیوں  ہی ب زرگ نیک
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 مدد بھی کو صلى الله عليه وسلم نبی اور علی   مول  اور تو اور  ہیں مانگتے مدد سے بابوں

  اور تو اور کا  وسیلہ ہے دےتے نام  اِسے اور  ہے  پکارتے لیے کے

  ،  ہے  کرتے دعا سے ا ن کر جا میں قبروں کی بزرگوں ہوئے  بنائے اپنے

  آپ کر جا  میں مبارک قبرِ  کی آپ بعد  کے جانے کے صلى الله عليه وسلم آپ نے  صحابہ   کیا

  عمل کیا پر اِس کا  صحابہ   کی ہیں  دیکھتے آئیں ، ؟  تھی کی فریاد سے

د ثہنہا :  پڑے  سے غور کو  حدیث   ۔   تھا سہن   حہ د   بْن   الْحہ م  حہ د ثہنہا : قہالہ  ، م  د   حہ م  حہ   عہبْدِ  بْن   م 

ارِيُّ  اللّ ِ  د ثہنِي :  قہالہ  ،  الَْہنْصہ ثہن ى بْن   اللّ ِ  عہبْد   أہبِي  حہ ةہ  عہنْ  ،  الْم  امہ  عہنْ  ، أہنہس   بْنِ  اللّ ِ  عہبْدِ  بْنِ  ث مہ

رہ  أہن   ، أہنہس   ط ابِ  بْنہ  ع مہ ضِيہ  الْخہ ط وا إذِہا كہانہ  عہنْه   اللّ    رہ   بِالْعہب اسِ  اسْتہسْقہى قہحہ

ط لِبِ  عہبْدِ  بْنِ  م      :  فہقہالہ  ، الْم  س ل   ك ن ا إِن ا الل ھ  إِن ا  ، فہتہسْقِینہا  بِنہبیِ ِنہا إِلہیْكہ  نہتہوہ   وہ

س ل   .    سْقہوْنہ فہی   :  قہالہ  ،  فہاسْقِنہا نہبیِ ِنہا بِعہم ِ  إِلہیْكہ  نہتہوہ  

عباس  تو پڑتا قحط میں زمانہ کے  عمر   کبھی جب : ترجمہ   بن عمر 

  ہم  پہلے اللہ! اے کہ فرماتے اور کرتے دعا سے  وسیلہ کے عبدالمطلب  

  پانی تو تو، تھے۔ کرتے لیا  وسیلہ  کا  صلى الله عليه وسلم کریم نبی  اپنے پاس تیرے

  تو تو، ہیں  بناتے وسیلہ کو چچا  کے صلى الله عليه وسلم کریم نبی اپنے ہم  اب تھا۔ برساتا

   برسی۔ ہی  خوب بارش  چنانچہ  کہ کہا نے  انس   برسا۔  پانی پر  ہم

. 1010 ب خاری صحیح  

   کی نہیں فریاد سے  صلى الله عليه وسلم آپ جاکر پر   مبارک قبر کی صلى الله عليه وسلم نبی نے   صحابہ  

  کو ہاتھوں اپنے سامنے  کے جل جلاله  اللہ جاکر خود تو پڑتی مشکل جب بلکہ

  اور ہیں کہتے بھی سپاہی کا  صحابہ  کو خود لوگ  آج  تھے پھیلَتے

  شرک کھلَ کھلم تو یہ  ہیں مانگتے مدد و فریاد سے بابوں جاکر پر قبروں

۔  ہے  

  کسی آپ  کہ ہے یہ  وسیلہ ہے دیتے ملَ کو استمدد اور کو  وسیلے لوگ یہ

  اللہ بھی خود اور کردیجئے دعا سے  جل جلاله اللہ میں حق میرے  کہ کہے  یہ کو

  یہ  کر قبول میں حق میرے دعا کی شخص فلَں اللہ اے کہ  کرے دعا سے

 مدد سے  ا س کر جا پر قبر کی ا س بعد کے  ہونے انتقال کے کسی کہ نہیں
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  کہ  نہ ہے استمدد تو یہ " دو  بنا بگڑی ہماری پیر   ،یا  بابا یا کہ مانگنا

  کی ہی سے  جل جلاله اللہ صرف  دعا اور ہے کرنا  دعا سے اللہ غیر یہ ،  وسیلہ

  ہے  ہی پڑتا تو  الفاتحہ سورۃ میں  نماز وقتہ پنج  اپنی مسلمان ہر ہے جاتی

  ہی ا س ہو کرتے  عبادت کی جِس  کہ کردیا واضح یہ  نے جل جلاله اللہ میں جس

  ہم" نہسۡتہعِیۡن    اِی اکہ  وہ  نہعۡب د   اِی اکہ  چاہو مدد سے ہی اس مانگو دعا سے

  ت جھ  صرف اور (گے  ہےر  کرتے  اور ) ہیں  کرتے عبادت ہی تیری  صرف

  اکثر لیکِن ۔ "  (گے  رہے مانگتے مدد اور )  ہیں مانگتے مدد سے ہی

  اٹھاتے  سوء علماء فائدہ کا اِس پڑتے نہیں سے  ترجمے کو قرآن مسلمان

   ۔ ہیں بھرتے جیبیں اپنی اور ہیں  کرتے گمراہ  کو لوگو اور ہے

  عطا  یقتوف کی کرنے عمل پر  سنت اور قرآن کو مسلمانوں ہم جل جلاله اللہ

۔  آمین فرمائے  

  نظرِ  اللہ رسول یا " وہ سے جِس دلیل اور ایک سے طرف کی سوء  علماء

  نہیں بھی  کچھ ایسا میں حدیث  ا س لیکِن  ہیں  کرتے ثابت " فرمانا کرم

  غور پر حدیث اِس ہو  ثابت پوکرنا  لیے کے مدد کو صلى الله عليه وسلم کریم  نبی سے جِس

  :  کیا عرض اور ہوا حاضر  میں خدمت کی صلى الله عليه وسلم نبی آدمی نابینا  ایک : کرے

  تم  ”اگر: فرمایا نے صلى الله عليه وسلم نبی دے شفا مجھے اللہ کہ  کیجیے دعا لیے  میرے

  یہ کیونکہ رہو، کیے صبر  تو چاہو اگر اور کروں دعا میں تو چاہو

  صلى الله عليه وسلم نبی   دیجئیے، کر ہی دعا کہا:  نے اس ہے“۔ بہتر زیادہ  لیے  تمہارے

  پڑهے رکعتیں دو کے  کر وضو طرح اچھی خوب وہ کہ  یاد حکم اسے نے

م   :  مانگے دعا یہ پھر  ، ہل كہ  إِن ىِ الل ھ  ه   أہسْأ ج  أہتہوہ د   إِلہیْكہ  وہ م  حہ ةِ  نہبىِ ِ  بمِ  حْمہ   یہا الر 

د   م  حہ ھْت   قہدْ  إِن ىِ م  ج  ب ىِ إِلہى بكِہ  تہوہ تىِ فىِ رہ اجہ م   لِت قْضہى هہذِہِ  حہ    فىِ   عْه  فہشہف ِ  الل ھ 

  حضرت رحمت  نبی اور ہوں کرتا  سوال  سے  تجھ میں !  اللہ اے ’’ : ترجمہ

  میں !صلى الله عليه وسلم محمد اے ۔ ہوں کرتا  توجہ طرف تیری  سے ذریعے کے صلى الله عليه وسلم محمد

  طرف کی رب  اپنے میں سلسلے  کے  حاجت  اس اپنی سے  ذریعے کے آپ
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  کی صلى الله عليه وسلم نبی ! اللہ اے ۔  جائے  ہو پوری   حاجت وہ تاکہ ہوں کرتا توجہ

۔‘‘  فرما قبول میں حق  میرے شفاعت  

۔,....3578 ,ترمذی1385 ماجہ ابنِ   

  سارے   ہم بیشک اور ہے گئی کی  سے  جل جلاله  اللہ صرف دعا میں حدیث اس

  ہوئے  متوجہ طرف کی جل جلاله اللہ سے  ذریعے  کے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول محمد مسلمان

د   یہا   میں  دعا اس لیکِن ہے م  حہ   وجہ کی جس ہے  لفظ کا "محمد اے" م 

  ایسا میں اِس کہ  جب ہے  کرتے ثابت  فرمانا کرم نظرِ   نبی یا لوگ وہ سے

د   یہا   لفظ  ہے  نہیں بھی کچھ م  حہ  استمدد لوگ  یہ سے صلى الله عليه وسلم "محمد اے"  م 

م   کہ  ہے دعا صاف  صاف   میں اِس کہ جب ہیں کرتے ثابت   فىِ   فہشہف ِعْه   الل ھ 

  یہ تو  سے اس " فرما قبول میں حق   میرے شفاعت کی صلى الله عليه وسلم نبی ! اللہ اے"

۔   جائے کی سے ہی  جل جلاله اللہ صرف دعا کہ ہے  ہوتا ثابت  

م   " کو حصے ک چھ پہلے کے دعا اس دوسرا اور  ہل كہ  إِن ىِ الل ھ  ه   أہسْأ ج  أہتہوہ  وہ

د   إِلہیْكہ  م  حہ ةِ  نہبىِ ِ  بمِ  حْمہ د   یہا الر  م  حہ ھْت   قہدْ  إِن ىِ م  ج  ب ىِ إِلہى بكِہ  تہوہ تىِ فىِ رہ اجہ   هہذِہِ  حہ

م   لِت قْضہى   نبی اور ہوں  کرتا سوال سے تجھ  میں !  اللہ اے "  فىِ   فہشہف ِعْه   الل ھ 

 اے ۔  ہوں کرتا  توجہ طرف تیری سے ذریعے کے صلى الله عليه وسلم محمد حضرت  رحمت

  ہوں کرتا توجہ  طرف کی رب اپنے سے  ذریعے کے آپ میں !صلى الله عليه وسلم محمد

  حق میرے شفاعت کی صلى الله عليه وسلم نبی !  اللہ اے ۔  جائے ہو پوری   حاجت وہ تاکہ

 دعا اور  ہے پکڑتے کو الفاظ ک چھ کے  دعا اس صرف۔‘‘ فرما قبول میں

  اللہ  صرف دعا میں جس ہیں جاتے بھول کو حصے  آخری اور پہلے  کے

  سے صلى الله عليه وسلم نبی کرتے کرتے ثابت وسیلہ کا صلى الله عليه وسلم نبی اور ہے  گی کی ہی سے جل جلاله

  ہے خلَف کے سنت اور قرآن  پورے کہ جو  ہیں جاتے لگ کرنے دعا

   ۔ نہسۡتہعِیۡن    اِی اکہ  وہ  نہعۡب د   اِی اکہ 

 کے ا متوں پچھلی بھی امت یہ  کہ تھا  فرمایا سچ نے  صلى الله عليه وسلم پیغمبر بیشک

  اپنے جو بات  آدهی کی کتب لوگ وہ  طرح جِس یعنی گی چلے پر قدم نقش

  کر  انکار کا حصے  باقی کے کتاب اور لیتے  مان وہ تھی ہوتی کی مطلب
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مِن وۡنہ اہ »  : مایافر نے  جل جلاله اللہ کہ جیسا  دیتے بِ  بِبہعۡضِ  فہت و ۡ وۡنہ  وہ  الۡکِت    تہکۡف ر 

   .85 آیت البقرۃ سورۃ  « بِبہعۡض  

  کرنا ثابت وہ سے حدیث اس لوگ یہ دے ہدایت کو ظالموں ان جل جلاله اللہ

  حدیث اس تھا  کیا  منع ہمیں نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی سے  چیز جس ہیں چاہتے

  کہ  ہے صاف صاف میں جس ہے کی تعلیم دعا ایک نے صلى الله عليه وسلم کریم  نبی میں

م   ہل كہ  إِن ىِ الل ھ  م    اور  "ہوں  کرتا سوال  سے  ت جھ میں اللہ اے" أہسْأ   فہشہف ِعْه   الل ھ 

  صاف   " فرما قبول میں حق میرے شفاعت کی صلى الله عليه وسلم نبی ! اللہ  اے " فىِ  

 کی  جل جلاله اللہ سے  ذریعے کے صلى الله عليه وسلم نبی  کہ  فرمایا اور  ہے دعا سے جل جلاله  اللہ صاف

  کی جل جلاله اللہ ہی  ذریعے کے  صلى الله عليه وسلمکریم نبی  مسلمان ہر  بیشک ،  ہو  متوجہ طرف

۔  ہے دعا گی  کی تعلیم سے  طرف کی  صلى الله عليه وسلم کریم نبی تو  یہ ،  ہے  متوجہ طرف  

  ایک کہ ہیں  فرماتے وہ کہ ہے روایت ایک سے حنیف   بن عثمان حضرت

  کرتا جایا  آیا میں خدمت کی عفان    بن عثمان حضرت  کیلئے  کام کسی آدمی

  طرف کی اس سے وجہ کی مصروفیت کسی عثمان   حضرت لیکِن تھا

  ،  تھے فرماتے نظر  میں کام کے  اس ہی نہ  اور  تھے  کرتے نہیں متوجہ

  مسئلہ اپنا سامنے کے ان اور ملَ  سے حنیف   ابن حضرت آدمی وہ پس

  جو کی تعلیم دعا وہی سے اس نے حنیف   بن عثمان حضرت  ۔ کیا پیش

  کہ فرمایا پھر ہے ذکر  کا جس میں .(3578 ,ترمذی 8513 ماجہ ابنِ ) حدیث پچھلی

  بھی میں کہ حت ی   چلَجا اور کر ذکر کا کام ا س اپنے  ساتھ کے دعا اس

  حضرت پھر  اور کیا عمل پر اس نے آدمی ا س ۔  چالوگا ساتھ  تیرے

  کام کا اس نے عفان   بن عثمان  حضرت تو  گیا  پاس کے عفان   بن عثمان

 آدمی وہ پھر ۔  کر بتایا  مجھے  تو  ہو کام تیرا بھی جو فرمایا اور کردیا

  خیر جزائے کو آپ جل جلاله  اللہ : کہا  سے ان ،  ملَ سے حنیف   بن عثمان حضرت

  متوجہ طرف   میری ہی نہ اور دیکھتے نہ  کو کام میرے وہ ! فرمائے عطا

  حنیف   بن عثمان حضرت ۔ کی شفارش میری نے  آپ کہ تک یہاں ہوتے

  ، کی نہیں بات  کوئی (  کی آپ ) سے ان نے  میں !  قسم کی اللہ :  فرمایا نے
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 آدمی نابینا ا س اور کی بیان حدیث وہی نے  حنیف   بن عثمان حضرت پھر

  ہی نہ اور  ہووے نہیں جدا ہم  ! قسم کی  جل جلاله اللہ :  فرمایا میں بارے  کے

  کبھی وہ گویا  آیا پاس ہمارے آدمی وہ کہ  تک یہاں  کی بات لمبی کوئی

۔  آئی لوٹ  بنائی سے  طرح پوری   یعنی  نہیں ہی  تھا نابینا  

۔..... للبیھقي النبوۃ دلئل ,8238 نمبر  حدیث 138-ص 6-ج للطبرانی  الکبیر الموجم  

  کر مان بھی  صحیح کو روایت اس ہم  اگر لیکِن ،  ہے کلَم  پر روایت اس

 صلى الله عليه وسلم کریم   نبی یہ بیشک نہیں حرج کوئی  تو کرلے عمل پر اس اور تو چلے

  اور  ہے کرتا سوال  سے رب اپنے بندہ میں جس ہے دعا کردہ  تعلیم کی

  ذریعے  کے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول محمد محبوب تیرے میں رب  میرے اے ہے  کہتا

۔  ہے  کرتا سے ہی جل جلاله اللہ دعا بندہ میں  اِس  ہو ہوا متوجہ  فطر تیری سے  

  کرتے ثابت استعانت سے اِس ک چھ ہیں کرتے اختلَف  لوگ  سے  یا  لفظ 

  سے  یا لفظِ  کو صلى الله عليه وسلم آپ بعد کے وفات کی صلى الله عليه وسلم کریم نبی لوگ  کچھ تو ہیں

ً  کو کرنے  مخاطب ۔  ہے سمجھتے ہے  شرک تقریبا  

  نہیں  ثابت  ہرگز تو تمداداس و استعانت سے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی سے حدیث اس

  سے ہی  جل جلاله اللہ صرف اور  صرف بندہ  استمداد و دعا میں اِس کیونکہ ہوتا

  کو جس ہے صلى الله عليه وسلم محمد اے یعنی محمد یا میں دعا اِس بات رہی اور ہے  کرتا

  ہیں سکتے کر  استعمال ہی لیے کے حاضر صرف   یہ "کہ  ہیں کہتے لوگ

   " نہیں لیے کے غائب

م  " ہم میں تشہد کے جب ا عہلہیْكہ  الس لَہ ة   الن بيُِّ   أہیُّھہ حْمہ رہ كہات ه   اللہِ  وہ بہرہ   یعنی "وہ

   "ہوں برکتیں کی اس اور رحمت  کی اللہ اور ہو سلَم  پر آپ ! نبی اے"

  بھی میں اِس کیونکہ ہے نہیں شرک کہ  جو ہے "نبی اے" بھی میں اس

  اللہ بلکہ  نہیں  شرک کرنا مخاطب سے  یا  لفظ ہے نہیں استمداد سے صلى الله عليه وسلم آپ

۔  ہے  شرک  استعانت سے اور کسی علَوہ کے جل جلاله  

آمین  رکھے دور سے بدعت  اور شرک ہمیں تعالی   اللہ   
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 بدعت کی مختصر تعارف  *

  ایک کا اسلَم جو نیاعمل ایسا بھی  کوئی یعنی   کام  نیا  ہے معنی کا  بدعت

   جائے سمجھا  ادهورا کو دین بغیر  کے اس اور  جائے  کیا  کر سمجھ حصہ

رافات والے  ہونے میں محرم , عیدمیلَدانبی جیسے   ,چھٹی, گیارہویں٫ خ 

ۃنیاز  کی کونڈے ۔    کچھ بہت  اور  تقلید ٫ درگاہ٫الغوثیہ ،صلو   

شرک اور  بدعت کا ذکر اِس  لیے ایک سات کیا  گیا  ہے کیوں کہ  ہر  شرک  

 کی شروعات بدعت سے  ہی شروع ہوتی ہے۔ 

  انتقال شخص جو اور  دیا دهوکا کا وسیلہ نے سوء  علماء  کہ تھی  یہ بات 

  کا صحابہ   لیکِن  اور بتایا  طریقہ  کا کرنے طلب وسیلہ سے اِس ہو  کرگیا

   تھے  کرتے  نہیں فریاد جاکر  پر  قبر کی صلى الله عليه وسلم نبی وہ تھا اور ک چھ عمل

  پاس  کے مبارک قبر کی صلى الله عليه وسلم آپ کبھی نے  صحابہ   بعد کے وفات کی صلى الله عليه وسلم آپ 

۔   کی نہیں فریاد سے  صلى الله عليه وسلم آپ جاکر  

  کہتے  نوکر  کا  بیت   اہل اور  سپاہی کا  صحابہ   کو خود لوگ کے آج لیکِن  

۔   سے بیت   اہل نہ اور  ہیں ملتے سے صحابہ    نا عمل کوئی کا ان لیکِن ہیں  

   طریقہ جائز کا لینے وسیلہ 

   ۔ وسیلہ کا ناموں کے تعالی   اٰللّ  – ۱
نۡ    تِ  مہ ر  قۡ  اہهۡلہه   مِنہ  الث مہ ارۡز  مِنًا و  ذہا بہلہدًا ا  ب ِ  اجۡعہلۡ  ه  م   رہ ه  اذِۡ  قہالہ  اِبۡر  مثلًَ  :     وہ

نہ  مہ مۡ  ا  الۡیہوۡمِ  بِاللِّٰ  مِنۡھ  خِرِ  وہ نۡ  قہالہ   ؕالۡ  مہ ت ِع ه   كہفہرہ  وہ ٰۤ  ث م   قہلِیۡلًَ  فہا مہ ہ  ى اہضۡطہرُّ   عہذہابِ  اِل 

بِئۡسہ   ؕالن ارِ  صِیۡر  الۡ  وہ    ۞ مہ

ترجمہ : اور  یہ کہ ابراہیم    نے دعا کی:  "اے میرے رب ، اس شہر کو امن  

  مانیں،  کو آخرت اور اللہ جو میں باشندوں کے  اس اور دے، بنا شہر کا

153



  نے  رب کے اس میں جواب  دے" رزق  کا ں پھلو کے قسم ہر انہیں

  تومیں نساما  کا زندگی روزہ چند کی  دنیا گا، مانے نہ جو  "اور فرمایا:

  گا،  گھسیٹوں طرف  کی  جہنم عذاب ا سے آخرکار مگر گا دوں بھی ا سے

ہے"  ٹھکانا  ترین بد وہ اور  

126  نمبر ایٓت البقرۃ 2 نمبر سورۃ – القرآن  

ب نہا تہقہب لۡ  مِن ا   ؕ اِن كہ  اہنۡتہ  الس مِیۡع     عِیۡل ؕ  رہ اِسۡم  اعِدہ  مِنہ  الۡبہیۡتِ  وہ م   الۡقہوہ ه  اذِۡ  یہرۡفہع   اِبۡر  وہ

   ۞ الۡعہلِیۡم  

عیل   اور  ابراہیم   کرو  یاد اور  : ترجمہ   اٹھا  دیواریں کی گھر اس جب اسم 

رہے تھے، تو دعا کرتے جاتے تھے:  "اے ہمارے رب ، ہم سے  یہ خدمت  

ہے  وال جاننے کچھ سب اور  سننے  کی سب تو  لے، فرما قبول  

127 نمبر آیت البقرۃ 2 نمبر سورۃ - القرآن  

ت بۡ    نہاسِكہنہا  وہ اہرِنہا مہ ةً  ل كہ  وہ سۡلِمہ ةً  مُّ ی تنِہآ  ا م  یۡنِ  لہـكہ  وہ  مِنۡ  ذ ر ِ سۡلِمہ اجۡعہلۡنہا م  ب نہا وہ رہ

اب   اہنۡتہ  اِن كہ  ۚ   عہلہیۡنہا حِیۡم   الت و  ۞  الر   

طیع  فرمان( بنا،  ہماری نسل    ترجمہ :  اے رب،  ہم دونوں کو اپنا مسلم )م 

  کے عبادت اپنی ہمیں  ہو، مسلم تیری جو  اٹھا، قوم ایسی ایک سے

  کرنے معاف بڑا تو فرما،  گزر در سے  کوتاہیوں ہماری اور بتا،  طریقے

ہے  وال فرمانے  رحم اور وال  

128  نمبر ایٓت البقرۃ 2 نمبر سورۃ – القرآن  

ا تہصِف وۡنہ   ۞    ى مہ سۡتہعہان   عہل  ن   الۡم  حۡم  بُّنہا الر  ـق ِ  ؕ وہ رہ ب ِ  احۡك مۡ  بِالۡحہ لہ  رہ  ق 

ترجمہ : آخر کار !  پیغمبر نے  کہا  اے میرے رب فیصلہ فرما دے حق  کے  

ساتھ ہمارا رب جو  بڑا ہی مہربان  ہے اسی سے مدد مانگی جاتی ہے ان 

ہو۔  بناتے لوگ تم  جو میں مقابلے کے باتوں  

112 نمبر ایٓت ن سورۃ - القرآن  
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لہ    ى    وہ سۡن  اءٓ   الۡح  ا تہدۡع وۡا فہلہه   الۡہسۡمہ ۚؕ  اہ  یًّا م  نہ   حۡم  ق لِ  ادۡع وا اٰللّہ  اہوِ  ادۡع وا الر 

تكِہ  تہجۡھہرۡ  لہ  بِصہلَہ افِتۡ  وہ ابۡتہغِ  بھِہا ت خہ    ۞  سہبِیۡلًَ  لِكہ  ذ   بہیۡنہ  وہ

ترجمہ : آپ  کہہ دیجیے کہ  تم اللہ کہہ کر  پکارو یا  رحمن کہہ  کر  جس نام  

سے بھی تم  پکارو سب  اچھے نام اسی  کے ہیں اور مت بلند کرو آواز   

  بین  بین کے اس بلکہ میں اس رکھو  پست  بہت ہی نہ  اور میں نماز اپنی

   کرو اختیار روش

110 نمبر  ایٓت الإسراء 17  سورۃ – القرآن  

اءٓ   کے تعالی   اللہ ى الۡہسۡمہ سۡن    سنت کی السلَم علیہم انبیاء لینا  وسیلہ کا الۡح 

  انِ   :  ہے سنت کی مکہ مشرکینِ  مانگنا مدد سے لوگوں شدہ فوت اور ہے

ك مۡ  فہادۡع وۡه مۡ  فہلۡیہسۡتہجِیۡب وۡا لہـك مۡ  انِۡ  ك نۡت مۡ    ال ذِیۡنہ  تہدۡع وۡنہ  مِنۡ   د وۡنِ  اٰللِّ  عِبہاد   اہمۡثہال ـ

دِقِیۡنہ    ۞ ص 

ترجمہ :  بیشک جن کو  تم لوگ  پکارتے  ہو  اللہ کے  سوا، وہ بندے  ہیں تم ہی  
جیسے ، پس تم لوگ  انہیں پکار کر دیکھو، پھر ان کو  چاہیے  کہ وہ قبول  کریں  

میں(  دعوؤں )اپنے  ہو   سچے  لوگ  تم اگر کو، وپکار )دعا( تمہاری  

194 نمبر تیآ الَعراف 7  سورۃ – القرآن  

ا نہعۡب د ه مۡ  اِل     ۚ   مہ ٰۤ  اہوۡلِیہاءٓہ   ذ وۡا مِنۡ  د وۡنهِ  ال ذِیۡنہ  ات خہ ۚؕ  وہ الِص    یۡن   الۡخہ اہلہ  لِلِّٰ  الد ِ

ۚ     انِ   اٰللّہ    ا ه مۡ  فِیۡهِ  یہخۡتہلِف وۡنہ   مۡ  فىِۡ  مہ ۚؕ  انِ   اٰللّہ  یہحۡك م   بہیۡنہھ  ى  لۡف  ب وۡنہاٰۤ  اِلہى اٰللِّ  ز  لِی قہر ِ

نۡ  دِىۡ یہھۡ  لہ  ذِب   ه وہ  مہ ۞  كہف ار   ك   

  لوگوں جن اور ۔ہے حق کا یہ اللہ  خالص اطاعت کہ جائو ہو آگاہ : ترجمہ

نے اللہ کے سوا کچھ اور کو اولیاء  بنا ی ا  ہوا ہے )وہ کہتے ہیں کہ ( ہم تو  

ان کو صرف اس لیے پوجتے  ہیں کہ یہ  ہمیں اللہ سے قریب کردیں یقی نا اللہ  

  کر اختلاف ہی ںیم جن ںیم زوںیچ  تمام ان نیماب کے ان گا دے کر صلہیف

۔ کو لوگوں شکرے نا اور جھوٹے تاید ںینہ تیہدا ہرگز اللہ ںیہ رہے  

3 نمبر ایٓت الزمر 39  سورۃ – القرآن  
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  فرق کیا میں  مکہ  مشرکینِ  اور میں  مسلمانوں  کے آج   

۔  آمین دے ہدایت انہیں  تعالی    اٰللّ  ؟ ہے  

  زندگی دنیاوی جو آدمی نیک کوئی -۲

 وسیلہ( ذریعے) کے ا س ہو حیات با میں

۔ کروانا دعا سے  
ثہنہا  : بعد کے وفات  کی صلى الله عليه وسلم نبی  سنت کی  صحابہ   د  سہن   حہ  بْن   الْحہ

د   م  حہ ثہنہا : قہالہ  ، م  د  د   حہ م  حہ ارِيُّ  اللّ ِ  عہبْدِ  بْن   م  ثہنيِ : قہالہ  ، الَْہنْصہ د   حہ

ثہن ى بْن   اللّ ِ  عہبْد   أہبيِ ةہ  عہنْ  ، الْم  امہ  عہنْ  ، أہنہس   بْنِ  اللّ ِ  عہبْدِ  بْنِ  ث مہ

رہ  أہن   ، أہنہس   ط ابِ  بْنہ  ع مہ ضِيہ  الْخہ ط وا إِذہا كہانہ  عہنْه   اللّ     رہ  قہحہ

ط لِبِ   ، فہقہالہ  :    الل ھ م   إنِ ا  ك ن ا   اسْتہسْقہى بِالْعہب اسِ  بْنِ  عہبْدِ  الْم 

س ل   إِلہیْكہ  بِعہم ِ  نہبیِ نِہا فہاسْقِنہا ،   إنِ ا نہتہوہ س ل   إِلہیْكہ  بنِہبیِ نِہا فہتہسْقِینہا ، وہ نہتہوہ

.    فہی سْقہوْنہ  : قہالہ   

 عمر   تو پڑتا قحط میں زمانہ کے عمر   کبھی جب  : ترجمہ

  فرماتے اور کرتے دعا سے وسیلہ کے عبدالمطلب   بن عباس

کہ اے اللہ! پہلے ہم تیرے پاس اپنے نبی کریم صلى الله عليه وسلم کا وسیلہ 

لیا کرتے تھے۔ تو، تو پانی برساتا تھا۔ اب ہم اپنے نبی کریم  

صلى الله عليه وسلم کے چچا کو وسیلہ بناتے ہیں  تو، تو ہم پر پانی برسا۔ انس   

 ب خاری صحیح  ۔برسی ہی خوب بارش چنانچہ کہ کہا نے
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  صلى الله عليه وسلم آپ ہی نہ  اور کی نہیں فریاد جاکر پر مبارک قبر کی صلى الله عليه وسلم نبی نے   صحابہ  

۔   دی کبھی تعلیم کی اس نے  

  صلى الله عليه وسلم آپ  ہوئی نہیں وفات کی صلى الله عليه وسلم نبی کہ ہے  پھیلَیا  فتنہ یہ  نے سوء علماء 

  سے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی وہ سے جس ہے زندہ میں زندگی دنیاوی بھی ابھی

  نبی  کہ تھا  یہ عقیدہ کا صحابہ   کہ جب   ہیں کرتے  ثابت استمداد و استعانت

ثہنہا  : کرگئے انتقال سے دنیا اِس صلى الله عليه وسلم د  د   بْن   بشِْر   حہ م  حہ نہ  ، م   , اللّ ِ  عہبْد   ا أہخْبہرہ

نيِ : قہالہ  ر   أہخْبہرہ عْمہ ی ون س   مہ ِ  عہنِ  , وہ هْرِي  نيِ : قہالہ  , الزُّ ةہ  أہب و أہخْبہرہ   أہن   ، سہلہمہ

ضِيہ  عہائِشہةہ  وْجہ  عہنْھہا اللّ    رہ ِ  زہ ل ى الن بيِ  سہل مہ  عہلہیْهِ  اللّ     صہ تهْ   وہ      :  قہالہتْ  ،  أہخْبہرہ

ضِيہ  بہكْر   أہب و أہقْبہلہ  سِهِ  عہلہى عہنْه   اللّ    رہ سْكہنهِِ  مِنْ  فہرہ ت ى  بِالسُّنْحِ  مہ لہ  حہ لہ  نہزہ  فہدہخہ

سْجِدہ  ت ى ،  الن اسہ  ی كہل ِمْ  فہلہمْ  الْمہ لہ  حہ لہ  نہزہ ضِيہ  عہائِشہةہ  عہلہى فہدہخہ ا  اللّ    رہ مہ  عہنْھہ   فہتہیہم 

ل ى الن بيِ   سہل مہ  عہلہیْهِ  اللّ    صہ ه وہ  وہ سہجًّى وہ ۃ   بِب رْدِ  م  جْھِهِ  عہنْ  فہكہشہفہ  ، حِبہرہ   ث م   وہ

ہبيِ :  فہقہالہ  , بہكہى ث م    ، فہقہب لہه   عہلہیْهِ  أہكہب   ع   لہ   ، اللّ ِ  نہبيِ   یہا أہنْتہ  بِأ   عہلہیْكہ  اللّ    یہجْمہ

وْتہتہیْنِ  ا ، مہ وْتہة   أہم  ا فہقہدْ  عہلہیْكہ  ك تِبہتْ  ال تيِ الْمہ ت ھہ ةہ   أہب و قہالہ  ، م  نيِ : سہلہمہ ہخْبہرہ   فہأ

ضِيہ  عہب اس   ابْن   ا اللّ    رہ ضِيہ   بہكْر   أہبہا أہن   ،  عہنْھ مہ جہ  عہنْه   اللّ    رہ رہ ر   خہ ع مہ ضِيہ   وہ   رہ

ہبہى اجْلِسْ  :  فہقہالہ  , الن اسہ  ی كہل ِم   عہنْه   اللّ    ہبہى اجْلِسْ  : فہقہالہ  ،  فہأ   أہب و فہتہشہھ دہ  ،  فہأ

ضِيہ  كْر  بہ  الہ  عہنْه   اللّ    رہ ك وا الن اس   إِلہیْهِ  فہمہ تہرہ رہ  وہ ا : فہقہالہ  ، ع مہ نْ  ، بہعْد   أہم    كہانہ  فہمہ

سہل مہ  قہدْ   ل ى اللّ    عہلہیْهِ  وہ دًا صہ م  حہ سہل مہ  فہإِن   م  ل ى اللّ    عہلہیْهِ  وہ دًا صہ م  حہ مِنْك مْ  یہعْب د   م 

د   إِل  م  حہ ا  م  مہ ي   لہ  یہم وت   ، قہالہ  اللّ    تہعہالہى : وہ ہ  حہ ہ  فہإِن   اللّ  نْ  كہانہ  یہعْب د   اللّ  مہ اتہ  ، وہ مہ

س ول   اللّ ِ  144 آیة  عمران آل سورۃ الش اكِرِینہ  إلى رہ ہن   وہ   یہك ون وا لہمْ  الن اسہ  لہكہأ

ونہ  ہ  أہن   یہعْلہم  لہ  اللّ  ت ى الْیہةہ  أہنْزہ هہا حہ ضِيہ  بہكْر    أہب و تہلَہ   مِنْه   فہتہلہق اهہا عہنْه   اللّ    رہ

ا ، الن اس   ع    فہمہ .  یہتْل وهہا إِل   بہشہر    ی سْمہ  

  سے گھر اپنے ابوبکر    ( گئی ہو وفات کی  صلى الله عليه وسلم کریم نبی جب  )   : ترجمہ

 میں مسجد ہی اترتے اور آئے کر  ہو سوار پر  گھوڑے  تھا  میں سنح جو

 حجرہ کے عائشہ   بغیر کئے گفتگو  سے سیک آپ  پھر گئے۔   لے تشریف

  نبی اور  (  تھی ہوئی رکھی  مبارک  نعش کی صلى الله عليه وسلم کریم  نبی جہاں )  آئے میں
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 ہوئی بنی کی یمن )   حبرہ برد  کو صلى الله عليه وسلم کریم نبی  گئے۔ طرف کی صلى الله عليه وسلم کریم

  کا  صلى الله عليه وسلم کریم نبی  نے آپ پھر  تھا۔ گیا دیا ڈهانک سے  ( چادر دار دهاری

  نے آپ  لگے۔ رونے اور لیا  بوسہ  کا اس کر جھک اور  کھول مبارک چہرہ

 موتیں دو تعالی   اللہ نبی!  کے اللہ اے  ہوں قربان پر  آپ باپ  ماں میرے کہا

  میں مقدر کے آپ جو کے موت ایک سوا گا۔ کرے  نہیں جمع کبھی پر آپ

  خبر  نے  عباس   ابن مجھے کہ  کہا نے   ابوسلمہ چکے۔ پا  وفات آپ سو تھی

  کچھ سے لوگوں وقت اس عمر    تو  ئےل تشریف  باہر  جب ابوبکر   کہ دی

  نہیں عمر   لیکن  جاؤ۔ بیٹھ  کہ فرمایا نے اکبر   صدیق تھے۔  رہے کر باتیں

  مانے۔ نہیں عمر   لیکن کہا۔  لیے  کے بیٹھنے نے  آپ دوبارہ پھر مانے۔

  ہو متوجہ  طرف کی آپ مجمع تمام تو  پڑها شہادت کلمہ نے  ابوبکر   آخر

  میں تم  شخص  کوئی اگر امابعد! فرمایا  نے  آپ دیا۔ چھوڑ کو  عمر   اور گیا

  صلى الله عليه وسلم محمد کہ چاہیے ہونا  معلوم اسے تو  تھا  کرتا عبادت کی صلى الله عليه وسلم محمد سے

کی وفات ہو چکی اور اگر کوئی اللہ تعالی   کی عبادت کرتا  ہے تو اللہ  تعالی    

  ہے  فرمایا نے پاک اللہ نہیں۔  وال مرنے وہ کبھی ہے۔ وال رہنے باقی

  پہلے   سے اس رسول  سے بہت  اور ہیں  رسول  کے اللہ صرف محمد ”اور

  اللہ قسم   ( کی تلَوت  آیت نے آپ )   تک الشاكرین ہیں“  چکے گزر بھی

  لوگوں جیسے پہلے سے تلَوت کی آیت کے  ابوبکر   کہ ہوا  معلوم ایسا کی

  ہے۔  اتاری میں مجید قرآن نے پاک اللہ بھی  آیت یہ  کہ تھا  نہ ہی معلوم کو

  زبان کی شخص  ہر  تو پھر لی سیکھ سے  آپ آیت یہ  نے صحابہ تمام اب

تھی۔  آیت یہی پر  

....1627 ماجہ ابن ، 1242،1241،3668،4454 ب خاری صحیح  

  ہونا  کیا عقیدہ ہمارا اور تھا عقیدہ کیا  کا  صحابہ    کہ ہوا معلوم سے اِس

  مدد اور کرنا فریاد سے صلى الله عليه وسلم آپ  بعد کے  جانے کے صلى الله عليه وسلم نبی  جب  ۔  چاہیے

  پیغمبر نے کافروں جب ،  نہیں ثابت سے  صحابی کیسی پکارنا  لیے کے

  نے صحابہ   ا ن تو  کردیئے شہید سے  دهوکے صحابہ ۷۰ ستر  کے صلى الله عليه وسلم
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  انظر اللہ  رسول یا  " کہ  تھا کہا  نہیں یہ میں موجودگی غیر کی صلى الله عليه وسلماللہ رسول

ضِینہا لہقِینہاكہ  قہدْ  أہن ا نہبِی نہا عہن ا بہل ِغْ  اللھ م ،" تھا کہا نے صحابہ    "حالنا ،  فہرہ   عہنْكہ

ضِیتہ  رہ   پیغام یہ  کو نبی ہمارے  سے  طرف  ہماری !  اللہ اے " یعنی  " عہن ا  وہ

  ہو راضی سے  تجھ  ہم ،  ےہ گئی ہو  ملَقات سے تجھ ہماری کہ دے پہنچا 

 تھا یہ  .4917 مسلم صحیح " ہے گیا  ہو  راضی سے  ہم تو  اور ہیں گئے

   تھے  پکارتے کو ہی جل جلاله اللہ میں حال ہر وہ عقیدہ کا بیت   اہلِ  اور کا صحابہ  

  مانتے یہ ہی  نہ اور تھے سمجھتے نہیں ناظر و حاضر کو  صلى الله عليه وسلم کریم نبی وہ

۔   تھے لیتے جان  غیب  صلى الله عليه وسلم آپ کہ تھے  

منین ام نے  تابعی  مسروق جب    ام اے : پوچھا سے عائشہ   سیدہ المو 

منین   نے عائشہ   حضرت ؟ہے دیکھا  کو  رب   اپنے نے صلى الله عليه وسلم  محمد کیا !المو 

  نے جس  ہیں یزیںچ تین  ( ہے کنیت  کی مسروق یہ  ) !  ابوعائشہ : فرمایا

  ، باندها  بہتان  بڑا بہت پر تعالی   اللہ  نے  اس ، کہی بات کوئی سے میں ان

  یہ نے  جس :  فرمایا نے انہوں ؟  ہیں سی کون باتیں وہ :  پوچھا نے میں

  پر  تعالی   اللہ  نے اس تو ہے دیکھا کو رب  اپنے نے صلى الله عليه وسلم محمد کہ کیا گمان

۔  باندها بہتان بڑا بہت  

  ( ہی  سنتے  بات  یہ )  تو تھا ہوئے لگائے ٹیک میں :  کہا  نے مسروق 

منین ام :  کہا  اور گیا بیٹھ  کر ہو  سیدها   موقع کا  بولنے مجھے !المو 

  کیا  گا،   کیجئے  نہ جلدی میں لگانے حکم میں بارے میرے  اور دیجئیے

لہقہدْ  :فرمایا  نہیں یہ  نے تعالی   اللہ آہ   وہ بِینِ  باِلَ ف قِ  رہ   ’’  .23  آیة  التكویر سورۃ الْم 

لہقہدْ  ‘‘ دیکھا پر  کنارے  روشن اسے  نے انہوں شک بے آہ   وہ ى نہزْلہةً  رہ   أ خْرہ

۔‘‘  دیکھا ہوئے اترتے بار اور ایک اسے نے صلى الله عليه وسلم آپ اور ’’.13  آیة  النجم سورۃ  

  جس ہوں  پہلی  سے سب میں امت اس میں :  فرمایا نے  عائشہ   حضرت 

 ’’:  فرمایا نے آپ تو  کیا سوال سے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول میں بارے کے اس نے

ً  وہ  پیدا  میں جس ، میں شکل اس انہیں میں ، ہیں السلَم علیہ جبریل یقینا

 نے میں دفعہ ایک : دیکھا نہیں کبھی علَوہ کے دفعہ دو ،  گئے کیے
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  و آسمان نے بڑائی کی وجود کے  ان ،  دیکھا اترتے سے آسمان انہیں

  ‘‘ تھا  دیا بھر کو وسعت کی درمیان کے زمین

   سنا  نہیں فرمان کا  تعالی   اللہ  نے  تم کیا  :  فرمایا نے نینالموم ام پھر

ار   ت دْرِك ه   ل : ه وہ  الَہبْصہ ارہ  ی دْرِك   وہ ه وہ  الَہبْصہ بِیر   الل طِیف   وہ   .103  آیة  الَنعام سورۃ الْخہ

  کرتا ادراک کا آنکھوں وہ اور  سکتیں کر نہیں ادراک کا اس آنکھیں ’’

‘‘  ہے وال رکھنے خبر کی چیز ہر بین باریک وہ اور ہے  

ا :  ہے فرماتا تعالی   اللہ کہ  سنا نہیں  یہ نے تم کیا  اور   مہ   أہنْ  لِبہشہر   كہانہ  وہ

ه   حْیًا إِل اللّ    ی كہل ِمہ اءِ  مِنْ  أہوْ  وہ رہ اب   وہ   بشر کسی اور ’’ .51 آیة  الشورى  سورۃ حِجہ

  ذریعے کے وحی مگر فرمائے کلَم سے اس تعالی   اللہ کہ  نہیں طاقت میں

  کو (  فرشتے ) والے لنے پیغام کسی وہ یا  سے اوٹ کی پردے  یا سے

  بلند  بہت وہ بلَشبہ کرے وحی چاہے جو سے  حکم کے اس وہ تو بھیجے

   ۔‘‘ ہے دانا اور

  ہے مجرم  بڑا  کا لگانے الزام جھوٹا پر  اللہ جو کہ شخص وہ دوسرا اور

  میں ان ہیں اتاری  چیزیں جو پر صلى الله عليه وسلم محمد نے اللہ  کہ کیا خیال  یہ نے جس

  :  ہے فرماتا تعالی    اللہ کیونکہ ہیں۔ لی چھپا نے صلى الله عليه وسلم محمد چیزیں کچھ سے

ہیُّہہا  ا
س وۡل   ی ٰۤ اٰۤ   بہل ِغۡ   الر  ب کِہ  مِنۡ   اِلہیۡکہ  ا نۡزِلہ  مہ ا تہفۡعہلۡ  ل مۡ  انِۡ   وہ  ۚؕ  ر     رِسہالہتہہ   بہل غۡتہ  فہمہ

  طرف  کی  رب کے  آپ کچھ جو دیجیے پہنچا  ! رسول اے  ’’ .67  آیة  المائدۃ سورۃ

  نے  آپ تو کیا  نہ  ایسا نے  آپ ( بالفرض )  اگر اور گیا  کیا  نازل پر  آپ سے

   ‘‘ ( ۔  کیا نہ ادا رسالت فریضہ )  پہنچایا  نہ پیغام کا اس

منین ام  تیسرا اور   صلى الله عليه وسلم آنحضرت کہ  ہے کہتا کوئی جو  اور  : فرمایا نے المو 

   ہے  کہتا خود تعالی   خداوند کیونکہ  ہے کہتا جھوٹ  تو تھے  جانتے غیب

نْ  یہعْلہم   ل ق لْ  اتِ  فيِ مہ وہ الَہرْضِ  الس مہ  اے ) ’’ .65 آیة النمل سورۃ اللّ    لإِ  الْغہیْبہ  وہ

  ، ہے  میں زمین اور آسمانوں جو بھی ایک کوئی !  دیجیے فرما (  ! نبی

  ۔‘‘  کے اللہ سوائے  ، جانتا  نہیں غیب
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  ,مسند3068,ترمذی177,289 مسلم ,صحیح 7531,7380,4855,4612 ب خاری صحیح

۔.…..24731 احمد  

  سے  سب انِ مسلمان کے آج اور عقیدہ کا  صحابہ   اور بیت   اہلِ  تھا یہ

۔ ہیں چکے پھیر   پیٹھ اپنی سے طرح پوری  

   ۔ آمین دے ہدایت کو  سب ہم اللہ

۔  لینا وسیلہ کا عمل نیک اپنے -۳  
رہ  ابْنِ  عہنِ  ِ  عہنِ  ع مہ ل ى الن بيِ  سہل مہ  عہلہیْهِ  اللّ    صہ ا    قہالہ: وہ ثہة بہیْنہمہ    یماشون  نفر  ثہلَہ

ذہه م   طہر   أہخہ ال وا الْمہ بہلِ  فيِ غہار   إِلہى فہمہ ط تْ  الْجہ ۃ   غہارِهِمْ  فہمِ  عہلہى فہانْحہ خْرہ   مِنہ  صہ

بہلِ  ہطْبہقہتْ  الْجہ مْ  فہقہالہ  عہلہیْھِمْ  فہأ :  بہعْض ھ  وا لِبہعْض  الً  انْظ ر  وهہا أہعْمہ   لِلّ ِ  عہمِلْت م 

ةً  الِحہ ہ  فہادْع وا صہ ا اللّ  ا.  لہعہل ه   بھِہ ھہ ج  د ه مْ:  فہقہالہ  ی فہر ِ م   أہحہ الِدہانِ  لِي  كہانہ  إِن ه   الل ھ   وہ

انِ  انِ  شہیْخہ لِي كہبیِرہ حْت   ذہافہإِ  عہلہیْھِمْ  أہرْعہى ك نْت   صِغہار   صِبْیہة   وہ لہبْت   عہلہیْھِمْ  ر    فہحہ

الِدہي   بہدہأْت   ا بوِہ لہدِي قہبْلہ  أہسْقِیھِمہ إِن ه   وہ ر   بيِ نہأہى قہدْ  وہ ا الش جہ ت ى أہتہیْت   فہمہ   حہ

ا أہمْسہیْت   دْت ھ مہ جہ ا قہدْ  فہوہ لہبْت   نہامہ ا فہحہ بِ  فہجِئْت   أہحْل ب    ك نْت   كہمہ   عِنْدہ  فہق مْت   بِالْحِلَہ

و ؤ  ار  ہ   سِھِمہ ا أہنْ  أہكْرہ ہ   أ وقِظہھ مہ أہكْرہ أہ  أہنْ  وہ بْیہةِ  أہبْدہ ا بِالص ِ بْیہة   قہبْلہھ مہ الص ِ   وہ

اغہوْنہ  ي   عِنْدہ  یہتہضہ لْ  فہلہمْ  قہدہمہ مْ  دہأْبيِ ذہلِكہ  یہزہ دہأْبہھ  ت ى وہ   تہعْلہم    ك نْتہ  فہإِنْ  الْفہجْر   طہلہعہ  حہ

جْ  جْھِكہ وہ  ابْتِغہاءہ  ذہلِكہ  فہعہلْت   أہن يِ ةً  لہنہا فہافْر  ى ف رْجہ ا نہرہ اءہ  مِنْھہ جہ  الس مہ مْ  اللّ    فہفہرہ   لہھ 

ت ى وْنہ  حہ السماءہ  یرہ  

م   الث انيِ: قہالہ  ا عہم    بنِْت   لِي كہانہ  إِن ه الل ھ  ہشہد ِ  أ حِبُّھہ ا كہأ ال   ی حِبُّ  مہ جہ   الن ِسہاءہ  الر ِ

ا فہطہلہبْت   ا إِلہیْھہ ہبہتْ  نہفْسہھہ ت ى فہأ ا  فلقیتھا دِینہار  بمِِائہة آتیھا حہ ا بھِہ   بہیْنہ  قہعہدْت   فہلہم 

ا. ہ  ات قِ  اللّ ِ  عہبْدہ  یہا  قہالہتْ: رِجْلہیْھہ لہ  اللّ  اتہمہ  تہفْتہحِ  وہ ا. فہق مْت   الْخہ م   عہنْھہ   ك نْتہ  فہإِنْ  الل ھ 

جْھِكہ  ابْتغِہاءہ  ذہلِكہ  فہعہلْت   أہن يِ تہعْلہم   جْ  وہ ا لہنہا فہافْر  جہ  مِنْھہ مْ  فہفہرہ ةً  لہھ  ف رْجہ  

قہالہ  : وہ ر  م   الْْخہ رْت   ك نْت   إِن يِ الل ھ  ز    بِفہرْقِ  أہجِیرًا اسْتہأجْہ ا أہر  لہه   قہضہى فہلہم    قہالہ: عہمہ

ق ِي. أہعْطِنيِ ضْت   حہ ق ه   عہلہیْهِ  فہعہرہ كہه   حہ غِبہ  فہتہرہ رہ لْ  فہلہمْ  عہنْه   وہ ع ه   أہزہ ت   أہزْرہ   ىحہ
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عْت   مہ ا بہقہرًا مِنْه   جہ اعِیہھہ رہ نيِ وہ اءہ ہ  ات قِ  فہقہالہ:  فہجہ لہ  اللّ  أہعْطِنيِ تہظْلِمْنيِ وہ ق ِي. وہ   حہ

: ا الْبہقْرِ  ذہلِكہ  إِلہى اذْهہبْ  فہق لْت  اعِیھہ رہ ہ  ات قِ  فہقہالہ:  وہ لہ  اللّ  أْ  وہ : بيِ. تہھْزہ   لہ  إِن يِ فہق لْت 

أ   ا. فہانْطہلہقہ  فہأخذ وراعیھا بقرہ ال ذلكہ  فخذْ  بكہ  أہهْزہ   فہعہلْت   أہن يِ تہعْلہم   ك نْتہ  فہإِنْ  بھِہ

جْھِكہ  ابْتِغہاءہ  ذہلِكہ  جْ  وہ ا فہافْر  جہ  بہقِيہ  مہ ت فق .   عہنْھ م اللہ  فہفہرہ عہلہیْهِ  م   

  نے  صلى الله عليه وسلم آپ ،  ہیں کرتے روایت سے  صلى الله عليه وسلم نبی  عمر   ابن حضرت : ترجمہ

  ، گئی  آ بارش ،  تھے رہے کر سفر  آدمی تین کے دوران اس :’’ فرمایا

  چٹان ایک سے پہاڑ  میں اتنے ، لی  پناہ میں غار  ایک میں پہاڑ نے انہوں

 ایک نے  انہوں چنانچہ ۔  دیا کر بند منہ کا  غار کی ان نے  اس اور گری

  رضا کی اللہ خالص نے تم  جو لو جائزہ  کا اعمال اپنے :  کہا سے دوسرے

کی خاطر کیے تھے  ، پھر ان کے ذریعے اللہ سے دعا کرو  شاید کے وہ  

  ! اللہ اے :  کہا نے ایک سے میں  ان ،  دے کر دور کو  )چٹان( تکلیف اس

  میں ،  تھے بچے  چھوٹے چھوٹے  میرے اور تھے والدین بوڑهے میرے

  کر لے مویشی وقت کے  شام میں جب ،  تھا دار ذمہ کا نفقہ و نان کے ان

 کی والدین اپنے ، پہلے  سے اولد اپنی ،  کر دهو دوده میں تو تاآ واپس

  گیا نکل دور میں جنگل میں مرتبہ ایک ،  تھا کرتا کیا  پیش میں خدمت

  ان نے میں تو پہنچا گھر  سے( )دیر وقت کے  شام  میں سے وجہ کی جس

  میں پھر  ، دهویا دوده معمول حسب   نے میں ،  پایا ہوا سویا کو دونوں

  انہیں نے میں ،  گیا ہو  کھڑا سرہانے  کے ان اور آیا کر  لے  تنبر کا دوده

  نامناسب بھی پلَنا  کو بچوں پہلے سے ان اور سمجھا نہ مناسب  جگانا

  اور میری ،  رہے  بلکتے بھوکے  پاس کے قدموں میرے بچے جبکہ جانا

  تو اگر !(  اللہ )اے ،  گئی ہو صبح کہ  حتی رہی حال  صورت یہی کی ان

  ہمارے پھر تو تھا  کیا ایسے خاطر کی رضا   تیری نے  میں کہ ہے  جانتا

  ان نے اللہ ،  لیں دیکھ آسمان سے  وہاں ہم کہ  دے بنا  راستہ قدر اس لیے

  نے دوسرے ۔ لگے دیکھنے آسمان وہ کہ حتی دیا  کھول راستہ  لیے کے

  چاہتا اتنا  اسے میں ،  تھی لڑکی کی  چچا ایک میری  !  اللہ اے ،  کیا عرض
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  اس نے میں ،  ہیں چاہتے  کو خواتین مرد زیادہ سے زیادہ  کہ جتنا تھا

  کہ  حتی ،  دیا کر انکار نے اس لیکن کیا ظاہر ارادہ کا کرنے برائی سے

  کیے جمع  دینار سو  کے کر کوشش  نے میں ، دوں دینار  سو اسے میں

  کرنے  فعل برا سے )اس میں جب اور ،  گیا پاس کے  اس کر لے وہ اور

  اللہ :  کہا نے اس تو  گیا بیٹھ درمیان ےک ٹانگوں دونوں کی اس لیے(  کے

  میں ہی(  سنتے )یہ  ، توڑ  نہ کو  مہر اس اور جا ڈر سے  اللہ ! بندے کے

  تیری  یہ نے  میں کہ ہے  جانتا  تو اگر  ! اللہ اے ۔  ہوا کھڑا اٹھ سے اس

  کے ان نے  اللہ ! دے کھول راستہ لیے  ہمارے  تو تھا  کیا خاطر کی رضا

  نے میں !  اللہ اے : کہا نے شخص یسرے ت  ۔ دیا  کھول راستہ  کچھ لیے

  تھا رکھا لگا  پر کام  مزدور ایک پر  اجرت کی چاولوں  ارطل( ۶) فرق ایک

  مجھے حق میرا : کہا  نے اس تو لیا کر مکمل کام  اپنا نے اس جب  پس ،

  کمتر اسے وہ تو کیا پیش پر   اس حق کا  اس نے میں جب ، کرو ادا

  کہ حتی رہا کرتا  زراعت سے اس میں گیا چلَ کر چھوڑ  ہوئے سمجھتے

  آیا  پاس  میرے وہ ،  لیے  کر جمع چرواہے اور گائے سے اس نے میں

  حق میرا اور کر نہ ظلم پر مجھ اور جا  ڈر سے  اللہ : کہا  نے اس اور

  جا لے کو  والے چرانے کے اس اور  گائے  یہ  کہا نے میں ، کر ادا مجھے

  تم  میں : کہا نے  میں ، کر نہ مذاق  سے  مجھ ! ڈر  سے اللہ :  کہا نے اس ،

  ،  جاو   لے  کو چرواہے کے اس  اور  گائے یہ  تم  ، رہا  کر  نہیں مذاق سے

  رضا تیری  کام یہ  نے میں کہ ہے جانتا تو  اگر ۔  گیا چلَ کر لے اسے وہ

  اللہ چنانچہ ،  دے کھول بھی راستہ باقی تو تھا  کیا لیے  کے کرنے حاصل

  متفق ۔‘‘  دی( کر  ورد تکلیف وہ )اور دیا  کھول راستہ  لیے کے ان نے

   ۔ علیہ
. 4938 المصابیح مشکوۃ  
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 وسیلے( ) ذریعے کے مسافر کسی -۴

۔ ( دعا کی والد اور ) دعا سے  
عہنْه   س ول   قہالہ  قہالہ: وہ ل ى اللّ ِ  رہ سہل مہ:  عہلہیْهِ  اللّ    صہ ث      وہ ات   ثہلَہ ابہات   دہعہوہ سْتہجہ   لہ  م 

: شہك   ۃ   فِیھِن  الِدِ  دہعْوہ ۃ   الْوہ دہعْوہ سہافِرِ   وہ ۃ   الْم  دہعْوہ ظْل ومِ  وہ   .   الْمہ

  :’’ فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول ، ہیں  کرتے  بیان ابوہریرہ   حضرت   : ترجمہ

  ، دعا کی والد ،  نہیں شک کوئی میں قبولیت کی جن ہیں ایسی دعائیں تین

،   ۔‘‘ دعا کی مظلوم اور دعا کی مسافر  

۔ (۲۴۰۶) حبان ابن صحیحہ و (۳۸۶۲)  ماجہ  ابن و  (۱۵۳۶) ابوداو   و (۱۹۰۵) الترمذی  رواہ   

. 2250  المصابیح مشکوۃ  

  ت جھے  اللہ یا " کہئے طرح اس کوئی  اگر لیکِن وسیلے سنت تھے یہ

  کیوں ہوگا  نہیں شرک یہ  تو "کر قبول دعا میری واسطہ کا  رسول  تیرے

  یا" کے کہہ یوں  اگر ہاں  ، ہے  رہا  کر سے  اللہ صرف دعا بندہ میں اس کہ

   ۔  ہے  شرک یہ تو " مدد صلى الله عليه وسلم اللہ رسول

  کر کام وہی بھی وہ ہیں کہتے مسلمان کو خود جو لوگ طرح جِس آج

۔  تھے کرتے کیا کفار پہلے جو  ہیں رہے  

عہمۡت مۡ  ال ذِیۡنہ   ادۡع وا ق لِ  : فرمایا میں مجید قرآن نے  جل جلاله اللہ  نۡ  زہ  یہمۡلِك وۡنہ  فہلَہ  د وۡنِه   م ِ

ر ِ  كہشۡفہ  لہ  عہنۡك مۡ  الضُّ    ۞ تہحۡوِیۡلًَ  وہ

 ا س ہے  رکھا کر گمان نے  تم کو  جن کو  ا ن پوکرو  تم سے  ان  دیں کہا آپ : ترجمہ

  ہی نہ اور  تکلیف کوئی سے  تم ہٹائے  کہ رکھتے  اختیار نہیں وہ پس ، سوا کے 

۔  ہیں سکتے  پھیر سے  تم کو  اس  

ئِكہ 
ى یہبۡتہغ وۡنہ  یہدۡع وۡنہ  ال ذِیۡنہ  ا ول ٰۤ ب ِھِم   اِل  سِیۡلہةہ  رہ ب   اہیُّھ مۡ   الۡوہ وۡنہ  اہقۡرہ یہرۡج  تہه   وہ حۡمہ اف وۡنہ  رہ یہخہ  وہ

 
ؕ ب ِكہ  عہذہابہ  اِن    عہذہابہه  حۡذ وۡرًا كہانہ  رہ   ۞ مہ
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 اور کشائی، مشکل  و  روائی حاجت )اپنی لوگ  یہ کو  جن ہستیاں وہ : ترجمہ

 اپنے  خود تو( وہ آتے  کیا کام کے  )ان  وہ ہیں، پکارتے  لئے( کے  جوئی وسیلہ

 لگے  میں ڈهونڈنے  قرب ذریعے( کے  کیوں)نی لئے  کے  پہنچنے  حضور کے  رب

 امید کی رحمت کی رب اپنے  وہ ہے   بنتا مقرب زیادہ کا اس کون کہ ہیں، رہتے 

 ہے   عذاب کا رب کے  آپ بلَشبہ ہیں، رہتے  ڈرتے  سے  عذاب کے  اس اور رکھتے 

۔ چیز کی ڈرنے  ہی  

. 57اور 56 ایٓت الإسراء سورۃ  

  وصیت کا طالب   ابی ابنِ  علی حضرت المؤمنین امیر میں البلَغہ نہج اور

  اس تھا  لکھا کو حسن   حضرتِ   بیٹے  اپنے  نے ا نہوں جو ہے درج نامہ

وْرِ  فیِ نہفْسہكہ  اہلْجِئْ  وہ  :  فرمایا نے علی   حضرت میں ا الْ م  ى ك ل ِھہ
، اِل ٰۤ ھِكہ   فہاِن كہ  اِل 

ا ى ت لْجِئ ھہ رِیْز   كہھْف   اِل  انعِ   وہ  ، حہ ، مہ سْئہلہةِ  فیِ اہخْلِصْ   وہ  عہزِیْز  ب كِہ  الْمہ  بِیہدِہِ  فہاِن   ، لِرہ

، وہ  الْعہطہاءٓہ  انہ ۃہ  اہكْثرِِ  وہ  الْحِرْمہ ارہ سْتخِہ . الِْ  

  ایسا کیونکہ دو، کر حوالے  کے اللہ کو  اپنے میں معاملہ ہر  : ترجمہ

  سپرد  ےک محافظ قوی اور گاہ پناہ  مضبوط  ایک کو اپنے تم سے  کرنے

  دینا  نہ  اور دینا کیونکہ ،کرو سوال  سے پروردگار  اپنے صرف   گے۔ دو کر

  کے بھلَئی سے  اللہ اپنے زیادہ سے زیادہ ہے، میں اختیار کے اسی بس

   ۔ہو  طالب

ائٓنِ   بِیہدِہ   ال ذِیْ  اہن   اعْلہمْ! وہ  :  فرمایا اور زہ تِ  خہ و    فیِ لہكہ  اہذِنہ  قہدْ  الْہرْضِ  وہ  الس م 

ابہةِ، لہكہ   تہكف لہ  وہ  ،عہاءِٓ الدُّ  جہ كہ  وہ  بِالِْ رہ ، تہسْئہلہه   اہنْ  اہمہ ه   وہ  لِی عْطِیہكہ   تہسْتہرْحِمہ

، كہ مہ نْ  بہیْنہه   وہ  بہیْنہكہ  یہجْعہلْ  لہمْ   وہ  لِیہرْحہ ب ہ   مہ ى ی لْجِئكْہ   لہمْ  وہ  ،عہنْكہ  ی حْج  نْ  اِل    ی شْفہع   مہ

ةِ، ی عہاجِلْكہ  لہمْ  وہ   الت وْبہةِ، مِنہ  اہسہاتْہ  انِْ  یہمْنہعْكہ  لہمْ  وہ  ،اِلہیْهِ  لہكہ    ی عہی ِرْكہ  لہمْ   وہ  بِالن ِقْمہ

نہابہةِ، حْكہ  لہمْ  وہ  بِالِْ یْث    یہفْضہ ة   حہ ى، بكِہ  الْفہضِیْحہ دْ   لہمْ  وہ  اہوْل   قہب وْلِ  فیِْ  عہلہیْكہ  ی شہد ِ

نہابہةِ، ةِ،بِا ی نہاقِشْكہ  لہمْ  وہ  الِْ رِیْمہ یسِْكہ  لہمْ  وہ  لْجہ ةِ، مِنہ  ی ؤْ حْمہ عہلہ  بہلْ  الر  وْعہكہ  جہ   ن ز 

بِ  عہنِ 
ْ سہنہةً، الذ ن  سہبہ  وہ  حہ احِدہۃً، سہی ئِہتہكہ  حہ سہبہ  وہ  وہ سہنہتہكہ  حہ   لہكہ   فہتحہ  وہ  عہشْرًا، حہ

تہابِ، بہابہ  یْتہه   فہاِذہا الْمہ ، سہمِـعہ  نہادہ ئہكہ یْتہه   اذِہا وہ  ندِہا  ،  عہلِمہ  نہاجہ اكہ یْتہ  نہجْوہ ہفْضہ   اِلہیْهِ  فہا
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، تكِہ اجہ ، ذہاتہ  اہبْثہثْتہه   وہ  بِحہ ، اِلہیْهِ  شہكہوْتہ  وہ  نہفْسِكہ كہ وْمہ ، اسْتہكْشہفْتہه   وہ  ه م  وْبہكہ   ك ر 

ى اسْتہعہنْتہه   وہ 
، عہل ٰۤ وْرِكہ ائٓنِِ  مِنْ  سہئہلْتہه    وہ  ا م  زہ تهِ   خہ حْمہ ا رہ ى یہقْدِر   لہ  مہ

  ائٓهِ  اعِْطہ  عہل ٰۤ

، ہ  ارِ، زِیہادہۃِ  مِنْ  غیْر  ةِ   وہ  الْہعْمہ اقِ  سہعہةِ  وہ  الْہبْدہانِ، صِح     .الْہرْزہ

  کے زمین و اسٓمان میں قدرت قبضہ کے جس کہ رکھو  یقین  : ترجمہ

  اور  ہے رکھی دے اجازت کی  کرنے سوال  تمہیں نے  اس ہیں خزانے

ہ تاکہ مانگو تم کہ ہے  دیا حکم اور ہے  لیا ذمہ کا  کرنے قبول   رحم  دے، و 

ہ تاکہ کرو درخواست کی   درمیان تمہارے  اور اپنے نے اس کرے، رحم  و 

  مجبور  پر اس تمہیں  نہ ،ہوں روکتے تمہیں جو کئے نہیں کھڑے دربان

  اور ہو کام  ہی تب  لو   کیلئے سفارش  یہاں کے  اس کو کسی تم  کہ  ہے کیا

  نہیں ختم گنجائش کی توبہ لئے تمہارے  نے اس تو ہوں  کئے گناہ نے تم

  وہ بعد کے  انابت و توبہ  نہ اور ہے   کی جلدی میں دینے  سزا نہ  ہے، کی

  ایسے نہ  تھا(، کیا  وہ تھا، کیا  یہ  پہلے نے تم  )کہ  ہے دیتا  طعنہ کبھی

  چاہیے ہونا ہی رسوا  تمہیں جہاں  کہ کیا رسوا  تمہیں نے اس پر موقعوں

  کر( لگا شرطیں )کڑی میں کرنے  قبول کے  توبہ نے  اس نہ اور تھا

  سختی سے  تم میں بارے  کے گناہ نہ ہے،  کی گیری  سخت  ساتھ  تمہارے

  بلکہ  ہے،  کرتا مایوس سے رحمت اپنی نہ اور ہے  کرتا جرح  ساتھ کے

  ب رائی  اور ہے دیا قرار نیکی ایک بھی کو کشی کنارہ سے  گناہ نے اس

  )نیکیوں( دس اسے تو ہو ایک نیکی اور )ب رائی( ایک ا سے تو ہو ایک

  بھی جب  ہے، رکھا کھول دروازہ کا توبہ  نے اس ہے، ٹھہرایا برابر  کے

  اس ہوئے کرتے  نیاز  و راز بھی جب  اور ہے سنتا  تمہاری وہ پکارو اسے

  اسی اور ہو مانگتے مرادیں سے  اسی تم  ہے، لیتا جان وہ کہو کچھ سے

  رونا  کا  درد د کھ اپنے سے اسی ہو، کھولتے  بھید  کے دل سامنے کے

  کاموں اپنے اور ہو کرتے التجا کی نکالنے سے  مصیبتوں اور ہو روتے

  طلب  چیزیں وہ سے خزانوں کے  رحمت کی اس اور ہو مانگتے مدد میں
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  عمروں جیسے رکھتا، نہیں قدرت کوئی  اور پر  دینے کے جن ہو  کرتے

   ۔ وسعت میں رزق  اور توانائی و صحت  جسمانی درازی، میں

عہلہ  ث م   :  فرمایا اور فہاتِیْحہ  یہدہیْكہ  فیِْ  جہ ائِٓنهِ    مہ زہ اٰۤ  خہ ،  مِنْ  فِیْهِ  لہكہ  اہذِنہ  بمِہ سْئہلہتهِ    م 

ت ى ابہ  بِالدُّعہاءِٓ   اسْتہفْتہحْتہ  شِئْتہ  فہمہ ، اہبْوہ تهِ  بیِْبہ   اسْتہمْطہرْتہ  وہ  نِعْمہ ، شہا  تهِ  حْمہ   فہلَہ  رہ

، اِبْطہاءٓ   ی قہن ِطہن كہ  ابہتهِ  ى الْعہطِی ةہ  فہاِن   اِجہ اٰۤ  وہ  الن ِی ةِ،  قہدْرِ  عہل  ب مہ تْ  ر  رہ   عہنْكہ  ا خ ِ

ابہة ، جہ لِكہ  لِیہك وْنہ  الِْ لہ  وہ  الس ائٓلِِ، لِہجْرِ  اہعْظہمہ  ذ  مِلِ، لِعہطہاءِٓ  اہجْزہ ا  وہ  الْ  ب مہ   سہئہلْتہ   ر 

تہ  فہلَہ  الش یْءہ  یْرًا ا وْتِیْتہ  وہ  اہ ،ت ؤْ نْه   خہ جِلًَ، اہوْ  عہاجِلًَ  م ِ ا عہنْكہ  ص رِفہ  اہوْ  ا    ه وہ   لِمہ

یْر   ،  خہ ب   ل كہ ك   فِیْهِ  طہلہبْتہه   قہدْ  اہمْر   فہلہر  ، لہوْ  دِیْنكِہ  هہلَہ سہئہلہت كہ  فہلْتہك نْ  ا وْتِیْتہه  ا  م    فِیْمہ

ى ،  لہكہ  یہبْق  ال ه  مہ ى وہ  جہ بہ  عہنْكہ  ی نْف  ،وہ ال   ال ه  ى لہ  فہالْمہ ى لہ  وہ  لہكہ  یہبْق  . لہه   تہبْق   

  کھولنے  کے خزانوں اپنے میں ہاتھ تمہارے نے  اس پر اس اور  : ترجمہ

  کرنے سوال میں بارگاہ اپنی تمہیں کہ طرح اس ہیں دی دے کنجیاں والی

  کے نعمت کی اس ذریعہ  کے د عا چاہو تم جب  طرح اس بتایا، طریقہ  کا

  بعض ہاں!  لو،  برسا کو جھالوں کے رحمت کی اس لو، کھلوا کو دروازوں

  عطیہ  کہ لئے اس ہو، نہ ا مید نا  سے اس تو  ہو دیر میں قبولیت اوقات

  ہے  جاتی کی  دیر لئے اس میں قبولیت اکثر اور  ہے ہوتا مطابق کے نیت

  ملیں زیادہ اور عطیے کو امیدوار  اور ہو اضافہ اور میں اجر کے  سائل کہ

  نہیں حاصل وہ اور ہو  مانگتے چیز ایک تم کہ  ہے ہوتا بھی ہی کبھی اور

  یا  ہے جاتی مل تمہیں  چیز بہتر سے اس میں اخٓرت  یا  دنیا مگر ہوتی،

  جاتا دیا کر محروم  سے اس تمہیں  نظر  پیشِ  کے  مفاد بہتر کسی  تمہارے

  تمہیں اگر  کہ ہو  لیتے  کر طلب بھی چیزیں ایسی کبھی تم کہ  لئے اس ہے

ذا جائے، ہو تباہ دین تمہارا  تو جائیں دی دے   طلب چیزیں وہ بس تمہیں لہ 

  نہ سر تمہارے وبال  کا جس  اور ہو پائیدار جمال کا  جس چاہیے  کرنا

  اس تم  نہ اور گا  رہے لئے  تمہارے یہ  نہ تو مال  کا دنیا رہا ہو، وال پڑنے

   ۔گے  رہو  کیلئے

صِی ۃ   مِنْ  ,وہ 31 مکتوب البلَغہ نہج م   عہلہیْهِ  لہه   و  ۔الس لَہ  
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۔ العالمین یارب آمین فرمائے عطا توفیق  کی کرنے قبول حق کو  سب ہم اٰللّ   

  نہیں  وسیلہ وہ تو  لئے  وسیلہ نیا کوئی اگر کر ہٹ  سے  وسیلے سنت انِ

بدعت ہے اور ایسی بدعت ہے جو  شرک کی طرف لےجاتی ہیں بےشک  

 ضَلَالةَ   وَكُل   ضَلَالةَ   بدِْعَة   كُل   : فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ ہے حق بات ہر کی صلى الله عليه وسلمنبی

  النَّارِ  فيِ

۔  گی جائے لے میں اگٓ گمراہی ہر اور ہے گمراہی بدعت ہر : ترجمہ  

1579  نسائی  سنن  

  ہر ہمیں تعالی   اللہ   ہے ہوسکتی گمراہی کونسی راو کر بڑ  سے شرک اور

العالمین  یارب آمین بچائے سے شرک کے طرح  

  نہیں میں شرک جانبوجکر مسلمان بھی کوئی  کہ رہے یاد بات ایک لیکِن

۔  ہے  پڑتے میں اِس سے دهوکے کے سوء  توعلماء  لوگ  اکثر ،  پڑتا   

  اور  ہے کتاب صاحبِ  جو مشرک وہ ایک ہیں اقسام دو کی مشرکینِ 

  کوئی  پاس کے  جن مشرک وہ تھے مکہ مشرکینِ  جو  ہے وہ قسم دوسری

نہیں   کتاب آسمانی  

 میں بارے کے مشرکوں کے اقسام  دونوں نے تعالی   اللہ میں قرآن

۔ ہیں کیئے نازل احکامات الگ الگ  

   : نہیں کتاب آسمانی کوئی پاس کے جن احکام میں بارے کے مشرکوں ا ن

لہ  وا وہ تِ  تہنۡكِح  شۡرِك  تىٰ الۡم  ة    ؕی ؤۡمِن   حہ ہمہ لہ ؤۡمِنہة   وہ یۡر   مُّ نۡ  خہ شۡرِكہة   م ِ لہوۡ  مُّ بہتۡك مۡ  و     اہعۡجہ

لہ  وا وہ شۡرِكِیۡنہ ا ت نۡكِح  تىٰ لۡم  لہعہبۡد    ؕ ی ؤۡمِن وۡا حہ ؤۡمِن   وہ یۡر   مُّ نۡ  خہ شۡرِك   م ِ لہوۡ  مُّ   و 

بہك مؕۡ  ٓئكِہ  اہعۡجہ ۚ     الن ارِ  اِلہى یہدۡع وۡنہ  ا ول  اٰللّ   ۚ  ا وہ ـن ةِ  اِلہى یہدۡع وۡٓ ۃِ  الۡجہ غۡفِرہ الۡمہ    بِاِذۡنهِ   وہ

ی بہی نِ   تهِ   وہ ی  مۡ  لِلن اسِ  ا  وۡنہ یہ  لہعہل ھ  ۞   تہذہك ر   

 یہاں کرو  مت نکاح سے  عورتوں مشرک  ! والو  ایمان اے  لوگ  تم اور  : ترجمہ  

  بہرحال  سے  عورت مشرک  ایک باندی ایماندار ایک ور آئیں لے  ایمان وہ کہ تک
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 عورتوں اپنی تم اور ہو  لگتی اچھی کو تم عورت مشرک  وہ اگرچہ ہے  بہتر کہیں

  ایک اور آئیں لے  ایمان وہ کہ تک یہاں دو  مت میں نکاح کے  مردوں مشرک  کو 

  وہ اگرچہ ہے  بہتر کہیں یقینا سے  شخص  آزاد مشرک  و  کافر ایک غلَم ایماندار

 دوزخ ہیں بلَتے  لوگ  مشرک  و  کافر یہ کیونکہ ہو  لگتا اچھا کو  تم مشرک  کافر

  جنت پر بناء  کی عنایت و  رحمت اپنی  ہے  بلَتا اللہ کہ جب طرف کی آگ  ہولناک  کی

  احکام اپنے  ہے  فرماتا بیان کر کھول وہ اور سے  اذن اپنے   طرف کی بخشش ورا

کرے  حاصل  نصیحت وہ تاکہ لیے  کے  لوگوں  

. 221 نمبر ایٓت البقرۃ  سورۃ – القرآن  

 مشرک مرد مومن کوئی کہ ہے احکام میں بارے کے مشرک عام

۔  کرے نہ نکاح سے عورت  

   : تھی گئی کی عطا کتاب کو جن احکام میں بارے کے مشرکوں ا ن
ت   لہـك م   ا حِل   اہلۡیہوۡمہ  طہعہام   ۚؕ  الط ی ِب  بہ  ا وۡت وۡا ال ذِیۡنہ  وہ ك مۡ  ۚ    ل ـک مۡ  حِل   الۡكِت  طہعہام    حِل   وہ

مۡ  ت   ل ھ  ن  حۡصہ الۡم  تِ  مِنہ  وہ ؤۡمِن  ت   الۡم  ن  حۡصہ الۡم  بہ  ا وۡت وا ال ذِیۡنہ  مِنہ  وہ  قہبۡلِك مۡ  مِنۡ  الۡـكِت 

وۡه ن   اذِہاٰۤ  تہیۡت م  ه ن   ا  وۡرہ حۡصِنِیۡنہ  ا ج  سہافِحِیۡنہ  غہیۡرہ  م  لہ  م  ت خِذِىٰۡۤ  وہ نۡ   ؕاہخۡدہان   م  مہ  ی كۡف رۡ  وہ

انِ  یۡمہ بِطہ  فہقہدۡ  بِالِۡ ل ه   حہ ه وہ  عہمہ ۃِ  فىِ وہ خِرہ سِرِیۡنہ  مِنہ  الۡ  ۞   الۡخ   

  اہل اور گئیں دی  کر حلَل چیزیں پاکیزہ  سب لیے  تمہارے آج  : ترجمہ

  اور  ہے حلَل کو ان کھانا تمہارا  اور ہے حلَل کو  تم بھی کھانا  کا  کتاب

  ہیں(  )حلَل بھی عورتیں کتاب اہل دامن پاک اور عورتیں مومن دامن پاک

 کھلی نہ ہو مقصود رکھنی قائم عفت سے  ان اور دو۔ دے مہر کا ان جبکہ

  منکر سے  ایمان شخص جو اور کرنی دوستی چھپی نہ  اور کرنی ریبدکا

 والوں پانے  نقصان میں آخرت وہ اور گئے  ہو ضائع  عمل کے اس ہوا

ہوگ  میں  

. 5  نمبر ایٓت المائدۃ 5  سورۃ – القرآن  
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  گئی  دی اجازت کی نکاح کو مرد مومن سے  عورتوں )مشرک( کتاب اہل

  کرے  زبح لیکر  نام کا اللہ وہ )اگر  ہیں حلَل بھی ذبیحہ( )  کھانا کا ا ن اور

 تو(۔ 

  کا ہاتھ کے  مشرک مسلمان کیا" : پوچھاگیا  سے مولوی ایک جب لیکِن

"  ؟ ہیں سکتے  کہا ذبیحہ  

  جاننے  قرآن  عام ایک کہ  جب پایا دے نہیں جواب کا  اِس  مولوی وہ تو 

  عطا کتابیں آسمانی جنہیں لوگ وہ یعنی کتاب اہل کہ  ہے معلوم کو والے

  مسلمان جو تو ہے  حلَل لیے ہمارے ذبیحہ یعنی کھانا کا ا ن ہو گئی کی

  مسلمان کوئی اور ) ہیں آتے میں دائرے ہی اِس بھی وہ ہے مشرک

  سے  وجہ کی شر کے سوء  علماء لوگ اکثر کرتا نہیں شرک کر  جانبوج

  پاک سے  شرک کے طرح ہر کو سب  ہم اللہ پاتے  نہیں پہچان کو  شرک

     (آمین رکھے

  فِرقے دوسرے مسلمان کا فرقے ایک کہ ہے  یہ تو  حالت کی مسلمانوں

  نے علموں کے انِ کہ  ہیں یہ وجہ  پڑتا نہیں نماز پیچھے کے مسلمان کے

  فلَں کے کہا نے  کسی تو ہے    گستاخ لوگ  کے فِرقے فلَں کہ فرمایا

   ہوتی۔  نہیں نماز  پیچھے کے انِ اور  ہے بدعتی لوگ کے فِرقے

   ؟  ہوتی نہیں نماز پیچھے  کے   بدعتی  کیا

"  ہوتی نہیں نماز پیچھے کے بدعتی  " ہیں کہتے  جو دلیل کی لوگوں ا ن   

ثہنہا   د  د   حہ م  حہ ، بْن   م  ثہنہا  كہثِیر  د  ، حہ ثہنہا  س فْیہان  د  ، عہنْ   ، الْقہت ات   یہحْیہى أہب و حہ اهِد  جہ  م 

جْ  بِنہا  فہإِن     ل   فيِ الظُّھْرِ  أہوِ  الْعہصْرِ، قہالہ:   اخْر  ج  بہ  رہ ،  فہثہو  رہ عہ  ابْنِ  ع مہ قہالہ: ك نْت   مہ

.   بدِْعہة   هہذِہِ   

  شخص ایک کہ  تھا ساتھ کے عمر   ابن میں کہ ہے  کہتے راوی  : ترجمہ

نے ظہر  یا عصر میں تثویب  کی، تو ابن  عمر   نے کہا:  ہمیں یہاں  سے لے  
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  ہے ضعیف   حدیث یہ ( 538)539 داؤد ابو ۔ہے بدعت یہ  کہ لیے  اس ،چلو

33  ص الصحیفة أنوار  ہے  راوی ضعیف   الْقہت ات   یہحْیہى أہب و میں اِس  

»  تثویب : اذان میں نمازکے  لیے اعلَن کیے جانے والے الفاظ  مثلًَ  "  

 الصلَۃ خیر من النوم   ۔" « 

  کئی ایسی بھی اور ہے  ضعیف حدیث  کیونکہ ہوگئی  فارغ تو دلیل یہ

  ہوتا  ثابت پر  ہیں کرتے کوشش  کی  کرنے  ثابت  موقف اپنا سے حدیثوں

۔    نہیں  

ةِ  بہاب  »  ہے  باندها  باب  میں ب خاری صحیح   نے ب خاری امام امہ فْت ونِ  إمِہ   الْمہ

بْتہدِعِ  الْم    : اللّ ِ  عہبْد أہب و قہالہ  :  «  امامت کی  بدعتی اور باغی :»  ترجمہ «۔وہ

قہالہ  د   : لہنہا وہ م  حہ ثہنہا ،  ی وس فہ  بْن   م  د  اعِيُّ  حہ ثہنہا ، الَْہوْزہ د  هْرِيُّ  حہ یْدِ  عہنْ  ،  الزُّ مہ  ح 

نِ  عہبْدِ  بْنِ  حْمہ ِ  بْنِ  اللّ ِ  ع بہیْدِ  عہنْ  ، الر  لہ  أہن ه   ،  خِیہار   بنِْ  عہدِي  انہ  عہلہى دہخہ   بْنِ  ع ثمْہ

ا   لہ  بكِہ  مہ نہزہ ة   ، وہ ام   عہام  حْص ور    ، فہقہالہ  : إِن كہ  إمِہ ضِيہ  اللّ    عہنْه   وہ ه وہ  مہ عہف انہ  رہ

ل     ا یہعْمہ ۃ   أہحْسہن   مہ ج    ، فہقہالہ  :    الص لَہ ر  نہتہحہ ام   فِتْنہة   وہ ل ِي لہنہا إمِہ ی صہ ى  ، وہ نہرہ

مْ     ،   تہھ  إذِہا أہسہاء وا فہ اجْتہنِبْ  إِسہاءہ مْ   ،  وہ عہھ  ہحْسِنْ  مہ الن اس   ، فہإِذہا أہحْسہنہ  الن اس   فہأ

قہالہ  بہیْدِيُّ  وہ هْرِيُّ  قہالہ  :  الزُّ ى   لہ  :  الزُّ ل ى أہنْ  نہرہ لْفہ  ی صہ ن ثِ  خہ خہ ۃ   مِنْ  إِل   الْم  ورہ ر    ضہ

ا ب د   لہ  .  مِنْھہ  

  کہ جب  گئے۔ پاس کے غنی   عثمان خود وہ ہیں فرماتے  راوی  : ترجمہ

باغیوں نے ان کو گھیر رکھا  تھا۔ انہوں  نے کہا  کہ آپ ہی عام  مسلمانوں  

کے امام ہیں مگر آپ  پر جو مصیبت  ہے  وہ آپ کو معلوم ہے ۔ ان حالت  

میں باغیوں کا مقررہ امام نماز  پڑها  رہا  ہے۔ ہم  ڈرتے ہیں کہ اس کے  

پیچھے نماز پڑه کر گنہگار  نہ ہو جائیں ۔ عثمان   نے جواب دیا  نماز  تو جو  

لوگ کام  کرتے ہیں ان کاموں میں سب   سے بہترین کام ہے ۔ تو وہ جب  

اچھا کام کریں تم  بھی اس کے ساتھ مل  کر اچھا کام کرو اور  جب وہ برا  

  نے  زبیدی یزید بن محمد اور رہو  الگ سے برائی کی ان تم  تو کریں کام

171



  کے ہیجڑے کہ  ہیں سمجھتے  یہ تو ہم  کہ فرمایا  نے زہری  امام کہ کہا

  کے  جس ہے بات  اور تو ہو  لچاری ہی  ایسی مگر پڑهیں۔  نہ نماز پیچھے

    ہو۔ نہ  چارہ کوئی  بغیر

695  ب خاری  صحیح   

امام ب خاری نے اس حدیث  سے ثابت کیا  ہے کہ بدعتی کے  پیچھے نماز  

 ہوجاتی ہے  ۔ 

  ک فر بدعت  کی جس ہے  پڑنا نہیں  نماز  پیچھے کے بدعتی  ا س صرف اور

ثہنہا  :  جیسے ہو پر د  د   حہ م  حہ ،  بْن   م  د   بہش ار  م  حہ م  ثہن ى، بْن   وہ :  الْم  ثہنہا قہالہ د    أہب و حہ

 ، ثہنہا عہاصِم  د  ۃ   حہ یْوہ یْح ،   بْن   حہ ثہنہا ش رہ د  ،   أہب و حہ خْر  لًَ  أہن   عہنْنہافِع ،  صہ ج   ابْنہ  أہتہى رہ

مہ ،  قہالہ: إِن ه   بہلہغہنيِ أہن ه   قہدْ  أہحْدہثہ ،  فہإِنْ   نًا ی قْرِأ   عہلیْكہ  الس لَہ ، فہقہالہ:  إنِ   ف لَہ رہ ع مہ

ل ى اللّ    عہلہیْهِ    س ولہ  اللّ ِ   صہ مہ ،  فہإِن يِ سہمِعْ ت   رہ كہانہ  قہدْ  أہحْدہثہ  فہلَہ  ت قْرِئهْ   مِن يِ الس لَہ

ذہلِكہ   ، وہ قہذْف  سْف   وہ خہ سْخ   وہ ةِ  مہ تيِ أہوْ  فيِ هہذِہِ  الَْ م  سہل مہ،  یہق ول :   یہك ون   فيِ أ م  وہ

 فيِ أہهْلِ  الْقہدہرِ  .

ترجمہ : ابن عمر    کے پاس  ایک شخص  نے آ کر  کہا: فلَں شخص آپ کو  

سلَم کہتا ہے ، انہوں نے  کہا: مجھے خبر پہنچی ہے کہ اس  نے دین میں  

بدعت نکالی ہے، اگر  اس نے ایسا کیا ہو تو اسے میرا سلَم  نہ کہنا ،  

  یا )  میں امت میری   ہے:  سنا فرماتے کو صلى الله عليه وسلم اللہ رسول نے میں کیونکہ

  دهنسنا کا زمین اور ،  ( تبدیلی کی صورتوں )   مسخ ( میں امت اس

آسمان سے پتھروں کی بارش کا  ہونا  ہو  گا ،  اور یہ قدریہ میں  ہو گا جو   

  تقدیر کے منکر  ہیں  ۔ 

. 4061 ماجہ ابن  

۔   کرنا انکار کا  تقدیر جیسے ہو  پر ک فر بدعت کی جِس بدعتی وہ یعنی  
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  پر مسلمان گو کلمہ  ہر  رکھنا ایمان پر  جس  ہے سے  میں چیزوں ا ن تقدیر 

ثہنہا  : ہے فرض د  ود   حہ حْم  ، بْن    مہ نہ ثہنہا غہیْلَہ د  دہ، أہب و  حہ ہنہا قہالہ: دہاو    عہنْ  ش عْبہة ، أہنْبہأ

، نْص ور  ِ  عہنْ  مہ ،  بْنِ  رِبْعِي  اش  س ول   قہالہ  قہالہ: عہلِي  ، عہنْ  حِرہ ل ى اللّ ِ  رہ سہل مہ: عہلہیْهِ  اللّ    صہ  وہ

ت ى عہبْد   ی ؤْمِن   لہ  رْبہع :  ؤْمِنہ ی    حہ
ہ د   بِأ أہن ِي اللّ    إِل   إِلہهہ  لہ  أہنْ  یہشْھہ د   وہ م  حہ س ول   م   بہعہثہنيِ اللّ ِ  رہ

،ِ ق  ی ؤْمِن    بِالْحہ وْتِ، وہ بِالْبہعْثِ  بِالْمہ وْتِ، بہعْدہ  وہ ی ؤْمِن    الْمہ     بِالْقہدہرِ  وہ

  چار بندہ ”کوئی فرمایا: نے  صلى الله عليه وسلم اللہ ل رسو   کہ ہیں کہتے  علی   حضرت  : ترجمہ.

 کوئی سوا کے  اللہ کہ دے  گواہی سکتا: ہو   نہیں مومن بغیر لئے  ایمان پر چیزوں

 بھیجا ساتھ  کے  حق مجھے  نے  اس ہوں،  رسول  کا اللہ میں اور نہیں برحق معبود

  لئے، ایمان پر جانے  اٹھائے  دوبارہ بعد کے  مرنے  لئے، ایمان پر موت  ہے،

   لئے“۔ ایمان رپ تقدیر

۔۔۔۔ احمد ,مسند81 ماجہ ,ابن2149 ترمذی  

  تو کرےگا  انکار کا چیز بھی  ایک سے میں چیزوں انِ شخص کوئی اگر

 بات کی بدعتی جس میں .4061 نمبر حدیث کی  ماجہ ابن اور ہوجائےگا کافر وہ

۔   تھا پر  کفریہ  بدعتِ  وہ تھی رہی ہو  

۔  ہوتی نہیں  نماز  پیچھے  کے ا س ہو کافر جو یعنی   

 عمل پر  سنت کی صلى الله عليه وسلمنبی اور کتاب کی اللہ کر مل کو مسلمانوں سب ہم اللہ

۔  العالمین یارب آمین فرمائے  عطا  توفیق کی کرنے  

   شرک کا ملوکیت

  علم کا  حدیث و قرآن عام ایک پہچانا  کو جس تھے  شرک ظاہر  تو سب یہ

  بدعت لوگ  کو جس  چیز ایسی  ایک لیکِن ، جائے جان بھی وال رکھنے

   ! ملوکیت ہے وہ  اور  ہیں دیتے کر انکار  بھی سے مانے

  آغاز  ہے ہوتا  سے  ملوکیت تو  ،  خوشبو کی توحید سے خلَفت ہے آتی

۔  کا  شرک  
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  و قرآن فیصلہ ہر ،  ہے  جاتا کیا سے  حساب کے شریعت  کام ہر میں خلَفت

  صرف گا چاہئے بادشاہ جو میں ملوکیت لیکِن ۔  ہے جاتا کیا سے حدیث

  ،  ہے جاتا   کیا ظلم  پر والے اٹھانے آواز کی حق میں اس اور ہوگا ہی وہ

  ہوئے  چاہتے نہ  یا  ہوئے چاہتے  ہوگا مذہب کا سب  وہی چاہئے بادشاہ جو

  امام نے  بادشاہ ظالم میں معاملے کے  بیعت جبراً   اور طلَق جبری مثلًَ  ،

  یہ  سے جس  ہے واقعات سے بہت بھی اور کیا ظلم بہت پر   اللہ  رحمہ مالک

  نہیں واسطہ کوئی کا دین کے جل جلاله اللہ سے  ملوکیت کہ ہے  ہوتا معلوم

  عرب سعودی  بھی آج ہے  کرتا بادشاہی اپنی صرف بادشاہ میں ملوکیت

  ,اِس ,وہابی سلفي کوئی ہے جاری  ملوکیت  پر جہاں ممالک دیگر اور

  جب  ہے آتے ا تر کرنے حمایت کی  اِس ظالم  یہ  دور تو جانا  برا کو ملوکیت

۔   نکالے غلطیاں کی ان کوئی  

  اس حسین   امام تھے خلَف کے دشاہتبا گندی اِس بیت    اہل اور صحابہ  

  کے ملوکیت  اس اسلَم کل جب تھے کھڑے  میں کربلَ خلَف  کے ملوکیت

  بات بات پر  لوگوں جو لوگ والے  کہنے  مسلمان کو خود یہ  تو ہے خلَف

  شرک و بدعت جیسے ملوکیت اس خود والے لگانے  فتوی   کا مشرک میں

 ظالموں ان جل جلاله اللہ طرخا کے دولت دنیاوی  ک چھ  صرف ہیں بنتے  محافظ کے

۔  بھی  کو لوگوں اور ہیں ہوتے گمراہ بھی خود لوگ  یہ سنبھالے کو  

ۃ   تہك ون     :  فرمایا نے صلى الله عليه وسلم  کریم نبی کی  ہیں فرماتے حذیفہ   حضرت   فِیك مْ  النُّب و 

ا ا ث م   تہك ونہ  أہنْ  اللہ   شہاءہ  مہ ا أہنْ  شہاءہ  إذِہا اللہ   یہرْفہع ھہ فہة   تہك ون   ث م   یہرْفہعہھہ  عہلہى خِلَہ

ۃِ  مِنْھہاجِ  ا فہتہك ون   النُّب و  ا  ث م    تہك ونہ  أہنْ  اللہ   شہاءہ  مہ ا أہنْ  شہاءہ  إذِہا یہرْفہع ھہ   ث م    یہرْفہعہھہ

لْكًا تہك ون   ا  م  ا فہیہك ون   عہاضًّ ا ث م   یہك ونہ  أہنْ  اللہ   شہاءہ  مہ  أہنْ  اللہ   شہاءہ  إذِہا یہرْفہع ھہ

ا لْكًا تہك ون   ث م   یہرْفہعہھہ بْرِی ةً   م  ا فہتہك ون   جہ ا  ث م   تہك ونہ  أہنْ  اللہ   شہاءہ  مہ   شہاءہ  إذِہا یہرْفہع ھہ

ا أہنْ  ۃِ  مِنْھہاجِ  عہلہى فہة  خِلَہ  تہك ون   ث م   یہرْفہعہھہ . سہكہتہ  ث م   النُّب و   

  گی، رہے نبوت تو رہے  نبوت  میں تم  كہ گا چاہے اللہ تك جب   : ترجمہ

  طریقے كے نبوت  پھر گا۔ اٹھالے گا چاہے اٹھانا اسے تعالی    اللہ جب پھر

174



  تعالی    اللہ جب پھر گی، رہے خلَفت گا  چاہے اللہ تك جب ،ہوگی خلَفت پر

  گی آجائے  بادشاہت والی خانے  پھرکاٹ   گا۔ اٹھالے گا  چاہے اٹھانا اسے

  چاہے اٹھانا اسے تعالی   اللہ جب گی، رہے بادشاہت یہ  گا چاہے  اللہ تك جب

  یہ گا  چاہے اللہ تك جب ہوگی بادشاہت  والی پھرسرکشی  گا، اٹھالے گا

  منہج كے  نبوت پھر گا، لے اٹھا  گا چاہے  اٹھانا اسے جب  پھر  گی، رہے

۔ ہوگئے خاموش صلى الله عليه وسلم آپ  پھر ،  ہوگی تخلَف پر  

ۃ , 1754 الصحیحة الَحادیث سلسلة ,17596 احمد مسند ۔ ,....5378 المصابیح مشکو   

لْكًا ہے لفظ  صاف میں اس ا  م    ملوکیت بادشاہت  والی کہنے کاٹ  یعنی عہاضًّ

  فیصلہ ساتھ  کے سنت و کتاب جو خلَفت اور ہے  نکارا نے اسلَم کو

۔  ہے میں راستے   ہوئے  بتائے کے اسلَم وہ کرے  

  نے سوء  علماء  لیکِن گیا سمجھا نہیں  صحیح  کبھی کو ملوکیت میں اسلَم

  پیٹ اپنا  سے  دولت کی دنیا لوگ یہ کہ  تا کیا  مبتلَ میں اس کو لوگوں

۔  ہیں  رہے  بھر آگ  میں پیٹوں اپنے  لوگ یہ  کہ ہے یہ  تو حقیقت  بھرے  

   ۔ کرے  غارت کو مولویوں باز  دهوکے  پرست دنیا ان جل جلاله اللہ 

  کہ ہیں رکھتے  کر  گھما طرح اس  کو دماغ کے عوام اپنی  علماء  جعلی یہ

 موحد بڑا  یہ ،  جاتا نہیں طرف  کی برائی کی ملوکیت اِس دماغ کا عوام

  بھنک کو لوگو  کی شرک کے ملوکیت  لیکِن ہے  کرتے دعوی   کا ہونے

۔  دیتے لگنے نہیں بھی  

  کی  ملوکیت اور ہیں رہے  مخالف کے خلَفت سے  ہی شروعات  لوگ ہی

۔  ہے آئے کرتے یہی بھی اجداد آباؤ  کے ان اور ہیں آرہے  کرتے حمایت  

 

  نے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  کہ ہیں  کرتے بیان  سفینہ    حضرت  غلَم کے صلى الله عليه وسلم اللہ رسول

  ملک اپنا تعالی اللہ پھر گی رہے  سال تیس  خلَفت کی نبوت ’’ : فرمایا
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  ابوبکر   : ہیں  کرتے بیان  سفینہ پھر   ۔ گا دے فرما عنایت گا چاہے  جسے

  خلَفت کی عثمان   ، سال دس خلَفت کی عمر   ،  کر شمار سال دو خلَفت کی

  حسن   حضرت میں اس )  کر شمار  سال چھ خلَفت کی علی   اور  سال بارہ

  سال  تیس اسے  نے ہم کہ ہیں کہتے نباتہ بن حشرج راوی  ماہ( ک چھ کے

  امیہ بنو یہ :  کہا سے  سفینہ   حضرت  نے  میں کہ ہیں  کہتے سعید پایا،

   سفینہ   حضرت پر  اس تو تھے  نہ  خلیفہ علی   حضرت  کہ  ہیں سمجھتے

رْقہاءِ  بہنيِ أہسْتہاہ   كہذہبہتْ  :  کہا کر( ہو  )غضبناک نے   کے زرقاء بنی  یعنی الز 

  ایک اور ( تھے برحق خلیفہ علی    حضرت یعنیہیں۔) بولتے جھوٹ چوتڑ

  سمجھتے  یہ  امیہ بنو  کہ  گیا کہا جب کو سفینہ    حضرت  کہ ہے میں روایت

رْقہاءِ  بہن و كہذہب وا :  کہا پر اس نے آپ تو  ہے؟ میں ان خلَفت کہ ہیں   ه مْ  بہلْ  الز 

ل وك   ل وكِ  شہر ِ  مِنْ  م    ان بلکہ ہیں، کہتے غلط اور جھوٹ زرقاء بنو یعنی الْم 

   ۔  ہے میں بادشاہوں بدترین تو شمار  کا

  الحاکم ,المستدرک22274,22264 احمد مسند ,4646,4647 داؤد  ابو ، 2226 ترمذی

۔....4438  

 انِ ہے موجود سے  ہی پہلے مخالف کے خلَفت  کہ ہوا معلوم سے اس

  شرک  پر لوگوں  یہ ،  ہے مطلب سے  بھرنے پیٹ اپنا بس تو کو لوگوں

  بھول کو خود لیکِن  کرتے  نہیں دیر  کوئی میں لگانے فتوی   کا  کفر اور

  " : تھے  کرتے کیا لوگ پچھلے  جیسے طرح ا س ٹھیک  ہیں جاتے

وۡنہ  ر  تہنۡسہوۡنہ  بِالۡبِر ِ  الن اسہ  اہتہاۡم  اہنۡت مۡ  اہنۡف سہك مۡ  وہ بہ  تہتۡل وۡنہ  وہ " ۞ تہعۡقِل وۡنہ  اہفہلَہ   ؕالۡكِت   

  بھول کو خود اور کا بھلَئی  ہو کرتے  حکم  کو لوگوں تم  کیا  : ترجمہ

۔   رکھتے  نہیں عقل تم کیا  تو  کتاب ہو پڑتے تم  ہلَک  ہو جاتے  

. 44 ایٓت البقرۃ سورۃ  

  قرآن نے  جل جلاله اللہ ہے  جاتی ہی طرف کی شرک ہمیشہ بادشاہت و ملوکیت

  رب  کو اپنےآپ نے  لوگوں جن کیا  ذکر واقعہ کا بادشاہوں ایسے میں مجید

بُّك م   اہنہا  فہقہالہ  : تھا  کہا ى رہ   رب تمہارا میں نے  )فرعون( کہا تو "   ۞ الۡہعۡل 
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ذۡتہ  لہئنِِ  قہالہ  : ہے  میں آیت اور ایک .24 ایٓت النازعات سورۃ " ہوں اعلی     ات خہ

ھًا ہ  غہیۡرِىۡ  اِل  وۡنیِۡنہ  مِنہ  جۡعہلہـن كہ لہ سۡج     ۞ الۡمہ

  میں تو میرے  سوا کو کیسی بنایا الہ  نے تو اگر  : کہا   نے فرعون : ترجمہ

   ۔ میں قیدیوں ا ن ت جھے  کردوگا شامل  ضرور

. 29 ایٓت الشعراء سورۃ  

قہالہ  : کہ ہے جگہ ایک اور ا فِرۡعہوۡن   وہ ہیُّھہ ـا
لَہ   ی ٰۤ ا الۡمہ نۡ  لہـك مۡ  عہلِمۡت   مہ ه   م ِ   اِل 

ہوۡقدِۡ  ۚ   غہیۡرِىۡ  ن   لِىۡ  فہا ام  ھہ یۡنِ  عہلہى ی  رۡحًا  ل ِىۡ  فہاجۡعہلْ  الط ِ ىٓ اہط لِع   ل عہل ِىٰۡۤ  صہ هِ  اِل    اِل 

ى وۡس  اِن ىِۡ  ۚ   م  ہظ نُّه   وہ ذِبِیۡنہ  مِنہ  لہ ۞  الۡـك   

   لیے  تمہارے میں جانتا نہیں ! اریو درب اے کہا  نے فرعون اور  : ترجمہ

  کر تیار پھر  پر مٹی ہامان اے لیے  میرے جلَ آگ  تو ،  سوامیرے الہ کوئی

  ، طرف  کی الہ کے موسی    جھاکوں میں تاکہ  عمارت اونچی لیے  میرے

۔ میں جھوٹوں اسے ہوں  کرتا گمان میں بیشک اور  

. 38 ایٓت القصص سورۃ  

  و زمین اس وہ کہ تھا نہیں ہرگز  تو  یہ مطلب کا کرنے  دعوی   یہ کا فرعون

  فرعون کہ ہے ہوتا  معلوم ہی سے  مجید قرآن کہ کیوں ہے خالق کا آسمان

قہالہ  :  تھا کرتا  پرستش  کی معبودوں دوسرے بھی خود لَہ   وہ  قہوۡمِ  مِنۡ  الۡمہ

ى اہتہذہر   فِرۡعہوۡنہ  وۡس  ه   م  قہوۡمہ كہ  الۡہرۡضِ  فِى لِی فۡسِد وۡا وہ یہذہرہ تہكہ وہ  وہ لِھہ   سہن قہت لِ   قہالہ  ۚؕ  ا 

ه مۡ  نہسۡتہحۡى   اہبۡنہاءٓہ اِن ا ۚ   نِسہاءٓہه مۡ  وہ مۡ  وہ وۡنہ  فہوۡقہھ     ۞ قہاهِر 

  تو  کیا  سے( فرعون ) نے سرداروں کے فرعون قومِ  کہا  اور  : ترجمہ

 وہ اور  میں زمین پھیلَئے فساد کہ کو قوم کی ا س اور موسی    ہے  چھوڑتا

  قتل ہم جلد  : کہا (  نے )فرعون ، کو معبودوں تیرے اور ت جھے دے چھوڑ

  ،  کو عورتوں کی ان گے رکھیں زندہ ہم  اور کو بیٹوں  کے انِ گے کرے

   ۔  ہیں غالب  اوپر کے ان م ہ بیشک اور

.127 ایٓت الَعراف سورۃ  
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  رکھے  بنا خدا جھوٹے  بھی اور نے  لوگوں میں زمین ا س کہ ہوا معلوم سے  اس

  دعوی   کا ہونے  رب جو  نے  فرعون  کہ ہے  ہوتا ظاہر صاف سے  آیت اس ، تھے 

ى : ہے  میں آیت اور ایک ۔ تھا میں معنی کین وہ تھا کیا نہاد    قہالہ  قہوۡمِه   فِىۡ  فرِۡعہوۡن   وہ

قہوۡمِ  لۡك   لِىۡ  اہلہیۡسہ  ی  ذِہِ  مِصۡرہ  م  ه  ر   وہ وۡنہؕ  اہفہلَہ    تہحۡتِىۡ  مِنۡ  تہجۡرِىۡ  الۡہنۡھ    ۞ ت بۡصِر 

  کے قوم میری  اے کہا  ، میں قوم   اپنی نے عونفر لگائی ندا اور : ترجمہ

  میرے ہے  بھتی نہریں  یہ اور ؟  نہیں میری بادشاہت کی مصر کیا لوگوں

۔  دیکھتے نہیں تم  کیا تو ،  نیچے  

.51  آیت الزخرف سورۃ  

  اور صرف   میں مصر کہ  تھا رکھا سمجھ خدا زمینی کو خود نے فرعون

  کے ہی اس گا چلے قانون کا ہی  ا س صرف گا ہو  حکم کا  ہی ا س صرف

 اس تو دیتے دعوت کی اسلَم کو فرعون موسی    حضرت جب  جب چلتے

ا :  آتا جواب سے طرف کی وٰۡۤ نہا قہال ـ نہا اہجِئۡتہـ ا لِتہلۡفِتہـ دۡنہا عہم  جہ نہا یۡهِ عہلہ  وہ بہاءٓہ   ا 

تہك وۡنہ  ا وہ ا الۡہرۡضِؕ  فىِ الۡكِبۡرِیہاءٓ   لہك مہ مہ ا نہحۡن   وہ ؤۡمِنِیۡنہ  لہـك مہ    ۞  بمِ 

  پر  جس  سے اس ہمیں دے پھیر تاکہ پاس  ہمارے  آیا تو  کیا  کہا  : ترجمہ

  زمین  بڑائی لیے کے دونوں تم ہوجائے اور کو دادا باپ  ہمارے  نے ہم  پایا

۔  والے لنے ایمان ک چھ پر دونوں تم  ہم نہیں اور ، میں  

. 78 آیت یونس  سورۃ  

نہا اہجِئۡتہنہا قہالہ  ى بِسِحۡرِكہ  اہرۡضِنہا مِنۡ  لِت خۡرِجہ م وۡس     ۞ ی 

  ہماری ہمیں نکالے  تاکہ پاس ہمارے  آیا تو  کیا کہا نے( )فرعون  : ترجمہ

ی    اے ذریعے  کے جادو  تیرے  سے زمین ۔ موس   

.57 ایٓت طه سورۃ  

  اپنی کو ا س وقت ہر تھا بھوکا کا بادشاہت فرعون کہ ہے  ہوتا معلوم

  سب کو فرعون نے جل جلاله اللہ بیشک تھی رہتی لگی پریشانیِ  کی کرسی
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  نے  بھوک  کی بادشاہت یہی  ، مانا نہ وہ بھی پھر لیکِن دکھائیں نشانیاں

   ۔  دیا کر غرقکو مغرور اس

  ا س بھی حکومت ہے  خالق کا چیزوں تمام جو  جل جلاله اللہ کہ ہے  یہ تو  بات حق

۔  ہوگا نافذ قانون کا ہی ا س بیشک گی چلے کی ہی  

  ختم  کو  ملوکیت تک عجم  لےکر سے عرب  جِس ذریعے کے صلى الله عليه وسلم کریم نبی 

 رکھی کر قائم ملوکیت  نے مسلمانوں خود میں عرب ہی  اس آج تھا گیا کیا

  کرتا  وضح بدمعاشی کی انِ اگر کوئی کہ ہے  ایسی بادشاہت کی ان ، ہے

  ہیں  کردیتے  غائب تو یا  ہے کردیتے قید کو شخص  ا س لوگ  یہ تو ہے

  ک ت ے کے  دنیا لوگ  یہ  ہیں جاتے لگ کرنے  دفاع کا انِ علماء جعلی یہ اور

۔  چاہئے ڈرنا سے  جل جلاله اللہ کو  لوگوں ان ہے گئے بن  

  ثابت سے سلیمان   حضرت  اور داؤد   حضرت کو ملوکیت علماء وہابی

  قرآن "تھے بادشاہ تو بھی وہ"  کہ ہیں کرتے  کوششیں  ناکام کی کرنے

لَہِ  اِلہى تہرہ   اہلہمۡ  : آیت سا کی آءِیۡلہ  بہنىِٓۡ  مِنۡ   الۡمہ ى  بہعۡدِ  مِنۡ   اِسۡرہ وۡس   لِنہبىِ    قہال وۡا اذِۡ    م 

م   لِکًا لہنہا ابۡعہثۡ  ل ھ    اہل   الۡقِتہال   عہلہیۡک م   ک تِبہ  انِۡ  عہسہیۡت مۡ  هہلۡ   قہالہ   ؕاٰللِّ  سہبِیۡلِ  فىِۡ  نُّقہاتلِۡ  مہ

ا قہال وۡا ۚؕ  ت قہاتِل وۡا مہ قہدۡ  اٰللِّ  سہبِیۡلِ  فىِۡ  ن قہاتلِہ  اہل   لہنہآ  وہ اہبۡنہائٓنِہا دِیہارِنہا  مِنۡ  ا خۡرِجۡنہا وہ  وہ

ا  ؕ ل وۡا  لۡقِتہال  ا عہلہیۡھِم   ک تِبہ  فہلہم  نۡھ مۡ  قہلِیۡلًَ  اِل   تہوہ اٰللّ    ؕم ِ    ۞  باِلظٰلِمِیۡنہ  عہلِیۡم    وہ

  معاملے کے سرداروں کے اسرائیل بنی کیا  نہیں غور نے  تم  کیا  : ترجمہ

  سے نبی  اپنے نے انہوں جبکہ  ؟  آیا پیش بعد کے موسی    انہیں جو میں

 میں راہ کی جل جلاله  اللہ ہم  تاکہ کردیجیے مقرر بادشاہ کوئی لیے  ہمارے  کہ کہا

  تم  جب کہ ہے  اندیشہ بھی کا  بات اس  سے تم کہ کہا نے  انہوں کریں جنگ

  یہ  کہا نے انہوں کرو نہ  جنگ تم وقت اس تو  جائے کردی  فرض جنگ پر

  ہمیں جبکہ  ؟ کریں نہ قتال میں راہ کی جل جلاله اللہ ہم  کہ  ہے ہوسکتا کیسے

  پر  ان جب پھر سے بیٹوں اپنے اور  سے گھروں ہمارے ہے گیا  دیا النک
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  قلیل ایک کی ان سوائے گئے پھیر  پیٹھ سب  تو گئی  کردی فرض جنگ

۔  ہے  باخبر خوب سے  ظالموں ایسے جل جلاله اللہ اور کے تعداد  

قہالہ  مۡ  وہ مۡ  لہھ  لِكًا طہال وۡتہ  لہـک مۡ  بہعہثہ  قہدۡ  اٰللّہ  انِ   نہبِیُّھ  ا  ؕ مہ لۡك   لہه   یہك وۡن   اہنىٰ قہال وۡٓ   الۡم 

نہحۡن   عہلہیۡنہا قُّ  وہ لۡكِ   اہحہ لہمۡ  مِنۡه   بِالۡم  نہ  سہعہةً  ی ؤۡتہ  وہ الِ  م ِ ٮه   اٰللّہ  انِ   قہالہ   ؕالۡمہ  اصۡطہف 

ادہہ   عہلہیۡک مۡ  زہ اٰللّ    ؕالۡجِسۡمِ  وہ  الۡعِلۡمِ  فىِ بہسۡطہةً  وہ لۡکہه   ی ؤۡتىِۡ  وہ نۡ  م  اٰللّ    ؕ ی شہاءٓ   مہ  وہ

اسِع      ۞  عہلِیۡم   وہ

  تمہارا کو طالوت نے تعالی   اللہ کہ نے  نبی   کے ان کہا سے ان اور  : ترجمہ

  اسے کہ  ہے ہوسکتا کیسے  کہ  کہا  نے انہوں ہے  کردیا  مقرر بادشاہ

  بادشاہت ہیں دار حق زیادہ سے اس  ہم جبکہ  ملے؟ بادشاہت   اوپر ہمارے

  جو کہا:)اب نے( گئی)نبی   دی نہیں بھی وسعت کی  مال تو اسے اور کے

ً  چاہو   کی عطا کشادگی اسے اور پر تم ہے لیا چن کو اس نے  اللہ کہو(یقینا

  اپنی ہے چاہتا  کو جس تعالی   اللہ اور میں چیزوں دونوں جسم اور علم ہے

   ۔ ہے  وال جاننے  کچھ سب ہے  وال  سمائی بہت اللہ اور ہے  دیتا  دے بادشاہت

. 247,246 ایٓت البقرۃ سورۃ  

  بہت  جو  سموئیل   حضرت پیغمبر  اپنے نے  اسرائیل بنی میں واقع  اس

  : کہا نے سرداروں کے اسرائیل  بنی لیے  ہی اس تھے چکے ہو  بوڑهے

لِکًا  لہنہا ابۡعہثۡ    مقرر بادشاہ کوئی  لیے ہمارے کہ"   اؕللِّٰ  سہبِیۡلِ  فىِۡ  نُّقہاتلِۡ  مہ

  سموئیل   حضرت تو ۔  " کریں جنگ میں راہ  کی جل جلاله اللہ ہم  تاکہ کردیجیے

لِكًا طہال وۡتہ  لہـک مۡ  بہعہثہ  قہدۡ  اٰللّہ  انِ  :  فرمایا نے   نے تعالی   اللہ بیشک کہ  "  ۔ مہ

  معنی ا ن "ملكا" لفظ  میں اس ۔ "ے ہ  کردیا  مقرر بادشاہ تمہارا کو طالوت

  سے آیت دوسری کہ  جب ہیں رہے سمجھ  لوگ یہ  جو ہے  نہیں  ہرگز میں

  کیا سے بادشاہ یعنی "ملك" کہ  ہیں جاتا ہو معلوم  پر طور  واضح صاف

  وحی کی جل جلاله اللہ کو ا ن کیا  ہے جو  یا  تھے بادشاہ جو کے ان کیا ۔ ہے مراد

  مسلط  پر لوگوں کو ان نے داداؤں  باپ کے ان یا  ہے کیا مقرر ذریعے کے

  کی سنت اور قرآن باقی کر پکڑ لفظ  کا مطلب اپنے  مولوی یہ  ؟  ہے کیا
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  معنی کے امیر  لفظ کا "ملك" یہاں  ۔ ہے  لیتے موڈ موہ سے  بات ساری 

۔   ےہ آیا میں  

د   :  فرمایا نے جل جلاله اللہ تو کی سلیمان   اور داؤد   حضرت  بات  رہی اور دہاو   اِن ا ی 

كہ  عہلۡن  لِیۡفہةً  جہ ق ِ  الن اسِ  بہیۡنہ  فہاحۡك مۡ  الۡہرۡضِ  فىِ خہ لہ  بِالۡحہ ى  تہت بعِِ  وہ   فہی ضِل كہ  الۡھہو 

مۡ  اٰللِّ  لِ سہبِیۡ  عہنۡ  یہضِلُّوۡنہ  ال ذِیۡنہ  انِ   ۚؕ  اللِّٰ  سہبِیۡلِ  عہنۡ  ا شہدِیۡد    عہذہاب   لہھ    نہس وۡا بمِہ

   ۞ ع  الۡحِسہابِ  یہوۡمہ 

ذا ہے  بنایا خلیفہ میں  زمین  تمہیں نے  ہم ! دائود   اے   : ترجمہ   لوگوں تم لہ 

  کی خواہش اپنی ! دیکھو اور   کرو فیصلے ساتھ  کے حق درمیان کے

  لوگ وہ یقینا   گی۔ دے بھٹکا سے راہ  کی اللہ تمہیں وہ کہ  کرنا نہ پیروی 

  عذاب سخت بڑا لیے کے ان سے  راستے کے  اللہ ہیں جاتے  بھٹک جو

۔ کو دن کے حساب گئے  ولبھ وہ کہ کے اس بسبب  ہے  

. 26 ایٓت ص سورۃ  

 مراد سے  بادشاہ یعنی "ملك"  کہ ہوا معلوم صاف صاف سے آیت اس

   ۔ کرے  فیصلہ مطابق کے قانون کے  جل جلاله اللہ جو  ہے خلیفہ

  حضرت   جب ہے موجود ذکر کا واقع ا س کے  یوسف   حضرت میں قرآن

  ا ن تھی کی تعبیر کی خواب کے آدمیوں دو جن تب  تھے میں قید یوسف

  یوسف    سے اس گا جائے ہو رہا وہ کہ تھا  خیال متعلق کے جس سے میں

ب كِہ  عِنۡدہ  اذۡك رۡنىِۡ  :  کہ کہا  نے   " کرنا سے  (آقا )  رب اپنے تذکرہ میرا"  رہ

۔  ہے آقا معنی کا  "رب" لفظ میں اس  

  مربی ،  آقا کہ  جیسے ہے معنی بھی  اور کے "رب " میں لغت عربی

ب ِ  : ہے میں قرآن ۔.....پرورش، ا  ر  مۡہ مہ ا ارۡحہ نیِۡ  کہمہ ب ی  غِیۡرًا   رہ   اے" ۔ صہ

  میری میں بچپن نے دونوں ان جیسے  فرما رحم  پر دوں انِ رب میرے

  پوری ہے نہیں کام  مشکل کوئی سمجھنا کو الفاظوں ان اور "  کی پرورش

  لفظ  طرح ہی اس  ۔ ہوجائےگا معلوم معنی   صحیح کا  الفاظ پر پڑهنے  بات
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  سمجھ لوگ  یہ  جو ہوتا نہیں استعمال لیے کے  ملوکیت ا س صرف  "ملك "

   ۔  ہیں رہے

   ۔ امین کرے آزاد سے ملوکیت  اِس کو عرب جل جلاله اللہ

یۡتہ  : فرمایا نے جل جلاله اللہ ءہ نِ  اہرہ ذہ  مہ ھہه   ات خہ ٮه    اِل  ہنۡتہ  ۚؕ  هہو  كِیۡلًَ  عہلہیۡهِ  تہك وۡن    اہفہا    ۞  وہ

  خواہشوں اپنی الہ بنادیا نے جِس کو  شخص ا س دیکھا نے  تم  کیا  : ترجمہ

۔   زمیدار پر  شخص  اس ہوگئے آپ کیا تو ،  کو نفس  

  سوء  علماء  اور ہے  ہی کرتا پیروی  کی نفس اپنے  بادشاہ میں ملوکیت

  طلَق جبری پہلے جیسے  ہیں دیتے  لگا  فتوی   کا حلَل اور جائز پر ا س

۔   تھا دیا فتوی   نے  سوء علماء میں مسلئہ کے  

  کفر  ےن  بادشاہوں جیسے  ا س اور فرعون کام  جو کہ ہے اتنا صرف  فرق

  یعنی کہ  علماء جعلی نے بادشاہوں  کے مسلمانوں کام وہی کیا ہوے  کرتے

  ہرزمانے پیدا  حسینی  ہے ہوتے ک چھ لیکِن کیا سے ذریعے کہ سوء  علماء

   ۔  ہے للکارتے کو  یزیدیت جو میں

  ہے کرتے  طرفداری زیادہ بہت کی حکومت سعودی حدیث اہل کے کل آج

  تو پر دوسروں لوگ یہ ہیں کرتے بھی  حمایت بہت کی ملوکیت اس اور

  کی ایک ہر  کرتے نہیں دیری کوئی میں لگانے فتوی   کا  کفر اور  شرک

 ایک بھی خود  کہ جب ہیں لگتے فتوی   کا  مشرک پر بات چھوٹی چھوٹی

ث میں شرک کے قسم لہو  ۔  ہے  م   

  سے  میں اس لوگ کہ کیا نہیں  نازل لیے  اس رفص  کو قرآن نے جل جلاله اللہ

  وہی بیشک دے کر نظرانداز حصہ باقی اور لے  پکڑ بات کی مطلب اپنے

   ۔  لئے ایمان سے طور  مکمل پر قرآن جو  ہے کامیاب لوگ

۔   آمین فرمائے عطا توفیق کی  کرنے عمل پر قرآن کو سب  ہم جل جلاله اللہ  
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»LAST BUT NOT LEAST« 

پرستی وطن  

  ایک ہماری"  تھا رہا  کہہ  الفاظ کے  طرح اس ک چھ  مولوی ایک میں ٹیوی

  یہ  نعوذباللہ "قانون کا وطن ہمارے آنکھ۔   دوسری تو ہے اسلَم آنکھ

  اور دین کے جل جلاله اللہ کہ  ہے بھی کفر کلماتِ  یہ بلکہ نہیں ہے شرک   صرف

۔  جائے  مانا  کو  چیز  اور کیسی برابر  کے قانون  

  کرتے گمراہ  کر بتا  کو  لوگو روایتیں  جھوٹی موضوع , ضعیف مولوی یہ

    ۔ ہے

  نماز کو لوگوں بس  کہ بھیجا  نہیں لیے اس صرف کو صلى الله عليه وسلم رسول نے جل جلاله اللہ

  نظام کا اللہ میں زمین تو کو صلى الله عليه وسلم رسول نے جل جلاله  اللہ ، دے حکم  کا .... ،روزے

  کا اللہ اسلَم ہے  نہیں مذہب صرف  اسلَم ، تھا  بھیجا لیے کے کرنے  مقائ

 خامی کوئی نہ میں اس ہے دین مکمل اسلَم اور ہے  نظام کا اللہ ہے دین

لۡت   اہلۡیہوۡمہ  : فرمایا  نے جل جلاله اللہ کمی کی  چیز کوئی نہ اور ہے   وہ  دِیۡنہک مۡ  لہک مۡ  اہکۡمہ

مۡت   تیِۡ  عہلہیۡک مۡ  اہتۡمہ ضِ  وہ  نِعۡمہ مہ  لہک م   یۡت  رہ سۡلَہ   نے میں دن کے آج" ۔   دِیۡنًا الِۡ

  ہے  فرمادیا اتمام پر تم  اور ہے کردیا  کامل کو  دین تمہارے لیے  مہارےت

  بحیثیت  کو اسلَم ہے  کرلیا پسند  نے میں لیے  تمہارے  اور کا نعمت اپنی

"۔دین  

.3 ایٓت المائدۃ سورۃ  

  میں اس ہے دین کامل اور ہے  نظام کا جل جلاله  اللہ نہیں  مذہب صرف اسلَم

  کوئی میں جس ہے  نہیں جیسا مذہبوں باقی یہ  نہیں کمی کی چیز کوئی

  جو ہے پاک سے  ع ی وب سارے  ا ن اسلَم ،  ہو نہ موجود طریقہ یا احکام

۔  ہے موجود میں مذہبوں دوسرے  
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  اس ہے سے  جانب کے العالمین رب  یہ اور نہیں عیب کوئی میں اسلَم 

یب کوئی میں ۔   نہیں رہ  

  اپنے  اور ہے  رکھتے کو وطن اوپر  سے  سب  لوگ یہ  میں پرستی وطن

  کا جس ہے  خرابیاں ایسی ایسی میں مذہب کے انِ کیونکہ نیچے کو مذہب

  ہر میں اسلَم  ہے پاک سے خرابی ہر اسلَم لیکِن نہیں پاس کے انِ حل

  مسئلہ کا  وراثت یا ہو مسئلہ کا طلَق وہ چاہے ہے موجود حل کا مشکل

  لیے  کے  انسانوں سے  طرف کی  جل جلاله اللہ نظام کا  اسلَم ، کا  خلَفت یا ہو

  برابر کے  اسلَم سے کہاں قانون  ہوا بنایا کا  انسانوں میں دنیا ۔  ہے نعمت

  جو ہے  سکتا  جا سمجھا تک حد کی معاہدہ کو اس ہاں  ؟ ہے  سکتا ہو

   ۔ ہو گیا  کیا   بیچ   کے کافروں اور مسلمانوں

  اتب  جو بس کرے  حاصل علم کا دین کہ کرتا نہیں کوشش خود مسلمان آج

۔  ہے  لیتا مان صحیح  کو ہی ا س وہ دے بتا  مولوی  

 ا س میں بات  کی دین لیکِن ہے کرتے کوشش اتنی میں بات کی  دنیا لوگ

 دے ترجیح  کو دنیا  پر دین نے لوگوں  ، ہیں لگاتے  نہیں بھی فیصد ایک کا

  علماء فائدہ کا چیز ہی اس ہے دور بہت  سے اسلَم لوگ  کل  آج ، ہے دی

  منہ  جیسا کرے کیا  اب ، ہیں بھرتے   جیبیں اپنی راو ہے اٹھاتے  سوء

   ۔ چپیڑ  ویسی

  کی کرنے حاصل علم کا حدیث و  قرآن کو مسلمانوں ہم العالمین رب اللہ 

۔   العالمین یارب آمین فرمائے عطا توفیق  

  کے جل جلاله  اللہ ، نہیں حکم کوئی سِوا کے حکم کے  جل جلاله اللہ یعنی للہ ال الحكم ان 

  ہے کردیا میں قرآن نے جل جلاله اللہ حکم جو  ، نہیں قانون کوئی سِوا کے قانون

 آج لیکِن چاہیے ہونا مطابق کے ہی ا س فیصلے تمام کے  مسلمانوں ہم

  سمجھ  چیز کی کرنے حاصل برکت بڑهکر صرف   کو قرآن نے مسلمانوں

   ۔  ہے رکھا
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 بھی  ہو اور ہوتی  نہیں توفیق کی  پڑهنے کر ھسمج قرآن کو لوگوں ان

ا ی غہی ِر    لہ  اٰللّہ  انِ   : فرمایا نے جل جلاله اللہ  کرتے نہیں بھی کوشش خود یہ  کیسے   مہ

تىٰ بِقہوۡم   وۡا حہ ا ی غہی ِر  ہنۡف سِھِمۡ  مہ ۔   ؕباِ  

 وہ تک  جب بدلتا نہیں  کو حال کے  قوم کسی اللہ کہ  ہے یہ  حقیقت : ترجمہ

   ۔  دیتی بدل نہیں  کو اوصاف اپنے خود

.11 ایٓت الرعد سورۃ   

   بدلتا نہیں جل جلاله  اللہ حالت کے قوم اس کرتی نہیں  کوشش خود قوم جو یعنی

  نے لوگوں ان کو قرآن کہ ہے یہی وجہ اصل کی  پستی کی مسلمانوں آج

  بات کی مولوی بہی بعد کے حکم واضح  کے قرآن لوگ یہ  ،  ہے دیا چھوڑ

  کرتے فکر و غور اتنا میں کاموں کے یا دن لوگ یہ ،  چھوڑتے نہیں کو

 قرآن نے  جل جلاله اللہ کرتے  نہیں کوشش کوئی میں معاملَت کے دین اور ہے

لہ  : فرمایا میں مجید ا تہقۡف   وہ رہ وہ  الس مۡعہ  انِ   ۚؕ  عِلۡم   بهِ    لہـكہ  لہـیۡسہ  مہ   الۡبہصہ

ادہ وہ  ئكِہ  ك لُّ  الۡف ؤہ
سۡئ وۡلً  عہنۡه   كہانہ  ا ول ٰۤ      ۞ مہ

  بیشک نہیں علم تجھے  کا جس  پڑ نہ پیچھے  کے  بات اس اور  : ترجمہ

۔  ہے  ہونا سوال  سے سب ان دل اور آنکھ اور کان  

. 36 ایٓت الإسراء سورۃ  

  یہ  تمہیں  کہ لیگا  حساب جل جلاله اللہ میں  بارے کے انِ دل اور  ، آنکھ ،  کان یعنی

  کی کرنے تلَش حق  سے ذریعے کے ان کہ تھی کی عطا  نعمتیں ساری 

  کے کرنے   حاصل علم  سب یہ دل اور آنکھ ، کان ، کی  نہ کیوں کوشش

  کر سن سے  کان ہے  کرتا حاصل علم  آدمی سے ذریعے کے انِ ہے ذرائع

   ۔  کر سمجھ  سوچ سے دل اور کر  دیکھ سے آنکھ ،

  لیکِن ہے  کان کرتا   نہیں کوشش کی جاننے حق بھی  پھر مسلمان لیکِن

  کو  سنت و قرآن لیکِن ہے آنکھیں ، نہیں سنتا  آگئے کے  بات کی مولوی

   ۔  نہیں سمجھتا  تو لے بھی پڑه  قرآن اگر لیکِن ہے دل ،  نہیں دیکھتا
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  حدیث اور قرآن کو  مسلمانوں ہم  اور فرمائے رحم پر  مسلمانوں ہم جل جلاله اللہ

  فرمائے عطا توفیق کی کرنے  عمل کر سمجھ  ساتھ  کے فہم صحیح  کو

  آمین تھا  کیا عمل پر اس اور سمجھا نے  صحابہ   اور بیت   اہلِ  طرح جِس

   ۔ العالمین یارب

 

 

 

 

 

 

 

 

ب ِكہ  فہلَہ  رہ تىٰ ی ؤۡمِن وۡنہ  لہ  وہ وۡكہ  حہ م  ك ِ ا ی حہ رہ  فیِۡمہ  یہجِد وۡا لہ  ث م   بہیۡنہھ مۡ  شہجہ

جًا اہنۡف سِھِمۡ  فىِٰۡۤ  رہ ا حہ م  یۡتہ  م ِ وۡا قہضہ ل ِم  ی سہ   ۞ تہسۡلِیۡمًا وہ

 نہیں مؤمن ہرگز یہ ! قسم کی رب کے  آپ  نہیں پس(صلى الله عليه وسلم  نبی اے)

 میں معاملَت تمام ان مانیں نہ  حکم کو آپ یہ  کہ تک جب ہوسکتے

  پر اس کردیں فیصلہ آپ کچھ جو پھر ہوجائیں پیدا مابین کے ان جو

  سرتسلیم اور کریں نہ محسوس تنگی کوئی بھی میں دلوں اپنے

ہے  حق کا کرنے خم سرتسلیم کہ جیسے کریں خم  

. 65  ایٓت النساء سورۃ   
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 ہوا مکمل کام یہ آج الحمد للہ ہے  ہجری ۱۴۴۴ المبارک رمضان ۲۱ آج

  حق  کو مسلمانوں ہم جل جلاله اللہ گی آئے کام کوششیں یہ  کہ ہے ا مید سے اللہ

  محفوظ  سے واریت فرقہ اور فرمائے عطاء توفیق کی کرنے قبول بات

  کو برائیوں ہماری سے  ہم اور دے اجر کا کاموں نیک ہمارے اور رکھیں

۔   العالمین یارب آمین فرمائے دور  

  اللہ کرم  طالب   ابی ابنِ  علی حضرت ہجری ۴۰ رمضان ۲۱ یعنی روز اس

  ہی پہلے تو  نے صلى الله عليه وسلم کریم نبی کو علی   حضرت اور ہوئے شہید  الکریم وجہہ

 کی آدمیوں دو ان تمہیں میں کیا :  کہ  تھی دی دے خبر کی شہادت کی آپ

  بہی یاسر بن  عمار حضرت ؟ ہیں بدبخت زیادہ  سے سب جو دوں نہ خبر

  رسول یا  نہیں کیوں :  فرمایا نے دونوں آپ تھے  ساتھ  کے علی   حضرت

 اونٹنی نے جس  احیمر کا ثمود قوم جو وہ ایک :  فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ ! صلى الله عليه وسلم اللہ

  یعنی ) پر  یہاں تیرے جو شخص وہ دوسرا ۔اور تھیں  کاٹی کونچیں کی

  ہو  تر  ( مبارک داڑهی یعنی )  یہ تیری سے خون  کہ حتی گا مارے ( پر سر

   ۔  گی جائے

   .4679 الحاکم المستدرک

  ابن احمد امام کہ ہے  مبارکہ احدیث اتنی تو میں فضائل کے علی   مول باقی

ا :   تھے کرتے فرمایا  علیہ اللہ رحمۃ حنبل اءہ  مہ د   جہ ابِ  مِنْ  لَِہحہ س ولِ  أہصْحہ   رہ

ل ى اللّ ِ  سہل مہ  عہلہیْهِ  اللہ   صہ ائلِِ  مِنہ  وہ ا  الْفہضہ اءہ  مہ ِ  جہ ضِيہ  طہالِب   أہبيِ بْنِ  لِعہلِي    اللّ    رہ

   ۔ عہنْه  

  وارد احادیث اتنی میں فضائل کے  صحابی کسی کے  صلى الله عليه وسلم اللہ رسول  : ترجمہ

  کے عنہ  اللہ رضی طالب ابی  ابن علی حضرت احادیث جتنی ہیں نہیں

۔  ہیں میں بارے کے فضائل  

   .4572 الحاکم المستدرک
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نْزِلہةِ  مِن يِ أہنْتہ  :  فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم کریم نبی میں بارے  کے علی   کبھی ونہ  بمِہ   هہار 

نْ  : فرمایا کبھی  اور . بہعْدِي نہبيِ   لہ  أہن ه   إِل   م وسہى مِنْ  ہ   ك نْت   مہ وْلہ  فہعہلِي   مہ

ہ   وْلہ ایہةہ  لَہ عْطِیہن   : فرمایا کبھی اور . مہ لًَ  الْیہوْمہ  الر  ج  ہ  ی حِبُّ  رہ س ولہه   اللّ  رہ   وہ

ی حِبُّه   س ول ه  وہ  اللہ   وہ عہ  عہلِي   :  فرمایا کبھی  اور .رہ الْق رْآن   الْق رْآنِ  مہ عہ  وہ   لہنْ  عہلِي    مہ

قہا ت ى یہتہفہر  وْضہ  عہلہي   یہرِدہا حہ . .….......... . الْحہ  

حِمہ  : مانگی دعا یہ  نے صلى الله عليه وسلمکریم نبی اور م   عہلِیًّا اللّ    رہ ق   أہدِرِ  الل ھ  عہه   الْحہ یْث   مہ   حہ

  ۔ دہارہ 

  کو  حق ہو  جدهر علی ! اللہ اے ،  فرمائے  رحم پر علی تعالی    اللہ : ہترجم

   ۔  دے کر ادهر

.4629  الحاکم مستدرک  

 علی اللہ اے "  کہ مانگی نہیں دعا یہ نے  صلى الله عليه وسلم آپ  ہے بات کی  کرنے غور

  ہو جدهر علی ! اللہ اے " کہ مانگی یہ دعا بلکہ "  کردے طرف کی حق کو

    "   ۔ دے کر ادهر کو حق

  تمام کی مسلمانوں تمام اور کے آپ  میرے اللہ کہ  ہے دعا سے جل جلاله اللہ

  اور فرمائے مغفرت  کی گناہوں  ہمارے  اور ،  فرمائے قبول دعائیں جائز

  توفیق  کی رہنے قائم پر حق اور  فرمائے قبول کو کاموں نیک ہمارے

۔   آمین فرمائے عطاء  

  شوچ وارانہ فرقہ کتاب پوری  یہ دفعہ ایک کہ ہے  گزارش یہ سے آپ

  میں بارے کے اس کو لوگوں بھی اور  کو اس اور پڑهے ر ک ہو آزاد سے

   اللہ جزاک ۔  بتائیں
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. 3۔ص ............. .............................. .................................. ...... وجہ اصل کی واریت  فرقہ  

. 6۔ص.........................................................کرنا ظلُم  ساتھ کے  قرآن ہے  وجہ اصل  کی واریت فرقہ  

۔12۔ص........…..............…۔تقلید ہے  وجہ بڑی ایک سے  میں وجوہات  بڑی کی واریت فرقہ میں اسلام  

. 15۔ص.....۔ ہے  بدترین بھی سے  تقلید  جو ہیں پرستی بزرگ  وجہ بڑی سے  سب اور ایک  کی واریت فرقہ  

۔ 16۔ص....………………………………………………........….۔ ڈاکا پر نبوّت خاتم  کا بابوں  

.18۔ص….…..…………………….…………………..….…۔ عقیدہ  غلط کا صاحب تیمیہ ابن  

  کے  صلى الله عليه وسلم آپ  ہے  بات کی دور بہت  تو آنا کا نبی کوئی  بعد کے  صلى الله عليه وسلم آپ ہے  النبیین خاتم صلى الله عليه وسلم اللہ رسول محمّد

  ہو بھی نامنکر کا نبوّت خاتم کوئی اگر بعد کے  صلى الله عليه وسلم  آپ  اب گیا  دیا کر منقطع  بھی سلسلہ کا  وحی سے  ذریعے 

.19۔ص...!ہے  شخص دجّال اور جھوٹا  پکّا وہ تو ہے   آتی وحی پر مجھ کہ کرے  دعوی   یہ شخص  وہ لیکِن  

۔ 22 ۔ص...................................................... ۔ دولت و  مال   وجہ اصل  ایک اور کی واریت  فرقہ  

۔ 24۔ص................... ۔ لیکر کو حدیث   صحیح  اور قرآن  دھوکا کا سوء  علماء وجہ اصل کی واریت  فرقہ  

۔ 27۔ص..۔کرنا غلو میں محبت اور دُشمنی سے   السَّلََم عَلیَْه   علی مولا وجہ اصل  اور ایک کی واریت  فرقہ  

۔30۔ص …..………………………………………………….…...…!حقیقت کی  مدد علی یا  

  مگر گا رکھے  نہیں بغض سے  علی   بیشک  اور مومن   مگر گا کرے نہیں  محبت   سے  علی   بیشک

۔31۔ص …………......………………………….………………..…......…..……۔منافق  

۔ 33۔ص...........................................…....................................................... ۔2812  

. 33۔ص...................................................... .....…..............۔جنگ آخری کی  عمار    حضرت  

۔ 34۔ص.....….........................................۔عملحضرت عمار  کے قتل ہونے کے بعد صحابہ  کا   

فین/ نھَروَان( پر علی    حق پر  تھے ۔....................ص ۔37.  حضرت  مولا  علی   کے  سارے  قتال )جَ مل  / ص 

۔ 38۔ص.............................…………………………………………………۔جمل جنگ    

فین جنگ   ۔ 42۔ص............................…………………………………………………۔ص   

۔46۔ص …………………………..............................……………………۔نھَروَان جنگ    

۔48۔ص ......................................................؟؟؟ ملےگا   اجر  ایک کو  مخالفین  کے   علی   مولا  کیا  

ن   ہی کی تو  مخالفت  کی علی    مولا   نے  لوگوں کے  ان  اور  معاویہ    حضرت   بلکہ نہیں روکے  پر ا س وہ لیک 

. 49۔ص.....................……………………...  ۔ لگے  بکنے  گالی  سے  منبروں اپنے پر علی   مولا  

۔53۔ص .......…......……………………………! دینا  گالی کو  صلى الله عليه وسلمنبی یعنی دینا گالی کو علی   مولا  
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۔ 53۔ص..........…………………………… ؟ چاہیے  ہونا موقف کیا  پر ا س  کا شیعہ کے علی   مولا  

۔ 55۔ص........……………………………….۔طلب ابی  ایمان ہے  وجہ اصل ایک کی واریت  فرقہ  

۔ 58۔ص.................……………………….. ۔ نہیں  فائدہ کوئی  کا کرنے  بحث پر  طالب ابی ایمان  

۔ 59۔ص.....  ۔ واقعہ  کا شہادت کی علیہا  اللہ سلَم زہرا  فاطمہ حضرت   وجہ اصل اور  ایک کی واریت  فرقہ  

۔62۔ص ...........................…..... ۔ مسئلہ  کا فـَـــــــــــدَك  (باغ  ) وجہ اصل اور  ایک کی واریت  فرقہ  

.62۔ص ……………………………………………………..........…؟ ہے کیا فـَـــــــــــدَك  

۔62۔ص .....…………………………………………………………………..….... فے   

. 63.ص........ …..……………………………....… ؟ ہے   کیا فرق  میں فے  مال اور  غنیمت مال  

. 64۔ص……….. ………………….…….………………؟ تھا کا  فَــــــــــــدَك صرف  مسئلہ کیا  

۔ 65۔ص…………... ۔ جائزہ   کا روایتوں والی (GIFT) ہبہ کی  فکر مکاتب   دونوں  سنت  اہل   اور  تشیع اہل    

.68۔ص …………………………………………………………….….………۔بات اصل  

۔70۔ص …………………….......…..............۔ لیکر کو  نماز  وجہ اصل اور  ایک کی واریت  فرقہ  

۔ 70۔ص………….………………………………………………… ؟ پڑھے  طرح کس نماز  

۔ 71۔ص……………………………………………..... ؟ ہے  کیا طریقہ  کا نماز کی صلى الله عليه وسلم کریم  نبی  

۔82۔ص ……………...…………۔جاؤ  ہو کھڑے  کر  مل  اور  لو کر برابر صفیں اپنی  : حکم کا صلى الله عليه وسلم نبی  

  پڑھنے  فاتحہ سورۃ  کو  مقتدیوں میں وقفوں ا ن صلى الله عليه وسلم  آپ  یعنی  تھے  پڑھتے  کر  ٹھہر ٹھہر  فاتحہ سورۃ  صلى الله عليه وسلم آپ

۔ 85۔ص…....………………………………………….…………..…۔ تھے دیتے موقعہ کا  

۔ 86۔ص………. .…............……۔کہو آمین تم تو کہے ﴾الضالین  ولا﴿ امام جب : حکم کا صلى الله عليه وسلم  اکرم  نبی  

۔ 87۔ص……………………………………….….. ۔یہودی والے  کرنے  حسد  سے آواز کی آمین  

  صلى الله عليه وسلم آپ یعنی  تھے  کرتے فرمایا (وقفہ تک  دیر کچُھ یعنی ) "سکتے " بعد  کے  ہونے  فارغ  سے قرآت صلى الله عليه وسلم آپ

۔ 89۔ص..… ........................ ... تھے   دیتے   موقعہ کا پڑھنے فاتحہ سورۃ کو مقتدیوں  میں وقفوں ا ن  

۔ 90۔ص…. ……………………………….…….....۔ دلیل کی انُ کرتے  نہیں الیدین رفع  لوگ جو  

  جوڑ  تمام  کہ جاتے  ہو کھڑے سیدھے  طرح اس صلى الله عليه وسلم آپ  (میں قومه  یعنی ) بعد  کے   اٹھنے  سے  رکوع

۔ 93۔ص………....… .......………… ۔ ہے   اجماع  اور  تواتر عملی  کا امُت  یہی  اور  جاتے  ہو  سیدھے   

  کر(  لگا گھٹنے پہلے  سے  )ہاتھوں وہ  تو کرے   سجدہ کوئی  سے  میں  تم  جب ’’ : حکم کا صلى الله عليه وسلم اکرم  نبی

۔ 94۔ص............ ۔‘‘ لگائے (پر زمین) نیچے  ہاتھ اپنے  پہلے سے گھٹنوں وہ ،  بیٹھے  نہ طرح کی  اونٹ  

191



۔ 95۔ص..۔کرو پھیلَیا نہ طرح  کی  کتوں بازو اپنے  اور رکھو ملحوظ  کو اعتدال میں  سجدہ  : حکم  کا صلى الله عليه وسلم آپ  

  میں سجدے  ( کیونکہ دو  لگا زور پورا ) کرو کوشش  کی مانگنے دعا میں سجدے  ’’: فرمایا نے صلى الله عليه وسلم آپ

۔ 95۔ص.………………………………...……………….... ۔‘‘ ہے  لائق  زیادہ کے  قبولیت دعا  

  تکبیر  تو اٹھاتے سر اپنا سے سجدے   جب اور  کرتے  سجدہ ساتھ کے   اطمینان تو  کرتے  سجدہ  جب  صلى الله عليه وسلم آپ

۔ 96۔ص….… .....…………………………….…....... ۔ جاتے   بیٹھ  ساتھ کے اطمینان  اور کہتے   

ن ي وَارْحَمْن ي  ل ي اغْف رْ   اللَّھُمَّ :"دیتے  حکم کا  پڑھنے  دعا یہ میں جلسے  صلى الله عليه وسلم آپ   وَعَاف ن ي وَاھْد 

۔ 96۔ص………………….…...….… ………………………..۔.........…………"وَارْزُقْن ي  

  کا  ہاتھوں پر زمین پھر بیٹھتے   دیر تھوڑی  تو   اٹھتے  مبارک سر  اپنا سے  سجدے  دوسرے  جب  صلى الله عليه وسلم آپ

  ، مُرسل حدیث والی   اٹھنے   بل کے  گھٹنوں دونوں کر  لگا ٹیک  پر ران  ، ہوتے  کھڑے  لےکر سہارا

۔ 96۔ص..........………………….……..………………………….…...….…  ۔ہے  ضعیف  

  دیر تھوڑی تک  جب اٹھتے  نہ تک  وقت اس تو   ہوتے  میں رکعت (تیسری یعنی) رکعت طاق  جب  صلى الله عليه وسلم آپ

۔96۔ص …………………….…...….……………………........۔.........…… ۔ لیتے  نہ بیٹھ  

  شہادت صلى الله عليه وسلم آپ  اور  بناتے  حلقہ  ملَکر سے   انُگلی درمیانی  کو انگوٹھے  کے  ہاتھ   دایاں میں  تشہد صلى الله عليه وسلم آپ

  کو  انُگلی اور  کرتے  دعا میں  تشہد ہوئے  کرتے   اشارہ سے   انُگلی  اور دیتے جُھکا سا تھوڑا  کو انُگلی  کی

. 97۔ص........ .................. ۔ تھے  رہتے  دیکھتے  طرف کی  ا س  اور دیتے بھی  حرکت (آہستہ – آہستہ)  

  چیزوں  چار  تو جائے  ہو فارغ  سے (درود اور تحیات )تشہد آخری   کوئی  سے  میں  تم  جب : حکم  کا صلى الله عليه وسلم آپ

  آزمائش  کی موت اور زندگی سے  عذاب کے  قبر ،  سے عذاب کے جہنم : کرے  طلب پناہ کی تعالی   اللہ سے 

.99۔ص .......……………………………………………..۔ سے  شر کے دجال مسیح  اور  سے   

  ثابت بھی  یہ اور،)اللہ ورحمة علیكم السلَم  :کہتے  (وقت پھیرتے سلَم طرف دونوں  بائیں اور  دائیں)صلى الله عليه وسلم آپ

  بائیں اپنی  اور کہتے  وَبرََكَاتهُُ  اللَّّ   وَرَحْمَةُ  عَلَیْكمُْ   السَّلََمُ  تو پھیرتے سلَم طرف دائیں اپنی  صلى الله عليه وسلم آپ کہ ہے 

. 99۔ص..…… ............…..............................… ..........۔ کہتے  اللَّّ   وَرَحْمَةُ   عَلیَْكمُْ   السَّلََمُ  طرف  

  بھی  سے  تکبیرات پانچ نماز کی جنازہ   اور) ہے   سنت پھیرنا  سلَم ایک  صرف جانب دائیں  میں  جنازہ نماز  

. 99۔ص.. ……………………………………………………….…….....… ....۔ (ہے  ثابت  

۔ 101۔ص.. ………………………..... ۔ لیکر کو  طلَق  اور  نکاح وجہ اصل  اور ایک کی واریت  فرقہ  

۔ 104۔ص..………………………………..……......۔ بیان کا کرنے  نکاح سے  عورت دامن پاک  

۔107۔ص. ……………………………………………......۔ طریقہ صحیح   کا ہونے   منعقد نکاح  

س  بیان کا  چیزوں انُ ۔107۔ص  ............۔ نہیں  نکاح بغیر  کے ا س کہ فرمایا  نے  صلى الله عليه وسلم آپ  میں بارے  کے ج   

س  بیان کا نکاح کے  عورت اسُ   حق بڑکر  سے ولی اپنے  وہ کہ فرمایا نے  صلى الله عليه وسلم کریم  نبی بارےمیں  کے ج 

۔ 108۔ص .....……………………………………………………………...... . ہے  رکھتی  
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۔110۔ص  ..………………………….….................... .۔ بیان کا رضامندی کی  کنواری اور ثیبه  

۔ 111۔ص ...….................………………………………………………..…۔ بیان کا مہر  

۔113۔ص  ..…………………….. ...............…..........………۔نیا کا مقدار کی مہر  کم  سے  کام  

۔ 115۔ص ..…………….............................………...۔ حقیقت  کی مسیار نکاح اور  متعہ نکاح  

۔121۔ص  ..…...……………………….…………….……....…........؟ ہے  کیا مسیار نکاح  

۔ 122۔ص ..................………………………………………………..… ....۔ بیان  کا  طلَق  

۔123۔ص  ... ..…………………..……..…………...۔بیان  کا ولا دینے  طلَق میں حالت کی حیض  

۔125۔ص  ..…………..……....………....................……… …۔ طریقہ صحیح کا  دینے  طلَق  

۔126۔ص  ..…..……... …......... ...........۔ بیان  کا  دینے  طلَق میں موجودگی کی گواہ عدل ساحب دو  

۔ 127۔ص .........…..............…...........…..........….....……..……...۔ بعد کے  طلَق تیسری  

۔ 128۔ص ..…...........................……!لعنت کی جل جلاله اللہ پر  والے   کروانے  اور  کرنے  حلَلہ شدہ  طے   

۔129۔ص  .......……………………………………………………....…... .…۔ بیان  کا خلع  

۔134۔ص  ..…………....…... ..……………........…………………۔ بیان  کا  طلَق تین اکٹھی  

۔138۔ص  ..... … …………………………..….………....….…۔مؤقف کا صحابہ   پر  طلَق تین  

۔140۔ص  ..……...................………………..….………....…... .......۔ بیان کا  طلَق جبری  

۔ 142۔ص ....……....….......…۔ بدعت اور شرک  وجہ اصل  بڑی سے سب اور آخری کی واریت  فرقہ  

  ہی پیغمبر شخص کوئی کہ  حتی   ہوں  نہ  کیوں آدمی نیک ہی کرنا  شخص والا  کرنے   شرک ساتھ  کے  جل جلاله اللہ

۔142۔ص .....!گا  کرے  نہیں  معاف جل جلاله اللہ بھی کو  اس تو  ہوا پیش  یہاں  کے  اللہ میں شرک اگر ہوں  نہ کیوں     

۔143۔ص....……………………………………….…….... ؟ ہوسکتا  نہیں مشرک مسلمان کیا  

۔145۔ص ……………………………………………………………….….؟ ہے کیا  شرک  

۔146۔ص. .…………………………………………......؟ ہے   کون داتا  پوچھیں  سے  قرآن چلو  

  فریاد یا دعاء کبھی  سے  صلى الله عليه وسلم آپ  جاکر  پر مبارک  قبر  کی صلى الله عليه وسلم اللہ رسول میں  وقت مشکل اپنے  نے  صحابہ   کیا

.148۔ص  ……….…………………………………………………..…………؟ تھے کی  

۔149۔ص …………...…………......……………! حقیقت کی " فرمانا کرم  نظر   صلى الله عليه وسلم اللہ رسول یا"  

.153۔ص …..…...………………………………………….........*تعارف مختصر کی بدعت  
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. 153۔ص……….......…………............……………………………………۔ وسیلہ جائز  

  ۔153۔ص... .....…….………….…….........………….. . ............۔وسیلہ  کا ناموں کے  جل جلاله اللہ 

۔ 156۔ص..۔کروانا دعا  سے  وسیلہ( ذریعے) کے  اسُ  ہو حیات  با میں زندگی دنیاوی جو  آدمی نیک کوئی  

۔156۔ص ..….........….….……….... .. . ............. ۔ عقیدہ   کا بیت   اہل   اور صحابہ    پر صلى الله عليه وسلم النبی وفات  

.159۔ص .…………………………………..…………………...۔"حالنا  انظر اللہ رسول یا "  

۔ 159۔ص………… .....…………….........................۔عقائد تین کے   عائشہ   حضرت   امؤمنین امُ  

.161۔ص ....................…………………………………….....۔لینا وسیلہ کا  عمل نیک اپنے   

۔164۔ص. ..............….............. ..۔ ( دعا کی والد اور ) دعا  سے  وسیلے( ) ذریعے   کے   مسافر کسی  

۔164۔ص …........................................................ ۔ سنت کی  مکہ کفار   اور  مسلمان  کے  کل  آج  

۔ 165۔ص..۔شیعہ کے آج  اور وصیت کو  بیٹے  اپنے  کی السلَم علیہ طالب   ابی ابن علی  حضرت المؤمنین امیر  

۔168۔ص... .....................................................…..........…..۔سفر کا تک  شرک سے  بدعت  

۔168۔ص ...................................................….... ...۔فرق میں مشرک کتاب  اہل   اور مشرك عام  

۔170۔ص .............…......…………………………… ..؟ہوتی  نہیں  نماز  پیچھے  کے  بدعتی کیا  

۔173۔ص ........ . ………………......……………………………………. ۔ شرک کا ملوکیت   

۔174۔ص... ....…………………………………………....۔دشمن کے   النبوۃ منہاج علی  خلَفت  

۔175۔ص ..………………........"۔فضائل" کے امیہ بنو  یعنی زرقاء بنی سے  زبان  کی سفینہ   حضرت  

۔176۔ص... .……………………………………...۔ دعوی   کا ہونے خدا  زمینی کا ملعون   فرعون  

۔179۔ص ....………….. ...………………..۔ دلیل  میں  حق کے ملوکیت کی مولویوں بیگیرت وہابی  

۔187۔ص ........……………………………………………………….۔ المبارک رمضان۱۲  

۔189۔ص.. ……………….……………………………………….……….... ....۔ بیک  فیڈ   
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